Jesusti kushipayabii haska
wakubainibukiaki

ATOS

Deusii Yushi Pepa Jesusii hawé tsumabu
hatu yubabainikiaki, na hatxara

1E haibu pepa Teéfilod, ha dukii una & mia keneshii bumaimar3,

ha dukii Jesusti hatu yusiki ashiiki taewabiranimara, haska dasibi
hakiri € mia keneshi bumaimaki. 2Nai anu kariama Yushi Pepaki dasia
nishli hawé tsumabu kuxipayabu yusiki hau haska katushii txanima
akubaishaniib@i hatu yunuyabis shaba betsatid nai anu inakainikiaki.
3Hanua ma mawabiaxina besteimashii hawé yura kayabi ana shabakabi
hatu kayatiwamaki hau unatihairawaniibii shaba 40 dia hatu uimaki
haskai Deus nuku shané ibushiishanaikiri hatu hatxa wakubainikiaki.

4Hanua Jesus hawé kuxipayabube niyushii hau Jerusalém anua

kaibaiyamayushaniib{i hatu nemaki yuiki:

—Haska Epa Deusii matu yubani € matu yuixinara, hau matu inaki
yunushanii nenua kaiama habianushiis manayushakawé. 5 Txanima
Joaoné henewé dukii hatu naximakubaiyamaki. Hakia edna, habiaskari
waki samama duakabi Deusii Yushi Pepawé & matu naximashanaii, matu
unati wamakina— hatu waya

Deusii nai anu Jesus aniai hawé tsumabii uinibukiaki, na hatxara

6 hanushii hatube itxabu betsa Jesus yukaki:

—Shané Ibufi, na habiatiana, nawabu nitxita nukunabu Israelbu ana
hatu pewaki kuxipa wai mi hatii shané ibui taei kai?— akabu

7Jesusii hatu kemaki:

—Hatiara ibubis hawé kuxipawé Epa Deusii haska washanaira,
matunamaki, ma unatirubumara. Hat{i besti unaikiki. 8 Haska ma
hawé unatirura, hawé Yushi Pepa matu anu huaya hawé kuxipa bita
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Jerusalém anushii inii Judéia mai pakea inii Samaria mai pakea ha dabe
hirabi anushi inti txaihaira mai kesua anu hiwebaunabu anu bukubatiki
ekiri ma hatuki txanikiikaiyushanaii— hatu wai 9nikaki uiaibii Jesus
haskabiama nai anu Deusii ainiki diitabainai nai kui beki bepuki huneaya
ana uiabumakeé 10 Jesus haska kaiki hatu henebainai ui naiuri teskashi
uiki heneriabumaké huni dabe tima tari hushupa sawea damia hatu bebii
nituxita 11 hatu yuiki:

—Galiléia anuabuii, haskaki ma naiuri uiai? Na habias Jesus matu
anua nai anu Deusii ainiaira, haskakainai ma dama uishu keskariai ana
habiaskariakirashanikiki, hauriarira— hatu wabu

Jesusii tsuma kuxipaya betsa waki Matias katunibukiaki, na hatxara

12hanua Oliveiras Mati anua Jesusii tsuma kuxipayabu Jerusalém
anu ana txitlibirani quilémetro bestitxai hatish{i yununi besti anu
huirukiititia katani 13haskabirani ha mae anu hikita hanu ikabu hiwe
keyatapa ditu mera mapekenibukiaki, Pedrora, Jodona, Tiagora, Andréra,
Filipera, Toméra, Bartolomeura, Mateura, Alfeii bake Tiagora, Simao
Zelote hati nawabu nitxikatsis imisra, Tiagd bake Judasra. 14Habu
haskabiranima ha ditu anu itxai Jesusii betsabu inii, hawé ewa Maria
infi, aibuaibu habii iktiwaibu hatube itxashi shaba tibi hau Deusii hatu
merabewani yukakubainibukiaki.

15Ha shaba tibi haskakubaiki shaba betsatia 120 ikiwaibu hatube itxa
maniabu Pedrd hatu yuinii ika benita hatu yuiki:

16—F betsabu inii & puibuii, haska bebiikiri Judaskiri Deusii Yushi
Pepatii Davi yuia kenenira, habias Judasi aki meneimaki. Haska wanikiri
aki txanima hatfi hatu iyushii Jesus hatu atximaimaki. 17Hamé Judasra,
ha dukii Jesusii nukube katushii nukube daya indriayama ikimaki.

18 Haska Judasi txakabu xindki hawé Shan€ Ibu hatu atximaxina ha pei
pakabu hawé txakabuwé taeshii bixiawé taeshii huni betsa bai ture bita
hanua Judas ibubis ikird, manafiria maikiri besukira ti iki pupeshekei
puku haras iki keyuta mawanikiaki. 19Jerusalém anu hiweabii nikata
ha bai kenaki: “Aceldamaki”, aki kenakina, hat{i hatxawé yuiara: “Himi
baiki”, anibu kenamisbuki. 20 Txanima Salmos una mera Judaskiri Davi
bebiikiri yuiki:

‘Hawé mae henebainaya ana tsua hanu hiweama ishanikiki’,
ani inii:

‘Hawé daya henebaina huni betsa hau ibu washantiwé’,
aniki.

21 —Haska Davi kenenikiri xindnakawé. Nukubeta Jesus txibamisbii
na hunibu nii hatube pashkaisma Shané Ibu Jesus nii txibaitid nukube
ikubiraxinabu nii hayaki. 22 Jodoné Jesus naximai uita ikéiwabiranibu
infi nai anu Jesus inai habii uixinabu hau habu betsa nukuki dasita hari
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hau haska Jesus mawa bestékainima hau nukube hakiri txanikiikaishanii
betsa katunakawé— Pedro hatu wata

23hanushii huni dabe José Barsabds hawé kena betsa Justo inii Matias
katuta 24habii eska Deus hatu yukashiiki:

—Shané Ibu Deusudi, dasibibii xind mi unaiwé taeshii na huni dabe
pepa haratura mi katuai nuku uimawe, 25hau Judasi hawé txakabuwé
taeshii hawé kuxipa daya benutad hanu nuitapai kaké hau hawé daya
kuxipa betsa binund— ata 26 unakatsis iki hawé unatiwé katukatsi unati
wata putabu Matias unati wabu kaiaya ha katuabu Jesusii 11 tsuma
kuxipayabuki Matias dasita hatube ikiikainikiaki.

Deusii Yushi Pepa hatu anu hunikiaki, na hatxara

2 1Hanua ana betsatia judeubu Pentecostes nawai besiaibii Jesus
ikiiwaibu dasibi hanus itxabii 2hawaira nai anua hawé bana niwe
kuxipa bei daka imis keska shiiku ibirani hanu maniabu anu kerii
keri iki 3haskaki Jesus ikfiwaibu tibi txi here keska shawakeakei hatu
mamaki maratamea hi ibauni hatuki hikiakeakeaya 4haskaki dasibi hatu
atximaki keyuaya haska hatxatirubumabiaké nawa betsa betsapabii hatxa
tibiwé Deusii Yushi Pepatii yuimaki hatu hatxamaki taewaya
5mai pakea betsa betsapa anua judeubu Jerusalém anu hiwei benibu
hiweabii habu pepaki Deusii hatxa txibaki meneki heneisbuma 6 hawé
bana nikabirani hanu mirima itxashii ikliwaibu anu hatxa betsa
betsapawé hatxabaunaibii harakiri xinatima hatu wakeakeabu huni tibit{
mai kesua anua habi hatxawé hatxaibu nikai haskawé hatxaisbuma nikai
7haskakaimaibu nikai e iki teku iake iakei hatxanamebatiki yuiki:
—Nara, Galiléia anuabumamé, na haska dasibi hatxabatikanaira?
8Nukii hatxa tibiwé hatxabaunaibubi! Nii nikai? Haskai ha hunibu haska
hatxakanimékai? 9Na nd nukubur3, Partos anuabu infi, Média anubu indi,
Elao anuabu infi, Mesopotamia anuabu infi, Judéia anuabu infi, Capadécia
anuabu indi, Ponto anuabu inii, mai pakea Asia anuabu ini, 10 Frigia anuabu
infi, Panfilia anubu indi, Egito anuabu infi, Libia mai pakea Cirene dapi
anuabu ini, Roma anuabu infi, 11 betsa judeu kainibu infi, betsabii judeubii
beya txibamisbu infi, Creta anuabu infi, Ardbia anuabu beimabu nukii hatxa
tibiwé Deusii kuxipawé e imatikiri yuiaibu nii hatu nikaii— iake iakeaibii
12haskaibu hatu nikata dasibi harakiri xinatima e iki keyuta yuka iki:
—Na eska txani hatxaibura, hawamé?— ikaibii
13hakia huni betsab{i hawa xindmari hatu kashe waki ikaibukiri hatu yuiki:
—Paéa daki hatxai ikanikika!— ikaibii

Pedr6 hatu tapimai hatxanikiaki, na hatxara

14hanua Jesusii 11 tsuma kuxipaya betsabube Pedrd hat{i hatxa nikai
benia nishii hui kuxipawé hatu yuiki:
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—Judeubu inii dasibi Jerusalém anu hiweabudi, eska & matu yuiai nika
peirawakawé, haska ma nikai hatxaira. 15Na yurabura, paéabumaki,
haska ma xinaki ikiwai keskamara. Haskai e iskaii bari keyariamabiaké
9:00 hora paétirubumaki. 16 Hakia natiad haska tashniai nikaki ma uiaina,
haska bebfikiri Deus yubakanishii akikiki. Hawé hatxa yuishunika Joel
Deusil hatu yuimaki:

17 Deus txanii:

‘Ma bari hawé henei kaya € Yushi Pepa yurabu anu € hatu yunua

hatuki dasiké mat{i huni bakebu in{i mati aibu bakebii ekiri
yusiaibii

berunabu usha keskashii

dami betsa betsapa uiaibii

anibubu usha ekiri namariashakanikiki.

18 Habiatiari € tsumabu hunibu infi aibuaibu € Yushi € hatu ina

ekiri yusibafishakanikiki.

19 Haska infi, nai anua hawé e imai kuxipa waki

mai anuari dami betsa betsapari € washanaii.
Himi habamakina, txi wakina, basnii bai kua hawé kui keska waki
€ hatu uimashanaii.

20 E bake kuxipahairai txashakapai shané ibui hua kemariamaké

shaba betsa betsapashanikiki.
Ha haskaitid bari ana txashama mexu waki inii ushe ana txashamari
himi keska ishanikiki.

21 Hanushii tsuabiira: E Shané Ibu Yavé Deus kuxipaki, iki

ea yuiaibu habu besti pashaki hatii hiwea ikibi ika bishakanikik’,
aka Joeli yusita nuku keneshuniki— iwana, Pedrd ana hatu yuiki:

22 [sraelbuii, € matu yuiai ea nikakawé. Matuna, ma unahairaii.
Jesus Nazaré anua hua Deusii kuxipa wata hawé e imati inti hawé
unati wamaki dami itimaska tsua atiruma wamaki hawé kuxipa matu
uimaki Deusli amakeakeki shabakabi matu uimakubainimaki. 23 Haska
yubakani Deusii ha huniwé abainai xindma haska wai beshtendi, iwana,
mat{i hawé bake danaki haki yubakata hatu atximata tenadmanii, iwana,
huni txakabu ma hatu mastamaimaki. 24 Hakia mawabiaké Jesus Deusii
ana bestéwaimaki, mawamamistii isi tenemaki baxitirubia hawé hiwea
yabutiruma binumakina. 25Hameé shané ibuhaira Davi Jesus iki kaikiri
yuiki:

‘E shané ibii ea mekeki
€ yusiuri hawé kuxipawé ea merabewai € uikubainaya
hawa tsud ea maemata biniitirumaki.
26 Haskawé taea huiti xina txakai benimai nawaki kéwaki heneama
& hiwea dasibiwé ikiiwai hawa dateama € ik{ikaishanaii.
27 Mawabu hanu dasibi bumisbu anu ka
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m1i meribi mi tsumapa yura maiwati tape anu
hau dakai txapuyamashanii mi nemashanaii.

28 Haska wata hanu hiwekui kati bai ea unamata

mia anu hiwemaki mi ea benimawakubaishanaii’,
aki nuku keneshuniki— iwana, ana Pedr6 hatu yuiki:

29_F betsabu ini & puibuii, nukii shenipabu kayabi Davikiri txanima
shabakabi matu yuinii ea nikakadwé. Davi mawa hanu maiwaki hawé
yura hananibu nii uimiski. 30 Habias Davi Deusii hatxa yuishunika hawé
yurakiri hamebi hatxama hakia hawé baba betsa kairiamakiri Deusii
yubaki shané ibuhaira ishanai unamaki yuimaniki. 31 Deusii hatxa
yuishunika Davi bebiikiri Deusti xindmaki Messiaskiri hatxamaki hatu
yuimaki: “Messias Cristo mawa haweé yura txapuama inii mawabu anu
hawé yura baxiama ana bestéwashanikiki”, ika hakiri hatxaniki. 32 Hamé
Deusii haskakiri hatxamanira, ha Jesus mawa bestéwaxina txanima
ibubis dasibib{i nii uikubaixina nii undkanaii. 33 Hanushii ana bestéwata
Deus hau habe shané ibunii, iwana, hawé yusiuri tsafitd haska yubakani
hawé Yushi Pepa hawé Epa Jesus ina hatii nuku indkeakeki nuku kuxipa
waikiki, na habia nikaki ma uiana. 34Haska indi, Davikirima tsuara nai
anu kashanaikiri habias Davi hamebi yuiki:

‘Deusii & shané ibu yuiki: E yusiuri tsauyuwe.

35 Hanu miki sinataibu & mia yamawashiiriama

ebe shané ibuki manayuwe’,
aka hatu yusita nuku keneshuniki— iwana,

36 —Israelbu dasibibuii, txanima matu shabakabi xindmani ea
nikakawé. Ha habias Jesus cruz anu ma hatu mastamaimara, Deusii
bestéwata nukii Shané Ibu kayabi nuku washuimaki, hawé Messias
Cristora— hatu wa

37hanu hatube itxabii nikai haskatimé? ika hat{i huiti nixmahairai bika
teneki xinaki Pedro inii Jesusii tsuma kuxipaya betsabu hatu yukaki:

—Betsabuii, haskata nii haskatirumé?— hatu wabu

38 Pedrd hatu kemaki:

—Deus ma txibakatsis ikaira, matii txakabu heneta matii xina betsa
wata Deus anu berikawé. Haska wata ma Jesus Cristo ikiwaiwé taeshi
hawé kenawé matu tibi n{i matu naximaya matii txakabu buata hawé
Yushi Pepa Deusii matu ind ma bishanaira. 39 Nukuna bestimaki. Haska
Deus yubakani ma akikiki. Matu dasibibu in{i mati bakebu inii txaihaira
manibaunabu nuki Shané Ibu Deus haska matukiri yubakaira, dasibi
matukiri iniki. Haskawé taeshii hatira hawenabu waki katuki kenakatsis
ikikiki— iwana,

40ana hatxa itxapawé Jesus mekenakiri shabakabi yusi pewata Pedrd
hatu yusiki yuiki:

—Ha yurabu hiwe txakabu anua pasharikawé— hatu wa
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4 hanushi ha shabatia hawé hatxa nikaki ikliwaki xind betsa waibu
3.000 yurabu naximabu hati ana hatubeta ikiiwai hatuki dasinibukiaki.
42Hanushi Jesusii kuxipayabii hatu yusiaibu habii hat{i yusia tapiki
txitudma hawara hatli hamapai pashkai merabenai inii, itxashii hatubeta
Jesus hatu mawashunima xinaki misi piki inii, habubeta Deus kuxipa
yukakubainibukiaki.

Habii dukii ikiiwata eskai hiwekubainibukiaki, na hatxara

43Habiatiari Jesusii tsuma kuxipayabii Deusli hatuwé dami atimaska
itxapa aki hawé unamati betsa betsapa akaibii dasibi Jerusalém anu
hiweabu e iki Habaa! ikubainaibii 44ikfiwaibu dasibi pashkama merabenai
hatii hamapai yauxiama indnanaki 45 betsabu mabuyabu inti baiyabii
haweé pei bikatsi huni betsabu inata hawé pei bita ikliwaibu nuitapaibu
hawa hayama pei hatu pashkashiiki merabewakubainibukiaki. 46 Hanua
shaba tibi Templo hemaiti anushii kuxipa yukaki hiwe anushiiri itxashii
hawa txitudma xina txakabetana hatubeta piki Jesus hatu mawashunima
xindmati misi piki 47Deus kéwaibii dasibibii hatukiri pe xinakubainaibii
shaba tibi betsabii Jesus ikliwai yura kaia itxai hatuki dasiaibu Deusii
hawenabu hatu waki kenakubainikiaki, habu hiwei mekekatsi ikaibura.

Huni txatu habiaska kaini Pedro beninikiaki, na hatxara

3 1Hanua shaba betsatia ma 3:00 da tardeké judeubii Deus

yukamisbutid Pedro ini Jodo Templo anu buaibii 2habianuri huni
betsa txatu kainitii hau hatu pei ea anfi, iwana, shaba tibi Templo hemaiti
mixki kene hikiti shui hawé kena Formosa, nuki hatxawé yuia Hawérua
anu hawenabii iyushii tsafitaitdmisbu 3Pedro inii Jodo hikindi ika buaibi
huni txatli hatu uiki yukaki:

—Ewe nuiki ea pei inakawé— hatu wa 4habii uiki dais keyuta Pedro
yuiki:

—Neri nuku uiwé— aka

5“Ea pei inakanikiki”, ish{i beri ikama hatu uiaya 6 hanushii Pedrd ana
yuiki:

—FE peiumaki. Hakia & ha hayar4, & mia inaii. Deusii kuxipa & hayawé
taeshii € mia shushawatiruki. Jesus Cristo Nazaré anuatii kena kuxipawé
taea benita niriwe— ata

7Pedr6 hawé meké yusiuriawé mets{ishii benia hawé tae inii hawé
hupushku hawaira mestei hukuxitd 8hanua ha huni txatuni beni ixtxui
ti it ni taekaini Pedro inii Jodobe Templo hemaiti anu hikikaini ixtxui
ti ti ikaiki Deus kéwaki taewabainaya 9dasibibii uiaibii nikaiki Deus
kéwabainai 10habii ui e iki dateki haskai haskashumé? iki:

—Ha hunf hatli Templo hemaiti hikiti shui hawé kena Hawérua anu
tsaushii pei hatu ea amis ma shusha unai habia ikikiki— ikaibi
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Bari utati hawé kena Salomao anushii Jesuskiri Pedro
shabakabi hatu yusinikiaki, na hatxara

11ha huni txatu kaini ma shushawabu Pedro inii Jodo hatu
dapashkama hatube niké dasibi yurabu kuxibira ui e ibira ibirani Templo
hemaiti kesha hanu bari utati hawé kena Salomao anu hatuki dasi
itxabirabiranaibu 12haskaibi Pedr6 hatu uiki yuiki:

—Israelbuii, haskai nuku ui ma e ikanai? Na huni nd shushawashu
benita nia uiki nuki kuxipawé nii ashu ma xinaimékai? Deus keskaki
nil huni pepahairawé taeshii nii shushawashu ma daka xinai? 13Nii
haskamaki. Matu yuinii nikakawé. Habias nukii shenipabu Abrado inf,
Isaque inii, Jacd Deus kéwapaunibii na huni ma shushawashuki. Ha indi,
hawé bake abuhairaki Deusii nukuwé taeshii k€hairawabiamiské danaki
matubu haki sinataki atxishii nawa shané ibuhaira anu ma iyua hanushii
PilatGs xind pewata tenakatsi ikama nitxipana ma nemaimaki. 14Hanushii
matfiri Pilatos yukaki Jesus huni pepatii hawa txakabuwaisma hau
tashnimani Pilatos yunuama ha huni txakabu besti merabewaki
ma yuka matu hawa washfiama nitxishunimaki. 15Haska waki hat{i
nuku hiwekuimashanai ma hatu tendmabia mawa Deus{i ana nuku
bestéwashuima nukubii uikubainimashii nii unaii. 16 Haskawé taeshii
Jesus ikiiwaki hawé kuxipawé na huni ma uimis hawé yura hirabi kuxipa
waki ni ma shushawashuki, haska dasibiti ma uiaindi— iwana, ana hatu
yuiki:

17—Enabudi, Jesus ikiiwakatsi ikama hawé kuxipa unaki kayati waki
tapiriamabia mat{i shané ibububetad ha huni undma ma tenaima txanima
€ unaii. 18 Ha ma haska waimakirira, bebiikiri Deusi hawé hatxa
yuishunika dasibibu hakiri txaniki nukunabu yuiki: “Hawé Messiasra,
nuitapatd mawashanikiki”, anira, haska yuini keska waki Deus{i ma hatu
menemaimaki.

19Haska xindma Deus ma txibakatsis ikaira, mati txakabu heneta
matii xind betsa wata Deus anu berikdwé, hau matii txakabu matu
buashununa. 20 Deusli matu hawé daewaki pepawaki benimawakatsis iki
haweé bake Messias Cristo bebiikiri katutd matu yubaniki, hau ma haki
dasishaniibuna. 21 Hanua natiana, Jesusra, naiuri kayuimaki. Haurishii
Deusii mai anuabu hawé hatu pewamaki keyumaki manakamayuikiki,
haska hawé hatxa yuishunika meribibu hiwesh#i nuku keneshiipaunibu
keska wamayukina. 22 Hanua Moisésri hakiri nuki shenipabu hatu
yuiriaki: “Hawé hatxa yuishunika ea keska matu anua mati Yavé Deusii
kaimashanikiki. Haska matu yunuai nikata txibakubaishakawé. 23 Hakia
hawenabu bababii tsuabiira Deusfi hatxa yuishunika Messias nikakatsi
ikabuma Deusii kupiki hatu yamawashanikiki, ana hawenabuma
wakina”, aniki.
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24 Moisés besti haska hakiri txaniama hakia hawé hatxa yuishunika
tibi Deus{i hatu yuimaki Samuelwé taewaki haska Deusii hawé bake
yunushanaikiri yusi haburi txanikubainibuki. 25Haska infi, matu henekatsi
ikama Deusti hawé hatxa yuishunikabu hatxamai habuwé Deus matuki
yubakaniki. Haskawé taeshii mat{i shenipabu Deusii yubai nukii shenipabu
Abradobe Deus hatxaki matu heneama infibariaikiri yuiki: “M1i baba
betsawé taeshii mi bababu infi dasibi nawa betsa betsapabu shukua tibibu
€ hatu pepawariashanaii”, aniki. 26 Haskawé taeshii Deusii hawé bake
bestéwaimashii ma hawenabu dukii matukiri pe xinaki matu duawaki
taewaikiki, mat@ txakabu heneta ma xina betsa waniibuna— hatu wai

Judeu shané ibubii Pedro inii Jodo yukanibukiaki, na hatxara

1Pedro inii Jodoné yura itxapabu hatu yusiki meneriabumaké

Deusbe hawenabu hatxashunikabu infi, Templo mekemisbu shané
ibu indi, saduceubu beshii 2Pedro inii Jodoné yurabu yusiki Jesus mawa
ana bestékainima hatu undmai nikata hatuki sinatabai 3hatu atxishii ma
bari kaya bitxiti hiwe anu hatu bitxita: “Mexukiri besti hatu yukatiki”,
ibainaibii 4ha haskaibutia itxapabii hab{i Pedr6 hatxa nikaki kaka pewé
taeshii Jesus ikiwaki taewaibu hatu tanaki aibu tanama hunibu besti
5.000 tananibukiaki.

5Hanua ushaxini Jerusalém anu judeu shané ibubu indi, mae shané
ibubu infi, Deusii hatxa kenenibu yusinanamisbu Jerusalém anu itxabii
6 habianuri judeu shané ibuhaira binua Anés infi, Caifas infi, Jodo in,
Alexandre infi, Deusbe hawenabu hatxashunika shané ibubii enabu dasibi
hatibu itxashii 7Pedro inii Jodo hau iweniib{i hatu yunua iweabu hatu
namakis nitxita yukaki:

—Tsua kuxipaweé infi tsua kenawé na huni ma shushawaxinamé?—
hatu wabu

8Deusli Yushi Pepatii Pedro kuxipa wa hatu kemaki:

—FE shané ibubuii, 9huni nuitapai isi teneai pewaki nii
shushawaxinakiri tapikatsi iki ma nuku yukai ikaii. 10 Haskakena, matu
inii dasibi Israelbii ma nikaya matu xinAmanii nikakawé. Habias Jesus
Cristo Nazaré anua haki sinataki hiki ma hatu mastama mawa Deus{i ana
bestéwaima ikliwaki hawé kuxipa bestiwé na huni dasibibi ma uiai nii
shushawaxinaki. 11 Jesus Deusii haska keska waimakiri matu shabakabi
wanii ea nikakawé. Ma hiwe wanikabii mixki danabiaibii habias
mixki keska Deusii bishii deshii makeresh waki kene hawé mestéwaki
akawaimaki, ha habias Jesusra. 12Ha infi, hawa tsua betsawé nii meketi
hayamakiaki. Mai hirabi anushii hawa huni betsawé Deusii hawé nuku
mekeki pashawati hayamarikiaki— hatu wa

13hanua Pedro in{i Jodo hawa dateama kuxipai shané ibubii uiabii
berubi Jesuskiri shabakabi hatu yusiaibu shané ibubii nikata ha hunibu
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unanepabuma inii escola anushii hawa tapisbumabia pewé hatu hatxa
waibuwé taea unai e itd hakia Jesus hatube nishii hatu yusikubainima
xinata 4ha huni shushawaxinabu hatube niawé taea haska washii hatu
haska watima nashukuki 15hanushii hanu itxabu anua hatii mekenikabu
hatu nitximata habu besti yubakai yuinameakeakeki 16 yuiki:

—Na Jerusalém anu hiweabii dami atimaska waki shushawaxinabu
dasibibti unakanikiki. Nt hatu haska wai, na huni dabera? “Habi
akamaki”, iki n@i hatu paramatirumaki. 17Hakia na haska Jesuskiri
txanikubainaibura, dasibibu hau ana hatu nikamaki ikiwadmayaman{iibii
hatu beshteki nesewanakawé, hau unuri ana Jesuskiri tsua
yusitaskayamashan{ibuna— ita

18 hanushii ana hatu kenashii hatu yunuki:

—Jesuskiri ana hatxaki hawé kenawé hatu yusiyamashakawé— hatu
wabu 19Pedro inii Jodoné hatu nikasama hatu kemaki:

—Dasibi nli amis Deusii unaiwé taea haratu txibai pemé? Mati
hatxa nikaimékai? Deusii hatxa nikairaka? Haskaké mat{imebi unati
wakaweé. 20 Eskawé taea nii ikai matu yuinii nikakawé. Hawara uiki nii
nikakubiranima hakimama hatu yusiki nii henetirumaki— hatu wabu
21haska shushawaxinabuwé taeshii yura kaiané Deus kéwaibu shané
ibubii uiki habuwé dateki hawa txakabuwama ixidbu haska washii
hatu kupitima hatxa kuxipa bestiwé ana hatu nemata nitxinibukiaki.
22Ha huni txatu kaini ma 40 bari binubiaké kaya waki damiwaki
akawanibukiaki.

Jesus ikiiwaibu hatu mesewaibu datetima
kuxipa yukanibukiaki, na hatxara

23 Hanua Pedro inii Jodo hatu hawa wama hatu kaimabu kaibai
hatti haibuaibuki nukutuxita hatube itxatd dasibi Deusbe hawenabu
hatxashunika shané ibubu infi mae shané ibubii hatu haska wakashu
hatuki txaniaibu 24haska hatu wakashukiri nikata dasibibii Deus kéwaki
yukaki:

—Nukii Epa Deusudi, nai infi, mai in{i idnéwa, infi dasibi hanu hiweabu
mi damiwani nii unaii. 25Haska infi, mi Yushi Pepawé m1i tsuma nuki
shenipabu shané ibuhaira Davi yuimaki:

‘Haskai hamémés hawa xindma ha yurabu yubaka besumai
haskai hamé ha iki hatxawakanimékai, hawa xinamara?
26 Mai kesua anua infi mae tibi anua shané ibubu kuxipabu itxa yubakai
Shané Ibu Deus inii hawé Katua Messias danai haki
sinatashakanikiki’,
iki hatxanira,

27—Txanima na habiatia shané ibu Herodes Antipas in{i Poncio Pilatos

na mae anu nawa betsabube ini Israelbube itxa mi tsuma Jesus meribi mi
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katuni Messias mi yununi mi kéwamis haki sinatakanikiki. 28 Haska dasibi
bebiikiri mi hakiri yubakani hau haska wai buniib{i mi yuinira, txanima
haska keskara, habuna, ma akimabuki. 29 Nukd Shané Ibuii, natiana, habii
nuku mese mesewaibu mi uiaii. Haskawé taeshii nii mi tsumabu hawa datea
mi baké kakape nii shabakabi txanik{ikaun{i nuku yunuwe. 30 M1 kuxipa
paewe isi teneaibu shushawaki dami atimaska tsua atiruma mi tsuma meribi
Jesus mi waniwé hawé kuxipawé nuku amaki nuku hatu uimakubaiwé— aki
31Deusbe hatxai meneaibii habiatiari hanu itxabu anu patxa sakuaya
Deusil Yushi Pepatii hatu dasibi atxiki kuxipa waki keyua hanushii ana
dateama Deusii kakape hawenabu hatu shabakabi yuikubainibukiaki.

Ikiiwaibii hatii mabu pashkata hawé hiwenibukiaki, na hatxara

32Habii Jesus ikfiwaibu mirimabii hatii xina habiaskas xinawé
xinai hab{i mabu tibi yui: “Ena bestiki”, ikama hakia dasibibi
mekubainibukiaki. 33 Hanushii Jesusii kuxipayabii haska Shané Ibu Jesus
bestékainima hawé kuxipa unaki hatuki txanikubainaibu ikiiwaibu dasibi
Deusil hatu duahairawakubainaya 34habu baiyabu inti hiweyabii habu
hawa nuitapabuma huni betsa inata hawe taeshii pei bita ha pei 35hau
hatu inaniibii Jesusii kuxipayabu hatu indkubainaibu ha betsabu hawa
hayama hau hawé biniibii bestibu tibi hatu pashkashiikubainibukiaki.
36 Haskanibu betsakiri mia yuinii nikawe. Hanua Levi baba betsa natuka
Chipre anua kaini hawé kena José hatubeta ikiiwaya Jesusii kuxipayabii
kena betsa waki Barnabé wanibukiaki, nukii hatxawé kenara: “Xina
txakawanika bakeki”, akina. 37Ha huni hawé bai haya huni betsa inata
hawé taeshfi pei bita beshii Jesusii kuxipayabu hatu inanikiaki, hawé hau
iktiwaibu betsabu hatu merabewanitibuna.

Ananias inii hawé ai Safira Deusii Yushi Pepa
parapai eskanibukiaki, na hatxara

1Ha haskaibutia huni betsa hawé kena Ananias inii hawé ai Safira

hatii bai huni betsa inata hawé taeshii pei bitd 2hawé aibe yubakata
pashkashii dabukii hawena waki aruta hatiri Jesusii kuxipayabu anu
bushii indya 3 hanushii Pedr6 yuiki:

—Ananiasii, mi bai inata pei bitd pashkashii dabukii aruta haskaki
Satandsa mia txakabuwamaya nuku yui Deusti Yushi Pepaki mi txani
txakai? 4M1i bai mi hatu indriama minayushuki. Ha infi, pei mia indbu
minariayushuki. Hakia mi pei mi pashkashii nuku indki mi nuku
paraina, mi nuku akamaki. M1 Deus parani ika ikaii. Hawai eiskird mi
haskatuxiai?— aka

5Ananias haska yuiai nikata ti itd mawaya haskai nikata dasibibu
dateaibii 6 hanua beruna dabe hushii hawé yura yabuta bushii maiwai
buabii
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7hakimamari trés hora binuaya Ananiasi aini haskashu nikariama hatii
hiwe anu hikiaya 8 Pedr6 yukaki:

—Matii bai inata hati pei besti ma bishu mi bené ea indshumé?— aka

Safira kemaki:

—Heé, habiati besti hawé karuki— akaya

9Pedrd yuiki:

—Haskai Deusti Yushi Pepa parakatsis iki ma yubakarabekashumé?
M1 bene parananaiwé taea ma mawa maiwatani bekanikiki. M1 miari
mawaya mia maiwariai bukanikiki— akaya

10habiatiari hawaira hari mawai Pedr6 tae nama di ikaya hanua
ha hawé bene maiwatani beruna dabe hikitd hawé ai ma mawaria
betxita hawé yura hari bushii hawé bene dapi maiwarianibukiaki.
11Hanua ikfiwaibu itxapabu in{i dasibibii haskashu kakaibu nikata date
paepanibukiaki.

Tsua haska watiruma waki Jesusii kuxipayabii haikaimas
isi teneaibu hatu shushawanibukiaki, na hatxara

12Deusli hawé kuxipa hatu yunua Jesusi kuxipayabii yura kaia
merabewaki dami atimaska haikaimas betsa betsapa akaib{i hatu bana
nikata hatube itxai bebira bebiranaibti hanu Templo hemaiti anu hanu
bari kuaya utamisbu hawé kena Saloméao anu ikiiwaibu betsabu hatuki
dasi itxakubainibukiaki. 13 Hanua hatirit@i hat{i yusia nikai itxakatsi
ikabumabia hakia dasibibii ikiwaibukiri pe xina bestikubainibukiaki.
14Haskabiaibi ana mirimabii hatubeta hat{i Shané Ibu ikiiwai huni
itxapa inii aibu itxapa hatuki dasikubainaibii 15hanua betsara,
tsuabfira hatunabu isi teneaibu hawé dakatiki iweshii bai kesha hanu
Pedro huai anu xinaki hau ha kawaki hawé yura baka utawé hau
shushawashuni isi teneaibu hanakubainabu Pedro hanu kaki ha isi
teneaibu bestibu hatu shushawakubainaya 16 hanua ha dikabi hanu
Jerusalém dapi hiwebaunabii hat{i yurabu isi teneaibu inii yushi txakabii
betsa betsapawé hatu nuitapawamis habu Jesusii kuxipayabu anu
hatu iweriabirabiranaibu dasibibii ea akaibu haburi hatu shushawaki
keyurianibukiaki.

Jesusii kuxipayabii hau ana yusiyamaniibii shané
ibubii ana hatu nemapai inibukiaki, na hatxara

17Ha hatu haska waibutia Deusbe hawenabu hatxashunika shané
ibuhaira infi saduceu habii txibamisbu habianushiiri Jesusti kuxipayabu
hatu ui hati kuxipawé kemubiai hatuki sinataki 18 Templo mekenikabu
hatu yunua atxita hati mae meketi hiwe mera hatu bitxiabt 19hanushi
mexu mera Deusii nai tsuma hushii habi mekeabu hatu undmamata
bitxiti hiwe beputi bepéta hatu kaimata yuiki:
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20—Nenua € matu kaima bushuna, ha Templo hemaiti anu hikita
hanushii Deusii kakape hiwekuimati hatxa dasibi hatu yusiritakawé—
hatu wa

21haska hatu yuia nikabai penaya Templo hemaiti anu bushii hatu
yusiki taewaibii

habiatiari ma kaibainabu unamabia Deusbe hawenabu hatxashunika
shané ibuhaira hawenabube itxata Israelbu shané ibu betsa betsapabu
Sinédrio dasibi hatu itxawashii hatii meketi hiwe anua Jesusti kuxipayabu
hatu bitxixinabu hau itan{ib{i hati mekenikabu yunuabu 22 bushii meketi
hiwe anu hikish{i ma kaibainabu hawa hatuki nukuama benata txitiibai
ha kaka hatu 23 yuiki:

—Hanu meketi hiwe anu nii hikia beputi tibi bepui pea policiabii pe
mekeabu uita hatu iwénii, ishi hawé hikiti beputi bepéta ana tsua ha
mera hayama nii uitanaii— hatu wabu

24hatu haska yuiabu nikata Templo mekenikabu shané ibu inii Deusbe
hawenabu hatxashunika shané ibubu yuka iki: “Haskaxinabumé?” iki
hawa xinatima yuinameaibii 25ha haskaibutia haskarapanabii huni betsa
hatu uibira hikish@i hatu yuiki:

—Ha hunibu ma hatu bitxixinara, i unu Templo hemaiti anushii ma
hatu yusikanikiki— hatu wa

26 hanua mekenika shané ibu hawé tsumabube bushii ana hatu itanii
ika kashii yura kaiaki datei: “Nuku makaweé tsaka tsaka akana”, ika hawa
hatu meama 27Sinédrio anu hatu iweshii hatu bebii nitxituxiabu Deusbe
hawenabu hatxashunika shané ibuhairat{i hatu yuiki:

28 —Ha huni akimabukiri ma hatu yusiaibu nii matu nemahairabiaxina
nuki hatxa hawa nikama haskaki Jerusalém anuabu hatu itxawaki ma
ha hunikiri yusiki heneamamé? Haska waki ha huni nukukiri yuiki: “Ma
hatu tendmaimaki”, aki ma nuku hawé taeshii yuaki ma nuku hatu dake
wamakubainaii— ikaib

29haskaibii Pedro infi Jesusii kuxipaya betsabii hatu kemaki:

—Haska Deusii xinai nii txiban{i nuku yunumis nii akatsis ikaii. Hunib{i
yunuawé taea nii beshteketirubumaki— iki 30ana hatxa txitxibaiki yuiki:
—Jesus cruzki ma hatu mastamashii hatu tendmabia ha habias Deus nukii
shenipabii kéwapaunibu habiatiiri tenabu nuku bestéwashuimaki. 31 Deusii
haska wata nai anu ainitd hawé yusiuri nuku tsatishunimaké ha nuki
mekena infi nukii yusina nii ma hayaki. Haskawé taea nii Israelbu shukua
tibi tsuabiira nukii txakabu heneta Deus anu txitui nii xina betsaibu nuku
hawenabu waki Deusii nuki txakabu buata ana xinamaki. 32Na haskara,
Deusii haska waima nukii besti nii unaii. Ha dikabi Deusii Yushi Pepatii
unariaikiki, haska habii nii txibaibu Deusii nuku inaimara— hatu wabu

33hatu haska waibu nikata hatu abuama hatuki sinatahairaki hatu
detekatsis ikaib{i 34hanua habianuri Deusii hatxa kenenibu yusinanamis
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huni betsa fariseu dasibibii nikaki hakiri pe xindmisbu hawé kena
Gamaliel hatube shané ibubu hanu itxabu anuri hatube tsauwa benikat
policiabii hau Jesusii kuxipayabu hatu kaimayuniibi hatu yunua iyuaibii
35hanush{i Gamalieli habube shané ibubu hatu yuiki:

—Israelbuii, na hunibu kupikatsis iki ma haska waira, xinaki uirakawe.
36 Eskaki, matu yuind nikakawé. Huni betsa Teudas shané ibund, ishi
hatu binuni iki nukunabu paraya 400 hunib{i hawé hatxa nikaki txibai
haki shukuabu soldadobii atxishii ha huni deteabii habii txibaibu datei
dasibi pashai sa iki keyunibukiaki, hanu beshtekei keyuira. 37Hanua
txipu César Augustd hawenabu hau hatu tanan{ibii yunua tanaibutia
huni betsa Galiléia anua Judas shané iburianii, ika Romanobu neman
ika métsisipakatiki hatu yusiaya itxapab{i hawé hatxa nikaki txibaibii ha
Judasri soldadobii atxishii tenariaibii dasibi habii txibaibu pashai sa iki
keyurianibukiaki. 38 Haskawé taesh{i matu xindmaki yuinii nikakawé. Ha
hunibura, hatu meyamayukawé. Habii hat{i yusia ibubis ikaibura, hamé
hawama binushanikiki. 39 Hakia Deusii hatu yunua ikaibura, ma hawa
hatu nematirumaki. Txanima habii Deus{i hatxa kayabi yusiaibu hatu
nemaki ma binutirumaki. Deus nemanii ika ma haskatirumaki. Haskaké
xinaki uirakawé— hatu wa hawé yusia txibaki pe nikata:

40 —Peki— iake iaketa Jesusii kuxipayabu hatu ana kenashii itxakawaki hi
siriwé hatu kuxa kuxa ama bestita ana hau Jesuskiri hatu yusiyamashaniibii ha
aki hatu nemahaira bestita hatu nitxiki heneabu 41 shané ibubii besuuria Jesusii
kuxipayabu kaibaini yuinamei: “Hawé bake Jesus Cristd kakapekiri nii yusiaya
Deusti hawé nuku unati wata nuku duawakatsi hatu yunua habuwé datei nii
beshtekénii nuku akanikiki”, iki benimabaini buxishii 42 hatu yusiki hawa
heneama Templo hemaiti anushii in{i hiwe betsa betsapa anushii shaba betsa
tukuma Messias Jesus Cristokiri kaka pepakiri hatu tapimakubainibukiaki.

Sete merabewanikabu katunibukiaki, na hatxara

6 1Ha bari haskaibutiari mirimabii ana ik@iwai hatuki dasii
itxakubainaibi habianuri judeububia hatii hatxa Grego hatxawé
besti hatxamisbii ha hatubetari ikfiwai judeubiis hatxa Hebreowé besti

habu hatxamisbu hatube ha iki yuiki:

—Dasibibii nii Jesus matubeta ikiiwabiaibii shaba tibi nuku pimaki
nukii aibu beneuma enaumabu piti nesheshiikind, ma hatu pashka
pewashunabumaki. Matunabu Hebreobu besti piti itxapa hatu nesheshii
inaki nukunabu Grego hatxawé nii hatxamis ha nuki aibu beneumabu
piti eskarabes nesheshii hatu indki ma hatu nuitapawakubainaii.
Haskara, txakabuki— ikaibii 2haskaibu hatu yuiabu nikata ha 12 Jesusii
kuxipayabii dasibi ikiwaibu hatu itxawashi hatu yuiki:

—Nukd ni matu piti pashkashiiki mekeshuna bestira, nukunara, pemaki.
Ha dikabi matu haska besti waki Deusii hatxa yusiki nii henea pemariki.
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3Haskakena, € betsabu inii € puibui, hau huni betsabii piti matu pashkashiiki
inaki pewakubainiibii sete huni xinaya in{i unanepabu Deusii Yushi Pepatii
kuxipayabu hau habii matu pashka pewashuniibii benaki katushii ha daya
hatu yunukawé. 4Hakia nukubund, Deusbe hatxaki heneama hanushii hawé
hatxa pepa matu inii betsabu yusiki nii henetirumaki— hatu wabu

5haska hatu yuiabu nikata dasibitii habias xinawata hanushii hatu
katuki huni xinaya infi unanepabu Deusii Yushi Pepatii kuxipayabu
katuki hati anibukiaki. Estévao ini, Filipe ini, Pr6coro inii, Nicanor infi,
Timao in{i, PArmenas infi, nawa betsa Antioquia mae ewapanu hiweshi
judeubii beya tapini Nicolau hati hatu katubai 6 Jesusii kuxipayabu anu
hatu iyuabu hanushii hatu unati waki mamepishii Deus hatu yukashiiki
hat{i merabewanikabu hatu wanibukiaki.

7Hanushii Deusti hatxa Jesuskiri kakape hatu yusipakekubainaibii
hat@i hatxa nikaki Jerusalém anushii ikiiwai itxai pakubainaibii ha
haskaibii habiatiari Deusbe hawenabu hatxashunika itxapabfiri Jesus
iktiwarianibukiaki.

Estévao hawamahairabiaké atxishii shané
ibubu anu iyunibukiaki, na hatxara

8Estévao Deusii duawaki kuxipa paeya waki pepawanikiri mia yuinii
nikawe. Hawenabii berubi Estévaoné dami tsua atiruma atimaska
waki hatu uimakubainaya 9hanua itxati hiwe hawé kena “Escravo
Tsumawanibu Ana Tsumauma” hanu betsabu itxamisbu ind, huni betsari
mae Cirene anuabu infi, mae ewapa Alexandria anuabu ini, Cilicia
mai pakea anuabu inii, mai pakea Asia anuabu habu Estéviobe ha iki
yuinameaya 10Deusii Yushi Pepatii Estévao unanepa wakubainaiwé
taeshii tsud Estévao maemaki hatxawé binfitirubumaké 11 hawawé haska
watima haki yubakata habu betsa huni betsabu pakaki yuiki:

—Nuk{i shané ibubu paraki eska hatu yuitakawe: “Ha Jesuskiri yusimis
Estévaoné hatxa txakabu yuiki Moisés inii Deus dayuiki yuaikiki”,
atakawé— hatu wa 12hatu haska wabu bushii huni itxapabu yuiki mae
shané ibubu infi Deusti hatxa kenenibu yusinanamisbuki txani txakaki habu
hatu sinatamabfi yura kaia ha iki berukui itimaskabaiki hanushii Estévao
atxitashi shané ibubu dasibi Sinédrio anu iyushii 13hanushii hau Estévaokiri
txani txakataniibii para hatxa katutad huni betsabu hatu paramaki yuimaki:

—Na hunina, nukii Templokiri inti Moisés nuku yusini hatxakiri yuai
hatxai heneama nii nikaii. 14“Jesus Nazaré anuatii Templo yamawata
nukii beya betsa betsapa Moisés nuku yusini betsa washanikiki”, ikai nii
nikariakubainaii— hatu wabu

15hanua shané ibubiis Sinédrio anu tsaushii Estévao nia uiki
hawa ikama hawé besu shabakabihaira Deus{i nai tsuma besu keska
beisnibukiaki.
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Hatii shenipabukiri Estévaoné shané ibubu
hatu ana xindmanikiaki, na hatxara

1Haska uita hanushii Deusbe hawenabu hatxashunika shané ibu
binuat{i Estévao yukaki:

—Na haska mikiri yuiaibura, txanimamé?— aka

2nikaibii Estévaoné hatii yukai kemaki:

—E shané ibubu inii enabuii, matu yuinii nikakadwé. Mesopotamia
mai pakea anu nukii shenipabu Abrado Hard mae ewapanu kariama
bebiikiri nukii Epa Deus kuxipa pepatii yubaki unamaki hanu hiweshanai
anu 3yunuki yuiki: “M1i mai infi minabu henebaini mai bena & mia
uimashanai anu hari kashawé”, aka 4hanua Abraao kaikaiki Caldéia
henebaini Hara anu kaima dakayuké hanua hawé epa ma mawaimakeé
hanushii na habia mai ma hanu hiwea anu Deusti Abrado iweshi 5hanu
hawé mae ibubis bitd hanu hiwepaketirumabiaké Abrado bebiikiri
yubaki bakeyariamabiaké hau hanu hawé bababu hanu hiweshaniibii
hatu inati hatuki tanamanikiaki, Abrado mawaké hawé bababu pata ibu
waki hau bishan{ibii yubakina. 6-7Hanushii ana yubaki: “Mai kesua betsa
anu mi bababu hatube hiwei buimabu harishii nawabii habii escravo
dayaru hatu washii 400 ano hatu dayamaki hatu itxakawakubainaibu
atimas € hatu kupiaya mi bababu haria kaibirani besh{i na mai € mia
yubai anu hiweshii ea duawakubaishakanikiki”, ayamashii hanushii
Abrado hawé yubaka xindmati waki Deusli yunuki: “Dasibi minabii huni
bake tibi kaiya hawé hina kubitxi meshteki bikubaishawé”, aka 8 habe
hatxaki nikayamashii hawé huni bake Isaque kaiya oito dia shabatia
hawé hina kubitxi binikiaki, haska yubani taewakina. Hanua hawé
bake Isaque bakeyatari hawé bake Jacé birianikiaki. Hanua Jac6, hawé
kena betsa Israel, hawé 12 huni bakebu kaiai habiaskari waki hatu
biriakubainikiaki. Ha 12 huni bakebu habu tibi anua nii habia hawé
bababuki.

9Hanua ha nuki shenipabu Israeli huni bake betsa José hawé betsabii
danafi haki sinataki hau tsuma wabai Egito mai pakea anu iyutaniibii
hawé taeshii pei biki nawa betsabu indbu iyuyamabu harishii Deusi
duawaki José merabewaya 10habu anushii bika tenebiaya Deusii nemaki
unanepa waki Egito shané ibuhaira Faraé abumaya hawé shané ibu
betsa waki José shané ibu waki hawé mai hirabi inii hawé hiwe hawérua
ewapa mekei hau dasibi shané ibushunii yununiki.

11Hanua Egito anua José shané ibuaya Egito mai pakea anu infi
Canad mai pakea anu dasibi ana yunu beneamakeé Israeli bakebu
nukii shenipabu nuitapai hawa pitibumaké 12hanua Egito anu shekiwa
haya txaniaibu Jaco nikatd hau hawé bakebii nukii shenipabi hari
bushii hau piti biki taewataniib{i hatu yunua butanibukiaki. 13 Ana ha
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katxu betsatia bunitxakayamaki ana piti bitanii ika buabii hanushii
José hatu undmaki hatxa waki yuiki: “E matii betsa Joséki”, aki hatu
undmaya Egito shané ibu Faraéné nikata: “José hawa nawamé?” ita
xinaxiké 14txipu betsatid José shané ibuwé taeshii hau hawé epa infi
dasibi hawenabu hau ishiitaniibii hatu yunua hawenabu 75 ishiitaki
Egito anu iwenibukiaki. 15-16 Haskawé taea Jac6, hawé kena betsa
Israel, Egito anu kaima hiwea hanua mawa hanu maiwati tape Hamori
bakebii hawé hutxi Abrado peiwé inanibu Siquém anu hawé yura bushii
maiwatanibukiaki. Israeli bakebu ini hawé baba itxapaburi Egito anuari
mawakubainibukiaki— iwana,

17Estévaoné judeu shané ibubu hatu yuikubaiki ana yuiki:

—Abradoné bababu, Israelbura, Canaa anu ana hatu txitimakatsi
Deusil yubani ha baritid ma hatu tashnimabaikatsi iki kemaya Israelbu
Egito anu hiwea pai itxai mirimakubainaibii 18 hanua Egitonawa
shané ibu bena Farad ikimashii haska waki Jos€ Faraéné enabu hatu
merabewakubaini undma 19ha shané ibu Faraé benatii nukii shenipabu
paraki hatu itxakawaki hati huni bake dama kaiaibu hau tenan{ibi
hatu yunuki hatu putamakubainaya 20ha hatu haska waibutia Moisés
kaiya hawéruahaira pixtaké abuhairaki hawé ibub{i hiwe anushii
hune ewa waki ushe dabe inii besti huneshii yumewai 21ana haska
washii hunetima dateki hau mawanii hene kesha basi anu txitxaki
hene hikitima waki buiwé pepushta naneta nfitata shuniibirana Egito
shané ib{i aibu baké betxishii neshewanimashii hawé bake keska waki
yumewaki 22haska wabainimashii Egitonawa unanepatii Moisés yusiki
unanepawaki tapimakubainabu héatxapai huni kuxipaki haska yunuabu
hatu ashiikubainikiaki.

23Ma hanu Moisés 40 bariyatii hawenabu Israelbu xinaki uibauni ika
baii kashii 24hanushii Egitonawa Israelbu betsa itxakawaki kuxai uiki
hawenabu merabewanii ika kash{i nemaki hatii itxakawai tenashunikiaki.
25 Hanushii Moisés xinaki: “E kuxipaiwé Deusii ea merabewaya enabu
Israelbu hatu merabewaki Egito anua hatu pashawatd undnuma € hatu
hiwemashanaii”, ibiaya hakiri haska hawenabii xindma inibukiaki.
26 Hanua mexukiri betsatid Moisés ana kashii hawenabu Israelbu dabe ana
detenameaibuki nukutad daewaki hatu nemanti ikai hatu yuiki: “Matu dabe
ma huni betsamaki. Haskai ma detenamei ikanai?” hatu wa 27ha hat
hawenabu deteaitli Moisés tu aki shututa yuiki: “M1i nuku uind tsuad mia
shané ibu waki nukii pewanika mia waxinamé, nuku anura? 28 Egitonawa
detexishii mi eari habiaskari wani ika ikai, tenakina?” aka 29haska wa
nikata datei txai kai Moisés pashai mae betsa Midianawabu anu hari kani
haria nawa keskai hiweshii aibu bitd huni bake dabe wanikiaki.

30Hari Mididnawabu anu 40 ano Moisés ma hatube hiwea binukainaya
Mati Sinai hanu tsua hiweabumanu Moisés kashii uiaya hi mashu kui
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menui keskai here hi hi ikai anu Deus{i nai tsuma nia 31ui e itd namai
keskaki shabakabi ana ui pewani ika kemai ha dapi kaya Deusi yuiki:
32“Eara, € matii shenipabii mekenika Deuski, Abrado indi, Isaque ind,
Jaco mekenika Deusrd”, akai nikai Moisés datei saki saki iki hari uikatsi
ikamaké 33hanushii Yavé Deusii ana yuiki: “Na mi nia anu € niriaki.
Haskawé taea na shaba turu meribi meseki. Mi bitxi tae pekayuwe”, aka
hutsekeshunaya 34ana yuiki: “Enabu Egito anushii bika tenetxakayamai
sai iki kashai hawawé haskatima ikaibu txanima shabakabi & uimis hatu
merabewant ika € butushuki. Uiwé. Haskawé taeshii Egito anu hari & mia
yunukatsis ikaii”, aki Deusii Moisés yuinikiaki.
35Uatia ha habias Moisés dandki hawenabii yuiki: “M1 nuku uint
tsud mia shané ibu waki nukii pewanika mia waxinamé, nuku anura?”
abianibu habias Moisés shané ibu waki hatii merabena waki hawenabu
merabewamakatsi ha nai tsuma hi mashu kui menui keska here hi hi
ikai anua hatxamaki Deusli Moisés yununikiaki. 36 Deus{i Moisés haska
waimaké Moisés nukii shenipabu Egito anua hatu kaimabaikatsi iki
Egitonawabu anushii hatu dami betsa betsapa washiita hanua hatu
iyuki ha Ianéwa Taxipa hau pukebainiibi damiwaki hene bai waki hatu
pashkashiita hanu tsua hiweabuma anu nuki shenipabu Egito anua hatu
iyuimashii 40 ano dami betsa betsapa hatu unati wamakeatanikiaki,
Moisés hatu tashnimabainishuna. 37Hanushii habias Moisés Israelbu
hatu yuiki: “Hawé hatxa € matu yusinii Deusii ea katuni keska waki
habia matunabu anuari Deus yuishunika betsa kuxipa ea keska matu
anu yunushanikiki”, anikiaki. 38 Haska infi, hanu tsua hiweabuma anu
ha habias Moisés nukii shenipabu hatu itxawabainimashii hanua ka Mati
Sinai anua Deusii nai tsumabe hatxaki haska hiwea kayabi nii bishanai
Deusil hatxa nikatani nuki shenipabukiri txanikirakiranikiaki, Moisésra.
39Haska hatu yusiki unamabiakubaina nuki shenipabii txibakatsi

ikama Egito anu ana txit{ikatsis iki Moisés danaki 40hawé betsa Arao
yuiki: “Egito anua nuku iwebiaima Moisés Mati Sinai anu kaima ana
huamaki. Haskaima nii unamaki. Haskakend, yushi betsa dami waki ha
kéwati nuku ashiiwé, hau hatli nuku yunuki iyukubaishanuna”, akabu
4 hanushii mane damiwaki ina awa bake itsa hatu washiixina kéwaki
txashuwa bake deteshii kua keyui hatimebi hat{i mekené axiawé taea
haki besiki duawai benimahairanibukiaki. 42 Haskaibuwé taea Deus
Israelbuki sinataki nai anua bixi besti hau kéwaniib{i ha hatuwé nuiai
beshtenibukiaki. Haskakubiranibukiri hawé hatxa yuishunika Amés
Deusil hatxamaki yuima:

‘Israelbudi,

hanu tsua hiweabuma anu 40 ano hiweshi

ina awa infi txashuwa bake deteshii kua keyubiaki eara,

ea kéwaki ma hawa ea indki ea kéwama ikubiranibuki.
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43 Efibia haskatimabiaké
yushi betsa hawé kena Moloque ma damiwaima kéwaki
hawé kéwati tari hiwe putakatsi ikama
iashii bekubiraki yushi betsa hawé kena Renfa kéwaki
hawe bixi kéwati ibubis damiwaimashiiri
hari ma kéwakubainibuki.
Haska waki ma txakabuwakubainibuwé taeshii matu kupini, iwana,
mat{i mai anua txaihaira matu nitxiki
nawabii mai pakea betsa Babilonia anu € matu yunushanaii’,
aka keneshuniki.

44Hakia hanu tsua hiweabuma anu nukii shenipabu buaketakina, Deusii
hawe hatu yubaki xindmati tari ind bitxi hiwe hatu amaima hayanibuki,
haska Moisés Deusii uimaki yunuima keska hatu amaimara. 45 Hanushii
nuki shenipabii ha tari inti bitxi hiwe mekekubainaibii Josué hatii shané
ibuta nawa betsa betsapabu hatube detenamemaya Deusii hatu merabewaki
hatii mae tibi mebiki hatu nitximata hatu ibu wamaya ha tari in@i bitxi
hiwe Deusii hatu amani pekashii iata bekubiranibukiaki. Haskaibutia
ha hiwe bebiishii Deus kéwakubainibukiaki. Habias hiwe hayayuké
Davi hatii shané ibu iriakiikainikiaki. 46 Hanua Davi shané ibuki Deus
benimawakubainaiwé taeshii ana duawandi, iwana, Jac6 hawé kena betsa
Israel hawenabii Deuski nukuti kayabi mixki hiwe hawérua washiishand,
iwand, Davi yukabia Deusii nemayunikiaki. 47Hakia Davi bake Salomao
shané iburiata hatli Templo mixki hiwe Deus hatu amashunikiaki, 48 hanu
hunibii hiwe wabu anu ha Deus dasibi binu keyua hiwetirumabiakena.
Habiaskari Yavé Deusii hawé hatxa yuishunika hatxamaki:

49-50 ‘Nai anura, € shané ibui hanu tsauwa
in{i € tae hanu maiki € tapakea maiki paiaki.
Eana, dasibi € damiwaniwé taeshii ea huirukimanti, iwana,
haska washii tsua ea hawa hiwe washiitirubumé?
Tsua ea hawa hiwe washiitirumaki’,
aka keneshuniki— iwana,

51Estévaoné Sinédrio ana hatu yuikubaiki:

—Dasibi kuxipa Deus haya mesebiaké matii shenipabu ipaunibu keskai
matubura, matii besu indi, mat{i huiti infi, mat{i pabiki kuxiké Deusii
Yushi Pepatii matu yusibiakubainaya ma nikaisbumaki, nawabii Deus
unabuma keskara. 52Haska infi, Deusii Katua pepa hushanai Deusii hatxa
yuishunikabii bebiikiri hakiri txanibiakubainaib{i hawa nikakatsi ikama
matii shenipabii hatu dasibi danaki hatu itxakawaki detekubainibuki,
hatu tendkina. Hanua natiad Deusii Katua huni hawa kaneisma hakiri
matu yuinibu ma nuku anu huni xindma nawabu atximatd ma ha huni
pepa Jesus hatu tendmariaimaki. 53Deusii hatxa hawé nai tsumabii nuki
shenipabu yusini haya tapibiaki ma txibaisbumaki— hatu wa
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Estévao tenanibukiaki, na hatxara

54haska xarabu hatukiri shané ibubu txiteai nikata Estévaoki
sinatatxakayamai bene bene iki sheta yésh yésh akaibii 55hakia Deusii
Yushi Pepatii Estévao merabewaki kuxipa waya naiuri teskashii uiki Deus
txasha kuxipahaira anu hawé yusiuri Jesus nia uita 56 dateama hatu ana
yuiki:

—Uikawe. Teskata nai bepemana anua Deusii yusiuri nuki Hutxi
Kayabi Iuwa Jesus nia € uiaii— hatu waya

57habii hawé hatxa ana nikakatsi ikama pabepukui keyubai hakiri
kuxi biski ibai atxita 58-59mae anua tashnimaki sharabai habu Estévaoki
txani txakaibi{i ha dukiitli tsakanii itd hatdi tari txaipa pekata huni betsa
hawé kena Saulo mekemata itxapabubetd makaweé tsaka tsaka akaibii
Estévaoné Jesus yuiki:

—Shané ibu Jesusuii, mena & yushi ea hari biriwe!— ata

60 hanua dati ika dakashii bis iki hui kuxipawé ana yuiki:

—Shané Ibuii, na ea txakabuwaibuwé taeshii hatu kupiyamashawé—
ata di iki mawanikiaki.
8 1Hanushii Estévao hau tenaniib{i Sauld habiaskari xindya

anibukiaki.

Jesus ikiiwaibu Saul6 hatu itxakawakubainikiaki, na hatxara

Habias shabatia Jerusalém anushii Jesus ikiwaibu habii ikiwabuma
hatuki sinataki itxakawatxakayamaki taewaibii Judéia mai pakea anu
infi Samaria mai pakea anuri Jesus ikiiwaibu dasibi pashai sa ibainaibii
habu Jesusii kuxipayabu besti kaiama inibukiaki. 2Hanua tsuabura huni
duapabu Estévaowé nui haya kashabetana maiwanibukiaki. 3Ha hatu
haska waibutia Saulo hawé haibuaibubeta Jesus ikiiwaibu itxakawaki
hatii hiwe tibi anu hikish@i huni in{i aibu itxapa pashariabuma hatu
atxishii kaimaki hatu sharabaibaiki bitxiti hiwe mera hatu bitximaki
habii Jesus ikiiwaibu hakimawanii, iwana, Saul6 Jesus ikiwaibu
yamawaki keyupai inikiaki.

Samaria anushii kakape hatu yusinibukiaki, na hatxara

4Hanua habu Jerusalém anua pashai kaibainimashii hanira mae
tibi anu hikishii Deusii Messias Cristo mekena hawé kakapekiri hatu
yuikubainaibii 5merabena betsa Filipe mae ewapa betsa Samaria anu
kashii Messias Cristokiri hatuki txaniki taewaki 6 hanushii haska tsua
atiruma dami atimaska betsa betsapa hatu ashuai uiki ha yurabu
itxashii Filipé hatxa dasibib{i nikahairaibii 7yushi txakabii yura betsa
betsapabu hatu nuitapawamis Filipé hatu shushawaki kaima ha yushi
txakabu bis iki tashnibainaibii hatu kaya waki yura betsaburi babunibu
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in{i biyushkinibu hatu kaya waya 8ha mae anushii Filipé hatu haska
washunai ui hawé xina txakai benimahairanibukiaki.

9Hamé betsara, Filip€ hatu yusi kariamaké huni betsa Simao ha
mae Samaria anushii hawé mukawé unaki hawé hatu shuii aki yurabu
parai kel shané ibuki hatu mesewamistii 10-11 bari itxapa hawé mukawé
hatu pardkubainaiwé taeshii hakiri yura dasibi shané ibubu inti hatube
hiweabu dasibibii txibaki kéwai hakiri yuinameki:

—Simaona, Deusi kuxipa itxapa hayaki— iki hawé hatxa nikaki
ashlipakemisbii

12hakia Deus shané ibuaikiri infi Jesus Cristd kakapekiri Filipé hatu
yuiai nikatd ana Simdo nikama huni itxapabu inii aibu itxapabfiri Jesus
ikfiwaibu Filip€ hatu naximaya 13hanushii Simaoné dikabi ikiiwaya
naxima Filipebe kak{ika{iki haska tsua atiruma dami atimaska betsa
betsapa akai ui Simao e ikiikainaya

14hanushii haska habii Samaria anushii Deusii kakape Jesuskiri hatxa
ikfiwaki ma txibaibii haska kakaibu Jerusalém anushii nikata Jesusii
kuxipayabii hau Pedro inti Jodoné hatu merabewataniibi hatu hari
nitxidbu buabii 15-16 tsuabiira Jesus ikliwaibu Filipé bebiikiri hawenabu
unati wamaki Shané Ibu Jesusii kenawé hatu naximaxina habu betsa
Deustil Yushi Pepatii hatu atxiriamaké haska hatu wabu buxishii ha
Samaria anushii ikliwaxinabu hatukiri Pedro inii Jodoné Deus hau hawé
Yushi Pepa binfib{i hatu yukashfita 17hanushii hawé Yushi Pepa atximaki
hatu mamepishi hatu yukashunaya ha Yushi Pepatii hatu merabewai
hatuki hikiakeakenikiaki.

18 Hanushii Jesusii kuxipayabii ikiiwaibu hatu mamepiaya Deusii Yushi
Pepa hatuki hikiai Simaoné ui: “Eari ha kuxipa peiwé binii”, iwana, Pedro
inti Jodo 19yuiki:

—Na haska kuxipa eari € hayanii ea inakawé, ma hatu akai keska waki
yura betsaburi mamepishii Deusii Yushi Pepa € hatu hikimashununa, na
pei itxapa & matu inaina— hatu waya

20 hanushii Pedro kemaki:

—Deust kuxipa indkuiki. Peiwé taeshii mi bikatsis ikaiwé taea mi
peiya hanu txiwé ikiiwabuma Deusii hatu kupishanai anu mi katiruki.
21Haska infi, miand, mi xinatxakai Deusii unaiwé taeshii hawé kuxipa mi
bitirumahairaki. 22-23E3 haska € mia unaii. Haska yushi txakabi{i muka
m1i bini mi heneriamaké mia merash{i ha mi txakab{i mia neshayuaki.
Hakia xina betsa wata mi txakabu mi putaya hau Deus{i mia buashunii
mi yuka mi txakabu mia buashiitirumékai— aka

24Simaoné kemaki:

—Txanima € kanehairashuki. Ea Deus yukashiikawé, hau haska mi ea
yuiai keska waki ea kupiyamashanuna— iki haska txaniaya hau Deusii
hawé txakabu buashunii yukashiita
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25habianushiiri Deusii hatxa yusiki kakape Jesuskiri hatu yusi
menetd Jerusalémkiri ana txitlibiraki mae betsa betsapa Samaria mai
pakea anushi Jesuskiri hatu yusikubirani Jerusalémkiri txit{ibaini bui
hikinibukiaki.

Etiopianawa shané ibu betsaki Filipe nukushii yusinikiaki, na hatxara

26-28 Ha haska wawaxinabutid Deusii nai tsuma betsa Filipe yunuki
yuiki:
—Benita Jerusalém anua kai sulkiri ha bai tanabaini Gazakiri kawé
katawé— aka
Filipe benita kai hanu tsua hiweabuma anu bai tanabainaya bai
namaki Etiopianawa aibu shané ibuhairatii tsuma huni hawé pei
mekeshunikat{i Jerusalém anushii Deus kéwatani hawé mae anu ana
txitiikaini cavalo dabeta tardbainaiki nawa ina tsaushii Deusti hatxa
Isafasi keneni yuikubiranai betxita uiaya 29 Deusii Yushi Pepatii Filipe
yuiki:
—XKakai haki kemai nukutawé— aka
30haska nikatd hawaira kai haki nukuaya Deusii hatxa yuishunika
Isafasi keneni yuiai nikaki Filipé yukaki:
—Ha kene mi yuikubiranaira, mi nikai?— aka 31Etiopianawa nikata
kemaki:
—Haskata tsua ea hakiri yusi pewai € nikatirumaki. Mia mi
unaimékai? Ebe inata kaki ea tapimabaiwé— aka
—Peki— ita inatad habe tsaukainaya
32habias kene yuishu Etiopianawa ana Filipe yuishiiki yuiki:
‘Txashuwa detenikatii deteni, iwana,
iyumis keska waki tsud nemama iniki.
Ha ind, txashuwa bake dani dameshteabu
txashuwa hawa ikama pesmis keskai hawa yuiama iniki.
33 Hanushii itxakawaki nuitapawabu hawa yuiamaké
tsua hawé nuiki merabewamari iniki.
Haska waki bakeuma tenabu
tsud hanishii hawé bababukiri hakiri hatxatirubumaki,
haska waki hawé hiwea mebiki mai anua mesha keska wakin&’,
aki yuishuna 34Filipe yukaki:
—Tsukiri ha Deusii hatxa yuishunikatii kenenimé? Ibubiskirimékai?
Huni betsakiriraka? Mena ea yuiriwe— aka
35Filipé unamaki Deusii hatxa dama yuishura, hawé yusi taewaki
kakape Jesuskiri Etiopianawa tapimaki nikamakubaina 36-37ma hatish{ira
ka iaki kemaki haska Filipé€ dama yusishu Etiopianawa yuiki:
—Ufa. Ma mi ea yuikubiranai € ikiwaiwé taeshii ana € hawamamé, na
hene anu mi ea naximatirura?— ata
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38hatfi cavalo taramabainai hau niti anfi hawé tsuma yunua niti amaya
buturabekai hené pukuta Filipé shané ibu naximaki meneta 39hene anua
neshekerabebiranaibli hanushii Deusii Yushi Pepatii Filipe dami wabaiki
yamawabainaya ha shané ibii Filipe ana uiyama hawé tarabaitiki inata
ha kaikiri kai benimahairakainaya 40hanua Filipe Yushi Pepatii iyushii
mae betsa Azoto anu butea hanua mae tibi anu hikiakeakekaiki Deusii
Katua Jesus mekenakiri kakape hatu yuikubaini atimas mae ewapa betsa
Cesaréia anu hikinikiaki.

Jesusii Saulo xina betsa wamanikiaki, na hatxara
(At 22.6-16; 26.12-18)

9 1Hanua habiatiari Shané Ibu Jesus ikiwaibuki pubé&ki Sauld hatu

itxakawaki tenaki heneriama haskawé taea Deusbe hawenabu
hatxashunika shané ibuhaira hatu binua anu Saulo kashii 2haska xinai
yuiki: “Damasco anu kashii ha Bai Bena Jesuskiri hatu tapimaibu huni
ind aibu atxita Jerusalém anu € hatu iwekatsis ikaii, nenu hatu bitxind,
iwanana. Haskaké mi kuxipaya kanfi, iwana, € mia yukai huaii. Ea kuxipa
waki Damasco mae ewapanua hanu nukunabu itxamisbu hiwe anu &
kaké hau shané ibubii ea merabewashaniibii mi kuxipa hatu yunuwe, &
buaird”, aka: “Peki”, ishii keneshiita haya yunua 3hanua Saulo haska wa
kai Damasco bai tanabaini ma kemaya nai anua bi kuxipahaira peshekira
Saulo datxashaya 4hanua Saulo mai di ikaya hui tashniki yuiki:

—Saulod, Sauloo, haskaki mi ea hatu itxakawai?— aka

5Sauld dateyabi yukaki:

—Shané ibufi, mi tsua ikai?>— aka

hanushii ha hui tashniait{i Saulo ana yuiki:

—Habia ea ikiiwaibu mi ea hatu itxakdwaina, € eaki, Jesusra.
6 Benikaini kai Damasco anu karitawé, harishii mi haskakiikaishanai
tsuara mia yuishanikikira— akaya

7ha hunibu Saulobe buaib{i hawé hui nikabiai tsua uiyama
datehairaibii 8hanua Saulo mai daka benikawa ma bepeshebia hawa
uitirumaké ha habe buaibii metsiishi Damasco anu Saulo iyuabu
9haskakaixina haria ma shaba dabe inii besti kaya hawa uiyama dateki
Saulo hawa piama hawa nushuamaké

10ha Damasco mae anu hiwesh{i Jesus ikiiwai betsa hawé kena Ananias
nama keskaiwé uiaya Shané Ibu Jesus hushii ha bebifishii kenaki yuiki:

—Ananiasii— aka

kemaki:

—Shané Ibuii, & nenuki. Mi hawa ea yuiai?— aka

11Shané Ibu Jesusti yuiki:

—Benikaini kaki ha bai hawé kena Kayatapia anu kashii Judasi
hiwe anu hikita hanua huni betsa Tarso anua kaini huxia hawé kena
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Saulo yuka itawé, Deusbe hatxaikikira. 12Namai keskawé huni hawé
kena Ananias hikitd mamepishii hau ana ui benawanii, merabewai ma
uishuki— aka

13 Ananiasi nikata Jesus yuiki:

—Shané Ibufi, Jerusalém anush{i minabu meribi mi hatu wai ha
huni mia hatu itxakdwamiskiri itxapabii hakiri hatxaki txakabu ea
yuimisbuki. 14Hatu haska wakubaini Deusbe nukunabu hatxashunika
shané ibubii kuxipaya bexidbukiaki. Nii habii mi kenawé taeshii Deus
yukaibu dasibi nukuri nenua atxitd Jerusalém anu nuku iyushii bitxini
ika huxiakiaki— aka

15haska yuibiaya Shané Ibu Jesusii ana yuiki:

—HEé iyamai dateama katawé. Ha huni kairiama € katunitii ekiri
txaniki nawa shukua betsa betsapabu hatu yusiki inii, hatii shané ibubu
yusiriaki infi, Israelburi ea hatu yusiriashiikubaishanikiki, 16 ea txibaiwé
taea haskai nuitapakiikaishanai € unamashanaira— aka

17nikabaini Ananias kai hanu Saulo ika anu hikikai mamepita yuiki:

—Saulod, Jesus ikiwai ma mi nukii betsaki. Mi bai tanabiranai
habias Shané Ibu Jesus miki nukuxinatii hau mi beru mi ana ui pewani
infi hawé Yushi Pepatii hau mia atxita kuxipa wanii mia anu Jesusii ea
yunushuki— akaya

18-19hakimamari hawaira Sauld beru anua baka shaka keska niri
ikaya ana ui pewata benikai ma hatubeta Jesus ikiwaya naximata
iyushii pimabu ana kuxipata usha eskarabes Damasco anua ikfiwaibube
hiweyunikiaki.

Damasco anushii Sauld Jesuskiri yusiki taewanikiaki, na hatxara

20Hanu hatube hiweyushii hanu judeubu itxamisbu betsa betsapa
anushii Saulo hatu yusi taewakubatiki:

—Jesusra, Deusti bake kayabiki— aki hatu yuikubainaya 2! dasibibii
nikai e iki yuinamei:

—Na hunina, Jerusalém anushii ikiwaibu hatu itxakawamisshii nenuri
hushii nii habii Jesusii kenawé taeshii nli Deus yukaibu nukuri habiaskari
waki nuku atxishii Jerusalém anu Deusbe nukunabu hatxashunika shané
ibubu anu nuku iyuni ika huxiana, ha hunird, hamamé?— ikaibii

22hanua Saulo ana hawa dateama Deusii kuxipawé shabakabi judeubu
Damasco anu hiweabu hatu yusikubaiki: “Jesus Deusii Katua Messiaski”,
aki Deusti hatxa kenenibuwé hatu unamakubainaya hanua judeubii ui e
iki hakiri harakiri xinatima ikaibi

Judeu shané ibubii Saulo detepanabii pashanikiaki, na hatxara

23usha itxapa hatu yusikubainaya judeu shané ibubu Sauloki sinataki
detekatsis iki hakiri hatxai yubakaxinabi 24 Sauld nikatd unaya hanu
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kaikainai atxinii ika yubakaxinabu bariri ini mexu mera ha mae ewapa
mixki kenebaunibu hikiti shui anu manakaki kesheabii 25hanua hatii
mae anu mixkiwé keneki keyatapa wanibu hanu uiti shui anu Sauls habu
hatu yusia Jesus ikiiwai haki txiti ikaibu betsab{i mexu mera Saulo kuki
ewapaki naneta buteabu ha mae anua kaikaini pashanikiaki.

Saulo ana Jerusalém anu txitiikainikiaki, na hatxara

26 Hanua pashai kai Jerusalém anu ana hikixina hanishiira Jesus ikiiwai
betsabube itxanii ika dasipana haska hatu itxakawatxakayamakubaixinawé
taea dasibibu haki mesei ikiwdma ikai dabané xinai: “Jesus iktiwaAmabia Sauld
nuku beparata anfi ika ikimékaitsa”, ika haki dateaibii 27hakiri mesebiaib{i
Barnabé Saulo Jesus{i kuxipayabu anu iyushii hatu unati wamaki yuishiki:

—Ana haki meseyamakaweé. Damascokiri kaki nukii haibu Saul6 Shané Ibu
Jesus ui habe hatxaimaki. Hanushii Jesus ikfiwatd haweé kuxipawé Damasco
anushii hawa dateama Jesuskiri hatu dasibi yusibatixinaki— hatu waki
hatu beya wamaki tapimaxinawé taea 28 hanu hatu anu niti iyuxina haskai
hiweyushii Jerusalém anu Jesusii kuxipayabube hiwea hawa dateama nuki
Shaneé Ibukiri yusi Saulo hatube hatxakiikaiki 22 judeubu Grego hatxawé
hatxamisbube hatube hatxai yuinameki hatu yusiaya hawé yusia danai haki
sinataki tenanfi ika yubakaibii 30 hakiri haska xinaibii ikfiwaibu betsabii hune
nikashii Saulo merabewanti, iwana, ianéwa kesha Cesaréia anu iyuxishi
harish{i hawé mae Tarso anu niwe shashu ewapawé nitxiki yununibukiaki.

31Ha haskaibutia ikiwaibu Judéia mai pakea anuabu ini, Galiléia
mai pakea anuabu indi, Samaria mai pakea anuabu itxakawaki ana tsua
hatu meabuma unanuma hawama hiwei hanua ikiwaibu kuxipai Deus
kuxipaki meseaib{i hawé Yushi Pepatii hatu merabewaya ana itxapabii
ikfiwal mirimabu hatuki dasikubaini hiwenibukiaki.

Pedro Enéias kaya wanikiaki, na hatxara

32 Hanushii Pedro6 ikiiwaibu hatuki baki hatu yusi kakiikatiki mae
betsa Lida anu hiweabu anuri Deusii enabu meribi anu hatuki bai hikishi
33hanua huni betsa hawé kena Enéias hawé yura babuniwé taea ma oito
ano kabia benisma dakasa Pedrd betxita 34 yuiki:

—Enéiasii, Jesus Cristd mia kaya waikiki. Benitd ha mi haki dakamis
pewariwe— aka

hawaira Enéias benitd hawé yura damestéta nikaunaya 35ha mae dabe
Lida ini Sarona anu hiweabii ha huni Pedrd kaya waxina uiki Shané Ibu
Jesuskiri nikaki dasibibii xind betsa wanibukiaki.

Dorcas mawa Pedroé bestéwanikiaki, na hatxara

36 Ha bari haskaitid mae betsa txaima Jope anushii aibu betsa
Jesus ikiiwai haweé kena Tabita, Grego hatxawé haweé kena Dorcasra,
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aibu duapatii hawauma nuitapaibu hatuwé dabana iki hatu
merabewakubaimis 37e iskaii hawaira isi bitd mawaké hawé yura
datxushli manaiiri hiwe keyatapa ditu anu iabai mapemashii datatanabii
38ha mae urama Lida anushii Pedr6 hatu yusiai Jope anuabii ikiiwaibii
nikata hau habii ha yuishiitan{ibi huni dabe nitxiki hat{i hatxa hatu
yuiki:

—Pedro yuikina, eska watakaweé: “Menad, hawairakiaki. Jope anu
huriwe”, atakawé— hatu wa bushii yuiabu

39hanua Pedro iyuabu hatube kai hikitanaya hanua Pedro ana uke
mera iyuki hanu yura mawa databu anu hikimaib{i ha aibu beneuma
nuitapaibii keshebauna kashaki Dorcas hiweshii hatu batxi washiimis
Pedro uimai ana kashatxakayamaibii 40 hatuwé nuiki dasibi hatu kaimata
dati ishii Deus yukashiita aibu mawa beiski yuiki:

—Tabitad, benirikirawé— aka bepesheta Pedro uita tsauwaya 41 Pedrd
metsiishii benitd hanush{i ailbu beneuma nuitapaibu inti ikiiwaibu
betsabu hatu kena beshii ma aibu ana hiwema uiaibii 42dasibi Jope mae
ewapanu hiweabii Pedro haska waxina nikaxishii itxapabii Shané Ibu
Jesus ikfiwanibukiaki. 43 Hatu haska wash{ixina hanu hat{i ina awa bitxi
payuki pewamis hawé kena Simdoné hiwe anu hiweyushii Pedrd hatu
yusiyukubainikiaki.

Cornéli6 Pedro kena hawé hiwe anu kanikiaki, na hatxara

10 1Cesaréia mae ewapanushii Romano capitao hawé kena Cornélio

inikiri mia yuinii nikawe. Hawé 100 soldadobu shukuaya hatu
kenamisbura, Italiana wamisbu 2ha huni pepa enayamisti hawé hiwe
anu hatube hiweabubetas Deus kéwakubainikiaki, hanushii judeubu
nuitapaibuwé nuiki merabewani, iwana, hatu pei inashuni inii Deusbe
hatxai heneismara. 3Hanua shaba betsatia ma bari kai 3:00 da tardeké
nama keska uiaya Deusii nai tsuma betsa hawé ditu mera hikikaiki
shabakabi Cornélio uimabai yuiki:

—Cornéliod— aka

4hakiri besushii ui datehairaki yukaki:

—Shané ibufi, hawamé?— aka

hanushii nai tsuma yuiki:

—Deus kéwaki mi dayuimis inii haska dasibi nuitapai hawa hayabuma
mi hatu merabewamis Deusii nikatd ma miwé benimaikiki. Haskawé
taeshli mia yuinii nikawe. 5Ha mae Jope anu tsuara yunuriwe, hau Simao
Pedro mia ishiitaniibuna. 6 Ha Simao betsa hatii bitxi pewaki pukumistii
hiwe anu ianéwa kesha dapi Simao Pedro habe hiwea haki nukui
bukanikiki— abaini

7ha nai tsuma habe hatxata kaké hawé tsuma dabe inii soldado betsa
Deus kéhairawariaki Cornélié hatxa nikashiimis hatu kenashii 8 dasibi
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haska nai tsuma yuishu hatuki txanitd hatu nitxia bari kabiaya Jopekiri
bui

9hanua bai putxini ushaxini ana bui ma Jope kemai ma bari mananabi
hikiriama bui bai tanayubainaibii habiatiari Pedro Deusbe hatxani ika
mai bawa hiwe sapa sheni anu mapeketa 10buniki pinii ika ibiaya hati
bawamistii dama pewashunaya usha nama keskaki Pedr6 uiki 11 nai
bepémanakainai uiaya tari ewapa keshema ha dabe inii dabe deshii tibi
dispiwé neshabauna mai anu Pedro bebii buteaya 12ha tariki uke mera
yuinaka tae dabe ini dabeya infi, mai sharamisbu, in{i peiyabu mata
judeubii pisbuma Pedrd uiaya 13hanushii nai anua hui tashniki Pedro
yuiki:

—Pedro0, benita haratura ha yuinaka m1i uiai betsa deteshii piwe—
aka nikata

14Pedrd nemaki yuiki:

—Shané Ibuii, ea haska wayamawe. Nuki shenipabii beya txibaki
yuinaka betsa betsapa atimapa haska nii pitirumahaira Moisés nuku
nemani & pismahairaki— aka

15ana hawé hui tashnimaki yuiki:

—Deusii hawara dasibi na mia pewashiishuwé taeshii ana: “Deusi mia
nemamis”, yuiki ana dandyamawe— ata 16ana dabeki habiaskari Pedro
yuiki nemaya hawaira ha tari ewapa nai anu ana hawéri ainibainaya
17Pedro dama haska uishuwé taea: “Haskara ea yui ishumé?” ika xinai
hawé dabana nuihairaya hanua Cornélio anua bea Simaoné hiwe yuka
ikubirani hawé hiwe anu kemata 18 unashubima yuka iki:

—Na hiwe anura, Simao Pedro hiweamé?— ikaibi 19ha kenaibu
nikama Pedrd haska uishu unanii ika xind heneriamaké Deusti Yushi
Pepatii yuiki:

—Uiwé. Huni dabe inii bestit{i mia benakanikiki. 20 E hatu yunuxinawé
taea benikai bututd hawawé nuiama hatube katawé— aka

21Pedro bututd Cornélié hatu yunuxina Pedrd hatu yuiki:

—Ha ma benair3, € eaki. Hawa wani ishii ma ea benai?— hatu wa

22 habi Pedro yuiki:

—Nukii shané ibu capitdo hawé kena Cornélio nuku yunuxina mia
anu nii hushuki. Huni duapa pepatii Deus kéwariamiski. Haskawé taeshii
judeubu dasibibii abuki hakiri pe xindmisbuki. Hanushii hau mi hatxa
nikashanii Deusii nai tsuma betsa yunua nikaxishii hawé hiwe anu mi
kanii mia kenaikiki— akabu

23habianu Simaoné hiwe anu Pedrd hatu baxia hanu hatube ushaxini
penaya Pedro hatube kaya ikiiwaibu betsabu ha Jope anu hiweabii Pedro
banawabainaibii

24hatube kai ana bai putxini ushaxini bui ma Cesaréia anu hikita
buaibii Cornélid hawenabus inti hawé haibu habe duanamemisbu hatu
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ishli hawé hiwe anu hatu itxawashii hatubetd Pedro manaya 25hawé hiwe
anu Pedro hikinii ika kaya Cornélié itanii ika kaikai kéwai Cornélio ha
bebii dati itd mepia dakaké 26 hanushii Pedro nemaki metsiita beniki
yuiki:

—Eki haskama beniriwe. E hawamaki. Mia keska & huni bestiki— ata
27hanua habe nia hatxarabetd hanua hawé hiweta bitxibaina hawé ditu
ewapa mera yura itxapa hanu itxabu anu hatuki nukutuxita 28 Pedrd hatu
yuiki:

—Ni judeubu nukii shenipabii beya txibai judeubumabe nii
itxatirumahaira infi matii hiwe anu nii hikitirumahairari ma unaii. N
haskabiamiské & ana matu dandyamanii Deusii ea unamaki yusixinawé
taeshii 29mi ea kenaxiké hawa matu ana danai mesei teai niti ikama mia
anu € hushuki. Haskanii ishii mi ea kenaxinamékai ea yuiriwe— aka

30 Cornélio kemaki:

—DMa shaba dabe inii dabetia ka na habia baritiari 3:00 da tardeké &
hiwe anua samakeki Deus kuxipa € ea akaya € besuuria Deusii nai tsuma
betsa tari hushupa txashahaira sawea nishii 31 ea yuiki: “Cornéliod, mi
Deusbe hatxaki dayuimis infi haska dasibi nuitapaibu mi merabewamis
Deusti uiki xindkubaimisshii ma miwé benimaikiki. Haskawé taeshii
mia yuini nikawe. 32Ha mae Jope anu tsuara yunuwe, hau Simao Pedro
mia ishfitanuna. Ha Simao betsa hati bitxi pukuki pewamist{i hiwe anu
ianéwa kesha dapi Siméo Pedro habe hiwea haki nukui bukanikiki”,
ea wa 33hau mia itaniib hawaira & hatu yunua buxishii mia iweabu
txanima nukuwé nuiki mi nuku pewabirashuki. Haskawé taea natia
Deusil nuku uiaya hawé hatxa nikanii ika nii ma itxaki. Hawara mi
Deusii mia yunua mi hatu yusimis nukiiri n{i nikakatsis ikai nuku
yusiriwe— aka

Cornélio iniit hawenabu Pedr6 hatu yusinikiaki, na hatxara

34hanushii Cornélié hiwe anu itxabu Pedrd hatu yusiki taewaki yuiki:

—Natiana, txanima mai hirabi anu shukuabu tibi nuku damiwanira,
nil habiaskas shabakabi ea ma uimaxinaki. 35Na mai anu hiwebaunabu
tsuabiira Deus nikai haki meseki txiba pewaibu Deusii hawa hatu
danaisma ea yusixina na habiatid € ma tapiaii. 36 Hamé dasibibi Shané
Ibu Jesus Cristona, Israelbu anu duki hau habu yusinii Deusii yununiki.
Hanushii tsuabiira hawé hatxawé unanuma hiwetirubukiri Jesus hushii
hatu yusikubaiyamaki. 37Hanushii ha dukund, Naximanika Jodoné
Deusil hatxa hatu yusiaya nikata hati txakabu henetd hawenabu unati
wamaibu Jodoné hatu naximakubainaya Jesusii Galiléia anushfiri yusi
taewaki Judéia mai pakea anu yusikubaunaikiri kakaibu txanima ma
nikayamaki. 38 Hanushii Jesus Nazaré anua hawé Yushi Pepatii kuxipawé
Deusti Jesus kuxipahairawa ha meranua merabendkiikainaya habu
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diabo Satandsa itxakawaki isi betsa betsapa hatu tenemamis nuitapaibu
Jesustii hatu shushawaki pewaki hatu merabewakubaiyama ma unariaii.
39Haskara, nukuna, ibubis n{i uikubirdyamaki. Hanua Jerusalém

anushi inli mae betsa betsapa Judéia mai pakea anushii Jesusii haska
wakubainai atxishii cruzki mastashii tendyamabuki. 40 Hanua shaba

dabe infi bestitid Deusii ana bestéwaxina hanua Jesus nuku ana uimaki
M ana yura itxapabu hatu uimama hatibu Deusii bebiikiri ma nuku katuni
besti ana nukuki nukuta nuku uimayamaki, mawa ana bestéxinakiri

nil hatukiri txanikubaishan{ibuna. Ha Jesus mawa ana bestékaixina
hiweara, ana habeta piki nii habeta nushukubaiyamaki. 42Hanua bari
hawe heneaitiad haska yura dasibi mawabu tibi in{i hiweabu tibi Jesus
shané ibuki hatu unéati washanai nii hatu yusikubaishaniibii Jesus habitii
nuku yunubaiyamaki. 43Haska infi, uatia habias Jesuskiri Deusii hatxa
yuishunika dasibibii bebiikiri hatu yusiki: “Deusii Messias tsuabiira
iktiwaibu hawé taeshii habii txakabu Deusii hatu buashuntibarikiki”— aki

Judeubumabiabii hawé Yushi Pepa Deusii hatu inarianikiaki, na hatxara

44Pedro hatu yusi hatxai heneriamaké hanua ha habti hawé hatxa
nikaibu anu Deusii Yushi Pepa hatuki hikiaya 45-46 nawa hatxa betsa
betsapa tsua hatu yusiriamawé hatxai taeki Deus kéwaibu ha ikiiwaibu
Jope anua Pedrobe bekashu hatu nikai: “Habaa! Habu judeubumabiaké
Deusil hatu haska hatxamaki hawé Yushi Pepa haburi ma hatu inashuki”,
ikaibii 47judeubu habe bekashu Pedré hatu yuiki:

—Na judeubuma haskaibura, “Na yurabu hatu naximayamanawé”, iki
nemai nii itirumaki. Nuku keskari waki Deusli hawé Yushi Pepa ma hatu
inashuki— ita,

48 dasibi Jesus Cristo habii ikiiwdkashu hau hawé kenawé taeshii hatu
naximaniib{i Pedrd hatu yunua hatu naximanibukiaki. Hanushii Pedro ea
aki hau usha eskarabes hatube hiweyuni baxiyunibukiaki.

Judeubuma ikiiwaxinabukiri Jerusalém anushii
Pedro hatu banabimanikiaki, na hatxara

1 1 1Hanua nawa mae anushii judeubumabiabii Jesuskiri Deusii hatxa
nikatd ikfiwaxinabii kakaibu Judéia anushii Jesusii kuxipayabu

inii ikiwai betsabii nikaxinabii 2hanua Pedro Jerusalém anu txitiikirani
hikixiké ikfiwaibu betsa betsapabii judeubii beya abuhairamisbu haki ha
iki txiteki 3 yukaki:

—Haskai judeubuma anu hatu ui kashii mi hatubeta pixiamé, nuk
beya ana txibama kanekina?— akabu

4hanushii Pedr6 hatu kemaki haska iki taekaixina dasibi hatu yuiki:

5—Ha mae Jope anua Deusbe hatxai usha namai keskaki € uiaya
nai bepémanaya tari keshema ewapa dabe inii dabe deshii tibi dispiwé
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neshabauna ea anu buteaya 6 habia tariki uke mera yuinaka tae dabe infi
dabeya betsa pianabu in{i, mai sharamisbu infi, peiyabu mata judeubii
pisbuma € uiaya 7hanushii nai anua hui tashniki ea yuiki: “Pedrod, benita
haratura ha yuinaka m1i uiai betsa deteshii piwe”, ea waya 8ea kemaki:
“Shané Ibufi, ea haska wayamawe. Nuki shenipabii beya txibaki yuinaka
betsa betsapa atimapa haska nii pitirumahaira Moisés nuku nemani €
pismahairaki”, € aka 9hanushii nai anua hawé hui tashniki ana ea hatxa
waki xina tapimaki ea yuiki: “Deusli hawara dasibi na mia pewashiishuwé
taeshii ana: ‘Deusii mia nemamis’, yuiki ana dandyamawe”, ea wata
10ana dabeki habiaskari ea yuiki nemaya ana hawéri naiuri ana ainiki
buaya 11& haska uiaya huni dabe inii bestitli Cesaréia anushii hatu yunua
bexishii & hanu ikanu ea benaibii 12hanushii Deusii Yushi Pepatii ea
yunua hawa teama é hatube kaya na seis nukubeta Jesus ikiiwaibu ebe
mapuabu ebe buriatdxinabuki. Hatube kai nawa hiwe anu nii hikiaya
13hanushii nawa nuku yuiki: “E hiwe anu & hiweké Deusii nai tsuma
betsa hushii ea yuiki: ‘Ha mae Jope anu tsuara yunuwe, hau Simédo
Pedro mia ishfitanuna. 14Ha huni hushii kakape mi hawé pashashanai
mia ini minabuya mia yusishanikiki’, ea wa &€ mia kenaxinaki”, ea waya
15hanushii Jesuskiri kakape & hatu yusi taewaya Deusii Yushi Pepa ha
dukii nuku anu huyama keskai habu anuri hushii hatuki dasiki hatu
atxixinaki. 16 Hanushii hatu haska waya haska bebtikiri nuk{i Shané Ibii
nuku yuibaini € xindxinaki: “Txanima Naximanika Jodoné henewé hatu
naximakubaixinaki. Hakia Deusii Yushi Pepat{i matu naxima keska waki
matu kuxipa washanikiki”, aki Jesusii nuku yuibaini ikai € uixinaki.
17Hanushii nuk{i Shané Ibu Jesus Cristo nii ikiwaya hawé kuxipa nuku
indyama keska waki ha nawabiiri ikiiwaibu Deusii habiaskari waya ea
haska washii Deus & nematiruma ixidki— hatu wa

18 Deusti hatu haska waxina Jerusalém anua ikiiwaibii nikata ana
Pedro ha akama neseta Deus kéwaki yuiki:

—Judeubuma dikabiwé nuiki hatu xina betsa wamaki txanima Deusii
hatu hiwekuia inariaikiki, ikibi imakina. Pehairaki— anibukiaki.

Antioquia anushii kaka pepa nikaki ikiiwanibukiaki, na hatxara

19Ha shabatia Estévao tenata habiatiari dasibi Jesus ikiwaiburi
hatu itxakawai berukubaunaibuwé taea datei Fenicia mai pakea anu
infi, Chipre natuka anu infi, Antioquia mae ewapanu pashai buimashi
judeubuma yusiama hatunabu judeubu besti Jesuskiri kakape hatu
yusiaibii 20hakia ha haskaibi ikiiwai betsabu Chipre anuabu inii Cirene
mai pakea anuabu Antioquia anu bushii Gregoburi Deusii kakape Shané
Ibu Jesuskiri hatu yusirianibukiaki. 21 Hanua habu Deus{i Yushi Pepatii
hatu kuxipa waya hat{i yusiawé taeshii Gregobu itxapabii hatii xina sheni
heneta hiwea bena nukii Shané Ibu Jesuskiri ikiiwanibukiaki.
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22Hanua Antioquia anushii judeubuma ikiiwaibukiri Jerusalém anushii
ikfiwaibii hatu nikata Barnabé hau hatu merabewatanii yunuabu 23 Barnabé
kai hikixish{i habu Deusii hatu duawaki hatu kuxipa waki pepawai ui
benimahairaki hatu ana yusi pewaki hau dasibi hawa txakabuyabi husiama
nuki Shané Ibu Jesus ikiiwai txitudma txibakubaiki apakenibii hatu yusiai
24Barnabé huni pepa duapa Jesus ik{ihairawamis Deus{i Yushi Pepatii kuxipa
hayaké hawé yusia nikai itxapabu nukii Shané Ibuki dasikubainibukiaki.

25Hatu haska wata tsube merabetima: “Hau Sauld ea merabewayunii”, ika
Barnabé Tarso anu benai kaxia 26 Sauloki nukutd Antioquia anu iyui habe
hari kaimashii hatu yusiki ano bestitxai nitxiki yura itxapabu kaka pepa
Jesus Cristokiri hatu yusikubainaibii ha mae anushii nawabii Jesus ikiiwaibu
hatukiri xinaki kenaki: “Nabura, habii Cristo txibaibuki”, iwana, hatu kena
taewanibukiaki, nawa hatxawé kenakina, “Cristaos”, hatu wakina.

27Ha haskaibutia Deusti hatxa yuishunika betsabu Jerusalémbkiria
Antioquia anu bushii 28 betsa hawé kena Agabo ikiiwaibu itxabu anu
hatu yuini ika benishii Deusti Yushi Pepatii merabewaki hatxamaya
bebiikiri haskashanai hatu yuiki: “Mai hirabi anu piti hayama dasibibu
bunihairashakanikiki”, hatu wayama Roma maiwa anua Cldudio César
shané ibuhairaya haska Agabé hatu bebiikiri yuiyama haskanibuki.
29Haskaibii Judéia anushii ikfiwai nuitapaibu hatu merabewanti, ishd,
yuinameta hatu pei itxawashiiki pei itxapayabii itxapa inaki eskarabes
hayabii eskarabes inaki hatu itxawashiita hanua 30Judéia anushii
ikiiwaibu mekenikabu hau pei hatu habii inatan{ibli Antioquia anushii
ikfiwaibi Barnabé infi Saulo katutd yununibukiaki.

Tiago tenata Pedro Herodesi hatu bitximanikiaki, na hatxara

1 2 1Ha haskaibu habiatiari shané ibu Herodesi ikiwaibu betsabu

hatu itxakawaki taewaki 2soldadobu hatu yunua Joaoné betsa
Tiago nupe txaipawé deteki tendxinabii 3haska waibu judeu shané ibubii
uiki abuxinabii Herodesi unata judeubii misi shashama besiki pimisbutia
Pedrori hatu atximashi 4bitxiti hiwe mera Jerusalém anu hatu bitximata
habu tibibsi hau mekeki keshebainiibii soldadobu quatro shuku tibi habu
quatro soldadobii habud hau mekeniibii hatu yunuta xinaki: “Judeubu
Péascoa nawai besi keyuaibli Pedro unati washii € hatu tenashiiriashanaii,
judeu shané ibubu benimawakina”, ixiké 5Pedro kene mera bitxixinabu
hatu keshe pehairawamabii hanua ikiwaibu hawé nuiki hau tashnimani
hakiri Deusbe hatxaki yukatxakayamashiiki heneabumaké

Pedro bitxiti hiwe anua haskabiamawata nai
tsuma tashnimanikiaki, na hatxara

6hanua Pedro bitxish{i ushaxiki penaya yura kaiané berubi uiaibi
Herodesi Pedro unati wata tendkatsi iki manaya hanua Pedro soldado
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dabebe mane dispi txiwetameyawé habe meneshekea mekea habe
ushabii, hanua daberi kini hawé beputi kesheshii uihairaib{i 7hanua
bitxiti hiwe mera Deus{i nai tsuma damii hiki txashai shabakai bitxiti
ditu mera shaba wa nita nai tsuma Pedro usha bestéwaki tima tima aka
bestei tekuitanai yuiki:

—Menaad, hawaira beniriwe— akaya ha Pedro mane dispi soldadobube
meneshekea hawaira hamebi txurekei niri ikaya 8nai tsuma ana yuiki:

—MT1 nanesheketi saweta mi bitxi tae saweriwe— aka

Pedr6 haska waya nai tsuma ana yuiki:

—MiJ tari bemakia peyabukuta ea txibabirawé— aka

9hatxil kaki txibabaiki xinai: “E haskai? E txanima ma bested daka
kai ikai? Na ea nai tsuma eska waira, & daka usha namai ikai?” ishi
xindbaini 19ha duki soldado betsa daibaini ana betsari keshea ha katxu
dairiabaini kai bitxiti hiwe hawé henea beputi anu mane beputi kuxipawé
bepuabuki kemaya hamebi bepémanaya hanua kaikaini tashnirabeta bai
tanabaiki nai tsuma ha besti henebaina 11 hanushii Pedr6 xina kayatiwaki
unata:

—Herodes inii judeu shané ibubii dasibi ea haska wakatsi ikaibu
nemanti, iwana, txanima € Shané Ib{i hawé nai tsuma yunua hushii ea
tashnimashu xinaki & unaii— ita,

12haska xindbaini Jodo Marcds ewa Marid hiwe anu ikfiwal mirimabu
itxashii Deus hakiri yukashunaibu anu Pedro kashii 13hiwe hemaiti
kenenibu hanu hikiti shui beputi tsa tsa akaya Maria tsuma aibu hawé
kena Rode:

—Tsua ikimékai?— ika kaikai ui kashii 14Pedr6 hui nikata
benimahairai bepéshiiyuama kuxikai uke mera hiweta hikishi hatu
yuiki:

—Pedrora, ua ma beputi kesha nia € nikatanaii— hatu wa

15hawé hatxa ikliwama habfiri yuiki:

—Hamabiaké mi humei ikaii— akabu

—E txaniwai ikai dabané ma ikaii. Haskamaki— ikaya

habii ana yuiki:

—Hamaki. Hat{i mekea hawé nai tsuma mi nikatanamé ikai?— ikaibi

16 Pedro hatu kenaki tsa tsa aki heneamaké hanua bepéshii betxita ui
e iki teku iki keyuaibii 17hanushii hikitd hawé mekené hatu nemaki hatu
hatxa nesematd haska hawé Shané Ibua bitxiti hiwe anua tashnimaki
pashawashu hatu yuita ana yuiki:

—Haskata € kaishu Tiago inii ikiiwaibu betsabu ea hatu
yuishiishakawé— hatu wata hanua hune kaikaini mae betsa anu iruyui
kaké

18hanua ma penai shabaya Pedro haskata kaikaina unama bepushui
bitxiti hiwe anua soldado uinikabu haskatima datehairaib@i 19hanushii
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hawé soldadobu betsa Herodesi yunua benabaiiki Pedro betxiabumaké ha
soldadobii Pedro mekexinaibii Herodesi hatu yuka hawa yuitirubumaké
hat{i hatxa abuamahaira ha habi meke txakaxina soldadobu kupiki hau
tenan{ibii soldado betsaburi yunuta hanua Judéia henebaini kai Cesaréia
anu Herodes hiwei kanikiaki.

Haskata Herodes mawanikiaki, na hatxara

20Hanua Tiro anuabu inii Sidom anuabuki Herodes hatuki sinataya
Tiro inli Sidom yurabii piti Herodesi maiwa anua bimisbuwé taeshii
shané ibu Herodes daewakatsis iki habe shané ibu beshmas Herodes
merabewamis Blasto anu beshii hau hatu merabewaki daewamashanii
haibu wata yukaxinabu 21 hanua shaba betsatia Herodesi hatu hatxa
wakatsi hatu kenaxina bea shané ibu betsaburi beria itxa maniabii hatii
besuuri Herodesi itxati tari hawéruahaira sawea hanushii yunumis anu
tsaushi{i hawé hatxa hatu yuiki taewaya 22 hanushi hunibii habii hawé
hatxa nikaki abuki unashubima yuiki kéwaki:

—Na Herodes hatxaira, huni keskamaki. Ha deus betsa keskai
hatxaikiki— akaibii

23Herodesi haska waibu unaki nikabiaki hatu hawa nemama hatfiri
Deus kéwakatsi ikamawé taeshii hawaira Deusii nai tsuma Herodes
kupiki isi tenemaya nami shena kaiané pia mawanikiaki.

24Haskaxiké Deusti Messias Cristo mekenakiri mae betsa betsapa tibi
hiweabu anu hatu yuikubainaibii nikaki ana itxapabii Jesus ikiwakubainaibii

25hanua Antioquia anua ha pei hatu itxawashiitd bushii Jerusalém anu
Jesus ikliwaibu mekenikabu hatu inata harishiiri hatubeta Jesuskiri hatu
yusikubaiki keyuta txitiikiraki Jodo Marcos Antioquia anu iwei Barnabé
in{i Saulo bunibukiaki.

Barnabé inii Saulo Deusii hatu yunua txai yusiki
taewai buaibu hatu nitxinibukiaki, na hatxara

1 3 1 Antioquia anushii ikfiwai itxaibu habi hatu yusiaina, eska
hayanibukiaki, Deus{i hatxa meshtamanikabu in{i habii kakape

Jesuskiri hatxa yusinanamisbu betsa betsapabura. Hatii kenara, Barnabé
in{i, Simedo hawé kena betsa Mexupa ini, Cirene anua huni betsa Licio
ind, Galiléia shané ibu Herodesbe ewani Manaém inii, Saulo inibukiaki.
2Hanua ana shaba betsatia habu itxata samakeki Deus kéwaibii Deusii
Yushi Pepatii hatu yuiki:

—Barnabé inii Saulo daya betsa ma € hatu kenani & hatu yunukatsis
ikaya hau dayataniibi meribi hatu nitxikawé— hatu wa

3hanushii samakeyabi hau Deusii hatu mekekubaishanii habii hatu
yunuaibi yukashiitd hau dayataniibéi meribi waki mamepishii hatu
nitxiabu
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Natuka Chipre anushii Barnabé inii Saulé hatu yusinikiaki, na hatxara

4hanushii Deusii Yushi Pepatii Barnabé in{i Saulo Antioquia anua
nitxiki yunua hatli merabewanika Jodo Marcos iyui idanéwa maikiri kesha
anu mae betsa Seléucia anu hikita natuka ewapa hawé kena Chipre anu
kakatsi pakata niwe shashu ewapawé inata besusi pukei kai 5mae betsa
Salamina bai butuatii keti itd hanu hikixishii hanu judeubu itxamisbu
tibi anushii Deusii Messias Cristo mekenakiri hatu yusi taewata hatu
yusikubauni 6 hanua natuka mae tibi anu Barnabé inii Saulo ui bukubaini
atimas ha natuka shané ibii mae hawé kena Pafos anu hikiabu hanu judeu
betsa hawé kena Barjesus, hawé Grego kenara, Elimas, huni mukayai
txani txakai: “Deusii hatxa yuishunika nikapai & hawé kuxipayaki”, iki
hatu pardmis 7hanu Romano shané ibu Sérgio Paulobe ha huni mukaya
ha dayashiimis hiweké ha shané ibu unanepa xina pepayat{i Barnabé inii
Saulokiri kakaibu nikata Deusti kakape Jesuskiri hatxa nikakatsis iki hau
hatu ishiitan{ibi yunua hatu iweabu beshii 8 hanushii hatu yuiki taewaibii
Romano shané ibii Jesus ikiiwai nemani ika huni mukayatii Barnabé inii
Saulokiri hatxai daketapaki hatu ha akaya 9hakia Saulo, hawé kena betsa
Paulo, Deusti Yushi Pepatii kuxipayatii beri ikama beishairaki 10huni
mukaya Elimas yuiki:

—Diabo Satanasa bake€, parananai txani txakai dasibi pepaki mi
sinatamiski. Haskai Yavé Deuskiri txani txakai Deuskiri bai mi nuku
yushtu wamakatsis ikai? 11 M1 haskaiwé taeshii natia Yavé Deus{i mia
kupiki bari txasha mi uiyamanii mia bekiwayuikiki— akaya

hawaira mex{i bepua hawa uiyama hanua: “Tsud ea metsiibainimékai?”
iki mexa atanikiaki, ma bekiiwana. 12Haskai uitd indi Jesuskiri yusiai
pepa ma hatu nikata: “Habaa!”, iki Romano shané ibu Sérgio Paulo Shané
Ibu Jesus ikfiwanikiaki.

Paulo inii Barnabé Antioquia mae ewapa Pisidia mai
pakea anushii hatu yusinibukiaki, na hatxara

13Hanua Paulo hawé haibuaibube Pafos anua niwe shashu ewapaki
inabaini idanéwa besusi pukei mai pakea betsa Panfilia anu kai mae Perge
anu keti iki kai buaibii hanushii Jodo Marcos hatu henebaini Jerusalém
anu ana txitlikiranaya 14hanua Perge mae anu niti ikama bui mai pakea
betsa Pisidia kapukebaini mae ewapa betsa Antioquia anu hikixinabi
hanua huirukiiti sdbadotia hanu judeubu itxamisbu anu hikia hatube
tsauwabii 15hanushii Moisés keneni inii Deusii hatxa yuishunikabii
kenenibu una anua yusiki hatu yui meneta habii yusimisbu shané ibubii
Paulo in{i Barnabé yuiki:

—E betsabuii, ma hawa nuku yusitanii ika huxidimékai? Nukunabube
benimawaki ikis nuku yuirikawé— hatu wa
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16 hanua Paulo benitd hau pesniibii hawé meké sanata hatu yuiki:

—Israelbu inii dasibi nawabu habu ma Deusii kuxipaki mesemisbudi,
matu yuinii nikakawé. 17Habias Yavé Deusii nukii shenipabu katunishii
habiat{iri Egito anu hatu iwenishii nawabu keska hiwemaki harishii hatu
pahairawa hanu hiwekubainaib{i hanush{i hawé kuxipawéri nawabu
nemata ha mai anua hatu tsekabiraki 18hanu tsua hiweabuma anu hatu
iweimashii iake iakemaki 40 ano nitxiki Deus bikawabiabu hawa hatu
danama hatu mekekubainikiaki. 19 Hanushii mai pakea betsa Canaa
anu sete nawa shukua tibi hatu mebimaki hatu yamawamata ha mai
nuki shenipabu ibuwani 20ha habu haska wakubiraki 450 ano nitxii
bikanibukiaki.

Hau hatu merabewayunii mekenikabu besti waki Deus{i habu
yunukubaimis hawé henea Deus hatxashunika Samueli hatu mekeriaya
21hanushii habua hau hatii mai hirabi mekéni huni hatii shané
ibuhairawanii ika Deus ea akaib{i Benjamimné baba Quisi bake Saul
Deusti katushii yunua shané ibuki 40 ano nitxiaya 22 hanush{i Saulo
Deus ana pe txibamawé taeshii ana Deusii merabewama hawé kuxipa
mebita hanushii Jessé bake Davi hau ha mai hirabi shané ibuni, iwana,
kéwaki Deusii yuiki: “Davi haska € akatsi ikai aki ea benimawamisti
€ hatxa txibaki hatii Israelbu pe mekekubaishanikiki”, hatu waniki.
23Haska yubakanishii Davi bababu anua betsa Israelbu dasibi hau hatu
merabewaki hatii txakabu buashiitd mekeshanii— iwana —yuini natia
Deusti Jesus yunuyamaki. 24Hanua Jesusii hatu yusiriamaké Naximanika
Joaoné ha dukiiti haweé kaka pepakiri Israelbu hatu yusiki yuiki: “Matii
xind betsa wata Deuskiri ma txakabumis henerikawé. Ma haskaya € matu
naximashanaii”, hatu wakubaini 25ma hawé daya menei kawaki Jodoné
ana hatu yuiki: “Ha mat{i merabena Deus{i yunushanai yuinibura, &,
eamé ma ea xinai? E hamaki. Hakia shané ibu kuxipahairatii ea biniia
txipu hushanikiki. Haskawé taea eard, hawé tsumapa hawé daya ashiimis
keska waki &€ hawé hawaumahairat@ ead merabewaki € duawatirumaki,
hawé bitxi tae meshpi tsitaushii € pekashiitirumara”, hatu waniki.

26 Abradoné bababii enabu in{i dasibi nawabu ma Deusii kuxipaki
datemisbuii, nuki txakabuwé taeshii hau Deusi{i nuku kupiyamashanii
hawé bakekiri kakape nukunaki. Matu yuind nikakawé. 27Huiruk{iti
sabado tibitia hanu itxamisbu anushii Deusii hatxa yuishunikabii
kenenibu hatu yuimisbu infi habua hatu yuibiamisb@i hawa tapiama
Jerusalém anuabu inii hatti shané ibubii xinaki hawa unama Jesus hau
tenanfib{i, iwana, dananibuki, haska hawé hatxa yuishunikabii bebiikiri
yuini keska waki menekina. 28 Hanushii hawawé taeshii tenatirubumabia
haska watima hau tenaniibi Romano shané ibu Pilatos yunuabu 29Pilatds
hawé soldadobu yunua haska bebfikiri hakiri kenenibu keska waki cruzki
mastashii tendabu hanushii hawé yura buteta bushii maiwanibuki. 30 Hakia
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Jesus tendxinabu Deusii ana hiwemaki bestéwaké 31 Jesus Galiléia anua
kaya Jerusalém anu habe buimabu hatu uimai shaba itxapa hawétxais
Jesus hatuki nukukirdkiranaiwé taea ma hiwea unata habua natia
Jesuskiri yurabu hatu yusikubaikanikiki.

32Na habias kaka pepa bexishii n{i matu yuiaira, Deusii nukii
shenipabu yubanira, 33nuku ma ashuimaki, nti hawé bababu anura.
Haska bebiikiri hawé xindmati waki shané ibuhaira bena Deusii
katua tibi hau shané ibui taenti hawenabii yunua hawé tsauti anu
ainikubainibuki. Haska keskari waki Deusli hawé bake kayabi katua huni
Salmos 2 anua yuiai keska waki yuiki: “Mi & bakera, natia € hiwea mia
inaki € mia yunuaii”, anird, nuku ma ashuimaki. 34Deus{i ma bebiikiri
yui txaniniwé taeshii hawé yura txaputimawaki ana bestéwaniki. Haska
bebiikiri hawé hatxawé pewaki yuiki: “Hawa kaneama Davi & yubani
keska txanima € matu washanaii”. 35Haska infi, Davi Salmos kene
betsa anuri ma haya yuiki: “Mai anua hau hawé yura txapuyamani mi
tsuma pepa abuhairaki mi heneama ishanaii”, abiani 36 txanima Deusii
Davi yunua shané ibuki hawenabu merabewakubaini atimas mawa
maiwabu hawé shenipabuki nukuta hawé yura beniama txapuni natia
ma unaii. 37Hakia Jesus mawa Deusii bestéwata hawé yura ana hawa
txaputimawaniki— iwana, 38-39—Enabufii, Moisés nuku keneshuniwé
nuki txakabu buaki nukii xinad xarabu pewatirumaki. Hakia Jesuswé
taeshii Deusii hau matii txakabu matu buashiishanii unaki ha txibakawe.
Hanushii tsuabfiira Jesus habi ikiiwaibu Deusi hatii txakabu buashiiki
hatu pepawaki keyushanikiki. 40Haska Deusti hatxa yuishunikabii
kenenibu keskai ibubis matii txakabuwé ma Deus kupimatiruki.
Uirakawé, haska kenenibu keska waki:

41 ‘Matuna, uirakawe.

Deustii atimaska betsa betsapa akubainikiri matuki txanibiaibii
nikabiaki
danai Deuski kashei shetxakaki ma iktiwakatsi ikamaki’,

atd nuku keneshunibuki— hatu wata

42hanua hanu judeubu itxamisbu hiwe anushii hatu hatxa meneta
Paulo inii Barnabé hatube kaibainaibii Paulo hatxa ana nikakatsis iki
yurabii yukaki: “Huirukiiti sibado betsatia hanu nii itxamis anushi
habiaskari nuku ana yusishawé”, akaibii 43 hanushii judeubu itxapabu
infi nawabii judeubii beya txibamis itxapabfiri Jesuskiri kakape hatxa
ikiiwaki Paulo inii Barnabé nikakubainaibu txitudma hau pepawé Deus
benimawakubaishaniib{i hatu yusinibukiaki.

44Hanua ana sibado betsatia Jesuskiri kaka pepa hatxa nikani ika ha
mae ewapanua keyu bebiai hatiri niti ikab{i habu beabii kakape nuki
Shané Ibukiri nikaib{i 45hanua judeu shan€ ibubii haskaibu uikatsi ikama
Pauld hatu haska wai abuama haki sinataki ha itxabu shabakabi hatu ha
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aki: “Txani txakaki matu paraikiki”, ikaib{i 46 hanua Paulo inii Barnabé
hawa dateama dasibibii nikaibii judeu shané ibubu haskaibu hatu
kemaki:

—Deustii kakape hawé bakekiri ma judeubu dukii ni matu yusi
taewanil Deusii nuku yunuki nitxibiaimaké n{i matu yusiai nukii yusia
danaki hawé pepai hiweibi hiweti ma bikakatsi ikabumaki. Ma haskaya
matu henebai nawabu judeubuma anu nii hatu yusi kaii. 47Hamé bebiikiri
nukukiri Yavé Deusi Isafas hatxamaki yuini nikakawé:

‘Nawa betsa betsapa txaihaira hiweakeakeabu haskai hiwekuitirubu
mi hatu yusikubafishanii mia yunuki € mia bi keska waii, hau mi
hatxa shabakabi mai hirabi anushii nikashaniibuna’,
akaya Isaiasi nikata nuku keneshuniki— hatu wa

48 hanushii hatu haska wai nikata judeubuma nikai xina txakai
benimaki yuiki:

—Deustii kakape pehairaki— ikaibu dasibi habu Deusfi katushii
hiwekuia hatu inashanai habua Jesus iktiwanibukiaki. 49Haskabiaibii
Deusti hatxa nukii Shané Ibukiri ha mai pakea anu nati iki hatu
yusikubainaibii 50 Paulo in{i Barnabé hatxa judeu shané ibubii danaki hau
hatu nitxin{ib{i, iwana, aibuaibu pepa infi huni shané ibubu hatunabubeta
txani txakaki hatu sinatamata hanushii Paulo inii Barnabé hatii mai
pakea anua hatu putamaibii 51 hatu haska wabu Paulo in{i Barnabé hau
hawa unama habiaskasi hiwekubaishaniib{i hatu unati waki Antioquia
anuabuki hatii bitxi tae pekata hatuki mai mixpu tabaini mae betsa hawé
kena Iconio anu bunibukiaki. 52 Hakia habi Jesus ikiiwaibu Antioquia
anuabu Deusii Yushi Pepat{i hatu merabewaya benimahairakubainibukia
ki.

Paulo inii Barnabé Ic6nio anushii hatu yusinibukiaki, na hatxara

1 4 1Ic6nio anu Paulo infi Barnabé buxia hanu judeubu itxamisbu anu
hatube hikita Jesus mekena bestikiri shabakabi haska nikaisbuma
hatu pe yusiki meshtamaibii judeubu itxapabu in{i judeubuma
itxapabiiri nikaki ikfiwaibii 2hanushii ha judeu betsabii hatii hatxa
danaki nawabuki txani txakaki Jesus ikiwaibuki xina txakaki hatukiri
txakabu yuibaunaibii 3hatu haska wabiabu Jesusii kuxipayabu Paulo infi
Barnabé habube shaba itxapa hiweyushii nuk{i Shané Ibuki txiti itd hawa
dateama Jesuskiri txani txakama hawé hatxawé hatu ash{iki haska Deus
nuikipakiri txaniki hatu unadmaya, hanushii Deus{i hatu merabewaki
kuxipa waki dami atimaska betsa betsapa hatu ashiiki uimaya 4Iconio
anu hiweabu yurabu pashkata hatiritfi judeubii hatxa nikaki Jesusii
kuxipayabu Paulo inii Barnabé danaibii betsabu hatirit{iri habii hatu
nikaki ikfiwaibi{i 5hanua nawabu in{i judeubu mae shané ibubube hatube
yubakata nuitapawaki itxakawaki makawé hatu tsakani ikaibu 6 hanushii
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Paulo in{i Barnabé banabita pashai mae Listra inii Derbe in{i mae betsa
betsapa Licaénia mai pakea anu bushii 7harishiiri Deusii hatxa kakape
hawe bake Jesuskiri hatu yusiriaibi

Listra anushii midkawé Paulo tsakanibukiaki, na hatxara

8ha mae Listra anu huni betsa tae dabe txakabu habiaska kaini hawa
haska nisma tsaushii 9Pauld yusiai nikahairaya: “Ha huni ikiiwaya & kaya
watiruki”, iki hawé xina uihairata 19Paul6 hui kuxipawé yuiki:

—Ha mi tae mi habiaska kainira, beniriwe— aka

ha huni dashka iki ixtxuta ti itd nikaunaya 11 yura kaiané Pauld haska
wai uiki kéwai hatii Licadnia hatxa kuxipawé yuinamei:

—Nai anua na yushi dabe hunikira nuku anu damita butuxinabuki.
Pehairaki— iki

12Barnabé metuki yuiki:

—Har3, nukii mekenika yushi Japiterki— aki Paulo meturiaki: —Ha
hatfi nuku hatxa waira, nuk{i mekenika yushi Merctrioki— akaibii
13ha Japiterbe hawenabu hatxashunikat{i hawé kéwati hiwe mae hikiti
anua ina awa bene dabe huawé dauwabu beshii hawenabubeta Paulo
infi Barnabé ha yushi dabe kéwaki benimawanii, iwana, deteta kuaki
hawé kéwani ikaibii 14haska washunaibu uiki tapita ha Jesusi kuxipaya
dabeta yurabu hatu kéwamakatsi ikama hatfi tari uxnitd yurabu naxui
ikai nemaki hui kuxipawé Grego hatxawé hatu yuiki:

15—Hunibuii, hawaki ma nuku haska wai? Nuku haska wayamakaweé.
Nukura, matu keskari nii habias huniki. Ha yushi dabe ma kéwamist{ matu
hawa washfitirumaki. Haskawé taeshii ma kéwamis heneta Deus hiweati
nai indi, mai hirabi indi, iainéwa dasibi ini{i, hanu hiweabu dasibi damiwani
matii xind betsa wata ma kéwakubaishaniib{i hakiri hawé bakekiri kakape
matu yusitanii ika nii huxiaki. 16 U unu bari betsatid mai hirabi anu yura
betsa betsapabii hatii xinanés hawara txibakubainaibu Deusii hatu beruwés
uiyukubaibiaki 17hawa matu heneama haska pepawamiswé shabakabi
naiuria ui matu imash{iki miba ma banaima matu pe benemashiiki ma
piaibu matu yaniwamaki betsa betsapawé matu benimawakubaimiski.
Haskawé taeshii Deus hiwea besti kéwakubaikawé— iwana, 18 hatu
haska wabia nikamas ina awa bene deteshii yushi dabe benimawati
kuashiiyupanabii betsa betsa waki hatu beshteaibii

19ha hatu haska waib{i judeubu Antioquia anua inii Icénio anuabu
beshii Paulo in{i Barnabékiri txani txakaki yurabu paraki hatu xina betsa
wamata hatu itimaska wamabatiki Paulo besti betxishii makawé tsaka
tsaka akabu Paulo di ikaya: “Ma mawaki”, ishfi txaka urémisbu anu
sharabai urétanabu dakaké 20hanua ikiiwaibu itxashi Paulo kebafishii
uiaibii Paulo bestei benitd hune ha mae anu hikia habianu ushaxini
hanua bestéta Barnabébe mae betsa Derbe anu kashi
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21 harishiiri Deusii hatxa hawé bakekiri kakape hatu yusia hanushii
Derbe anushii hatii hatxa abuki itxapabii nikaki ikiiwaibii haria
txitlikirani Listra infi, Iconio in{i, Antioquia anu bekubiraki 22 mae tibi
anushii hau habii hatu yusishaniibii ikiiwaibu yusiki hatu mestéwaki
yuiki:

—Eskaki, nikakawé. Deus shané ibuaiki nii dasishanaibu nuku
itxakawakubaishakanikiki. Habiaskaki. Habiaskabiaké hawa
datei txitudma Jesus ikiwapakeshdakawé— aki meneta 23hanu
ikiiwaibu itxamisbu tibi anua mekenikabu hatu katuta hatube
samakeki Deus dayuiki habii Jesus ikiiwaibu hau nukii Shané Ibu
Jesusti hatu merabewakubaishanii Paulo inii Barnabé kuxipa hatu
yukashiikubiranibukiaki.

Paulo inii Barnabé mae ewapa Antioquia mai pakea
Siria anu ana txitiibiranibukiaki, na hatxara

24Hanua bei mai pakea betsa Pisidia kapukebirani mai pakea betsa
Panfilia anu hikixishii 25hanushii mae betsa Perge anushii Jesuskiri
kakape hatu yusita hanua mae betsa Atdlia anu hikixina 26 hanua
Antioquia anushii hau yusitaniibli Deus hatuwé nuiai anu hari hatu
yunuimabu anu bukubafiki Jesuskiri hatu yusikubafitani menebirani
hanua niwe shashuki nanetd Antioquia anu txit{ibirani 27keti ita
mapekexinabii hanushiiri Jesus ik@iwaibube itxashii bukubauni
haskataxinabu inii habu judeubuma hau habiiri Jesus ikiwan{ib{i natia
Deusil hatu kenaya shabakabi haska hatu yusikubatitaxinabu dasibi
hatuki txanitad 28 habianu hatube baxikuyuima Paulo in{i Barnabé ushe
itxapa iktiwaibu hatu yusi hiweyuaibii

Yusia betsa betsapa husiaibu pewai Jerusalém anu
Jesusii kuxipayabu itxanibukiaki, na hatxara

1 5 1habiatiari habii Jesus ikiiwai judeubu betsa Moisés yusia
txibaki abuhairamisbu Judéia anua Antioquia anu buxishii Jesus
iktiwaibu habfiri hatu yusiki: “Judeubuma tsuabiira ma nukubeta Jesus
ikiiwaibura, Moisés nuku yununi beya habii hina kubitxi biabumara,
Deusii hatu meketirumaki”, iki hatukiri hatxaibs 2hanush Paulo inii
Barnabé haska hatu yusiaibu danai hatube yuinamei ha itxakayamai
itimaskaibi haska abuama atimas ik@iwaibu itxata Paulo inti Barnabé
inii ikiwai betsabu katushii hau haska yusia husiaibu pewaki Jesusii
kuxipaya betsabu inii mekenikabu Jerusalém anuabubeta pewai hau
hatube hatxatan{ibi hatu yunuki 3nitxidbu bui Fenicia mai pakea inii
Samaria mai pakeakiri buki judeubuma haska hatii xina txakabu heneta
Jesus txibaxinabukiri hatuki txanikubainaibdi mae tibi anushii ikiiwaibii
haska waxinabukiri habii kaka nikai benimatxakayamakubainaibii
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4hanua Paulo in{i Barnabé inii hatube buaibu Jerusalém anu hikiabu
Jesusii kuxipayabu infi, mekenikabu infi, dasibi Jesus ikiiwaibu betsabii
hatu i pewata hatube itxabu Deusii hatu merabewaya judeubuma
Jesuskiri hatu yusiaya habiiri ikliwakubaixinabukiri Paulo inii Barnabébe
hatuki txaniaibi 5hatu haska yuiaibii judeu shuku betsa fariseubii Moisés
hatxa txibahairabiamisbii ma hatiribi Jesus ikiiwaki txibaibu betsa
benikawa hatu yuiki:

—Ma haskakiri hatu yuiaira, nawabu Jesus ma hatu ikiwamaibura,
haska Deusii Abrado yununi keska hau hatii hina kubitxi bin{ibi hatu
yunukawé. Ha infi, Moisés nukii shenipabu yununi beya hau txibariantib@
hatu yunuriakubaikawé— hatu wa

6haskai nikata ha beyakiri hatu husimapaiabu ha unanepabu Jesusii
kuxipayabu infi mekenikabu besti pewanii ika ana itxatd 7haikaimas xina
betsa betsapaibu Simao Pedrd hatu nika keyuta atimas hari benita hatu
yuiki:

—E betsabu inii & puibuii, Deusii kakape hawé bake Jesuskiri
judeubumari hau ikiwaniibi matu anua Deustii ea katushii ea yunushii
ea hatu yusimayama ma unaii. 8 Ha Romano shané ibu Cornélié hiwe
anushii € hatu yusiaya habii Jesus ikfiwaibu Deusti dasibi nukii xina
unamistii ha judeubumari hawenabu waki ikiwamaki nuku keskari waki
kuxipa waki hawé Yushi Pepa hatu inaki hatu atximayamaki. 9Nukuna,
nil Jesus ikiwaibu Deusii nukii huiti pepawamis keska waki habiiri
Jesus ikfiwaibu Deusti hawa hatu dandma hawa nuku pashkaki betsa
wama habiaskas xind hatube nuku waikiki. 10 Haskawé taeshii ha Moisés
nukii shenipabu yusini beya habii txibatiruma ipaunibuki. Habiaskari
nil Israelbii nii txibatirubumariki. Haskaki Deusii hatu haska wamabiaké
matu Deus keskaki judeubuma Jesus ikiiwaibu ma hatu yunuai? Hatu
haska wayamakawé. 11 Natid nuku in{i habukiri xindnanakawé. Nukubi
nil ikliwai mekea hayara, hawama haméhaira nii ikanaii. Haska keskari
waki habu judeubumari habias nii ikai keskari waki nukii Shané Ibu
Jesusti habu duawaikiki, hawé pepawend— hatu wa

12hanua dasibibii haska nikai pes nesei keyuta ana hawa yui
hatxabumaké hanushii Barnabé in{i Paulo Deusii hatu merabewaya
judeubuma anushii dami atimaska betsa betsapa hatu uimakubainimakiri
hatu yuiki 13meneaya Jesusii betsa Tiago itxabu hatsiri hatu yuiki:

—E betsabu inii & puibuii, edri matu yuin{i nikakawé. 14 Jesus ikiiwaibu
Deusii hawenabu hatu wariaki merabewani hau nukube ikubaishaniibii
haska bebfikiri tatesmaki Deusti judeubumari katuyama Simaoné ma
nuku yuishuki. 15Eana, habiaskari bebfikiri Deusii hatxa yuishunikabii
kenenibu € haska xinaii, Deusii hatxa haska yuiaira:

16 ‘Israelbu kupita ana hushi

Davi shané ibu ini keska waki
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hawé baba betsa merabewaki kuxipa waki
ha hiwe di ini keskabu & ana hatu benishanaii.
17 £ hatu haska waya nawa shukuabu tibibu inii
tsuabiira € Yavé Deusii kenayabii ea yukai habii ea benatirubuki.
18 Haska bebfikirihaira € Yavé Deus hatxaki hatu yubaira,
txanima € hatu ashundbariaii’,
ikai nikata nuku keneshuniki— iwana
19—Haskawé taeshii nii xinan{ibi matu yuini nikakawé. Judeubuma
hatii xina txakabu heneta Jesus ikiiwaki Deus txibaibu haska nii
judeubu nuki beya txibai nli hiwemis yunuki hatu bikawayamanakawe.
20-21Hakia bari itxapa ma hari judeubu judeubuma mae tibi anushii
huirukiiti tibitia haska Moisés hatu keneshuni hatu yusi hatube
beyamisbuwé taeshii hau judeubuma judeubu hawaira hau berabi
dabeyamantibii na besti nemaki hatu keneshunakawé, eska besti hatu
beshtekina. Yushi dami betsa kéwaki nami indmisbu hau piyamaniibi
in{i, habu aiyakina, haska Moisés hatu nemani hau txibantibii indi,
yuinaka teneshabu mawa hau piyamanii infi, yuinaka himi hau
ayamanfib{i haska besti hatu nemaki keneshii judeubuma dasibi anu
bumanakawé— hatu wa

Judeubuma yusiki hatu bikawaibukiri hatu
kene bumanibukiaki, na hatxara

22 hanushii Jesusii kuxipayabu inii mekenikabu inii ikiiwai dasibibii
Tiago hatxa nikaki abuta Antioquia anu Paulo in{i Barnabébe hau
butaniib{i habubeta ikiiwaibu anua huni dabe unanepa Judas hawé kena
betsa Barsabds inii Silas katuta

23hatu bumakatsi hatu keneshiiki:

“Nii Jesusii kuxipayabu inli mekenikabu nii matubeta ikiiwaibuna, nii
matu kene bumai uiki nikashakawé. Judeubuma ma Antioquia mae
ewapanu hiweabu infi, Siria indi, Cilicia mai pakea anu hiweabi
nukubetd Jesus ma ikiiwaibu nii matu xinaii. 24 Haskaké nenuari
nukunabu nii hatu yunuamabia buimashii hat{i beyakiri matu
yusiki matu itimaska waibu nii nikaxinaki. 25 Haskawé taeshii
nuki nli matu merabewani ishii habias xina itxawata nukubi
nil xind peké hau habiiri haskakiri matu merabewashanfibii ishii
nuku anuari huni dabe katuta nukii haibu Barnabé inii Paulobe
nil habube nitxiaii. 26 Nukii haibu Barnabé infi Pauld hat{i hiwea
yauxiama bikahaira mesebiaké nuki Shané Ibu Jesus Cristo
dayashiiki yusikubaimis ma unaii. 27Habu n{i matu anu yunuai
haska nii matukiri xinai Judas infi Silas hikitd matu shabakabi yusi
pewashakanikiki. 28 Hakia haska ma judeubumari Jesus ikiwai
unanuma ma hiweniib{i Deusii Yushi Pepat{i nuku xindmaya ana
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nukii beyakiri hawa betsa matu yunuama na besti nii matu nemai
nikakawé, ma judeubube berabindrabeyamaniibuna. 29 Yushi
dami betsa kéwaki nami indmisbu ana piyamakubaishakawé. Ha
infi, yuinaka teneshabu piyamariashakawé. Ha infi, yuinaka himi
ayamariashakawé. Ha infi, aiyakina, haska Moisés nuku nemani ha
txibariakubaishakawé. Haska besti ma mekeara, hawa txakabuma
ma pe besti hiweshakanaii. Hau Deusii matu pe mekekubainiiwé”,
hatu washfita
30 habu butanfibii keneya hatu nitxiki yunu pewabu Antioquia anu
hikixishii ikiwaibu itxawashii kene hatu indbu
31hanushii ikiiwaibii ha kene bita yui hatuwé nuiki hatu daewaibu
nikai benimaibii
32 Jesusii kuxipayaki Judas inii Silasi Deusii hatxa pe hatu
meshtamamiswé taeshii ikliwaibu hatu merabewaki hatu benimawaya
ikiiwaibii habii hatxa abuhairaibii 33 hanush{i hau hatu yusiyuniibii ushe
itxapama baximashi{i ma buaibii ha habii hatu yunuimabu anu habu
hiwei peabu hau hatu yuitan{ib{i, iwana, undnuma hau butaniibi hatu
nitxia buaibi
34-35hanua Paulo infi Barnabé Antioquia anua ana kama niti iki
baxikuyuimashi ikfiwaibu betsabubeta kakape Jesuskiri yura kaia hatu
yusipakekubainibukiaki.

Paulo Barnabébe kiiya irabeta pashkabainibukiaki, na hatxara

36 Hanua Antioquia anu usha itxapa Paulo hiweyuki Barnabéki txaniki:

—Hanu Jesuskiri nii yusikubaiitanima anu ikfiwaibu haskaramékai
ana hatu uikubaindawé— aka

37Barnabé kemaki:

—XKakina, Jodo Marcos nii ana iyutirumé?— aka

38 bebiikiri hatubeta yusi ka Panfilia anushii hatu shuniibiraki
henebiranimawé taeshii Paulo ana iyukatsi ikamaké

39hanua hawe taea iyuni ika habe kiiya irabeta pashkai henenamerabeta
Barnabé Marcos iyui Chipre anu niwe shashuwé inata kaya

40haska wabainaya Pauld hawena meribis xinata Silas iyukatsis iki
katuta iktiwaibuki txaniaya habii yuiki:

—Ma haska kainaira, peki. Ma hatu yusi kaya nukii Shané Ibu matuwé
nuiki hau matu merabewakubainfiwé— aki hatu nitxiki yunuabu hanua
kaibaini mai bui 41Siria infi Cilicia mai pakea kapukekubaiki Jesus
ikiiwaibu itxati hiwe tibi anushii hatu yusiki hatu benimawakubauni kai

Paulo inii Silas buaibube Timéteo hatube kanikiaki, na hatxara

1 6 Thanua Paulo inii Silas kakiikaiki Derbe inii Listra ha mae dabe
anu yusi Listra anua Jesus ikiiwai betsa hawé kena Timéteoki
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nukunibukiaki. Hawé ewa judeu aibii Jesus ikiwdya hawé epa Gregonawa
Jesus ikliwadmakeé 2hanua ikiiwaibu Listra infi Iconio anushii Timéted Jesus
ikiwai pe hiweki{ikaimiskiri txaniaib{i 3 Paulo nikata hau ea merabewai
ebe kani, ishii hawé epa judeumabiaké hawé ewa judeuwé taeshii hau
judeubili Timéteo dandyamashaniibii hawé berabitirubuké hati beya
txibaki hawé hina kubitxi Pauld hatu meshtemanikiaki. 4 Hanua bukubaiki
judeubu inii judeubuma Jesus ikiiwaibu mae tibi anua hau hatii beyakiri
yusi bikanameyamakubain{ibii Jesusii kuxipayabu inti mekenikabu
Jerusalém anushii hatu nemaki keneshunimabu hatu yusi txanikubainaibii
5hanua ikiiwaibii haska nikata hat{i xind pewaki mestéwakubainaibii yura
betsabfiri Jesus ikiiwai shaba tibi ana itxapabu hatuki dasikubainaibii

Paulo usha namaya Maceddnia anu hau kanii
huni betsa kenanikiaki, na hatxara

6mai pakea betsa Asia anu Paulo indl, Silas inii, Timéteo Jesuskiri
hatu yusi hari bunii ikaibii Deusii Yushi Pepatii hatu nemaya mai pakea
dabe Frigia inii Galacia anuabu hatu yusi kapukebauni 7mai pakea betsa
Misia kemai Bitinia mai pakea betsa anu hikinii ishii xindya Jesusfi
Yushini hatu ana nemaké 8 hanua Misia kapukei bai txai tanabaini mae
betsa ianéwa kesha anu bei butubirani Tréade anu hikiabii 2habianuri
€ Lucas € hatuki nukuké mexu mera Paulo usha namaya huni betsa
Macedo6nia anua damia nishi Paulo yuiki: “Macedo6nia anuri hushii nuku
merabewayuwe”, ikai 10nikata bestéshi{i ha namapa uishu nuku yuiaya
Macedoénia anushii Jesuskiri kakape nii hatu yusi kanii Deusii nuku
yunuai unata nuki mabu pewaxita

Filipos mae anushii Paulo inii Silasi hatu yusinibukiaki, na hatxara

11hanua Trdade anua penaya niwe shashu ibu peiwé pakata nanekaini
natuka hawé kena Samotracia anu kayabis kai pukei hanu keti itd hanu
ushaxini ana bestékaini mexukiri habias shashuwéri pukei mai pakea
betsa Maceddnia anu mae betsa Nedpolis anu hiki keti itd 12hanua
manand mapekekaini Romano mae ewapa mae tibi binua txaima Filipos
anu nii hikixina hawa wariama hanu usha eskarabesta 13hanu judeubu
itxamisbu hiwe hayamaké sdbado huirukiititid mae anua kaikaini hene
keshashii Deus kéwaki hanushii Deus kuxipa yukamisbu anu kai aibus
itxamisbuki nukutuxita hatube tsaushii Deusii Katua Jesus mekenakiri
nil hatu yusiki taewaibii 14ha aibuaibu itxa betsd Deus kéwamis hawé
kena Lidia mae betsa Tiatira anua hunishii tari pepa bishii pukuki nanke
mexupa duakabi washii hatu indmis nuki Shané Ibii merabewaki nika
pewamaki haweé xina betsa wamaya Pauld hatxawé Jesus Lidia ikiiwaya
15hanushii habubetad hawé hiwetashii ikliwaibuwé taeshii unata ni hatu
naximaki keyua Lidia nuku yuiki:
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—Txanima nukii Shané Ibu Jesus € ikiwai ma ea xinaina, & hiwe anu
iyui bekawé— aki nuku ea aki ana nuku ena wani ikaya

—Peki— ita hari ka nii habe hiweyuniki.

16 Hanua shaba betsatid hanu Deusbe hatxamisbu anu ana Deusbe
hatxani ika nii kaya txipax yushini bebiikiri unamamiské ha txipax
huni betsabii tsumapa hatu unashiiki hawé tsumabu pei mirima hatu
bishiimiské txaima haki nukuta nii daibainaya 17nuku txibabaiki
metubaiki mapuabu dasibi unashubima hui kuxipawé hatu yuiki:

—Ha hunibura, Deus kuxipa dasibi binua hawé tsumabii ha
dayashiikanikiki. Hanu kupiaitia tsuara matu nemashiitiru hawé txanima
pashati bai matu unadmakanikiki— aki 18shaba tibi hawétxais bestikima
nukukiri yui hatxakiikainaya Paulo haska nikai ma bika teneshii
dabeketa ha txipaxki yushi hikini yuiki:

—Jesus Cristd kuxipawé € mia yunuai ha txipax anua kairiwe— aka
haska was ha yushini hawaira henebainaya

19ana ha txipax yushiyaki pei ana hatu bishiitiruma hawé tsumabii ana
hawawe haskatima unata Paulo inii Silaski sinataki atxibaiki hat{i mae
namakis hemaiti anu hat{i shané ibubu bebii iyuki sharabai 20 hanushii
shané ibu pewanikabii besuuri hatu nitxita yuiki:

—Na judeubuna, nukii mae anushii yusiki harakiri xinatimawaki
dasibibu nuku itimaska wakanikiki. 21 Hat{i beya haska hiwemisbu nuku
yusiaibu nii Romanobii nii txibabaitirubumaki, haska nuku yusinii ika
ikaibura— hatu waya

22 hanushii yura kaid mapubaunabiiri haska nikai sinatai habfiri hatu
txiteaibii hatukiri haskaibuwé taeshii hatii shané ibu pewanikabii hau
hatii tari pekata hi siriwé hau hatu kuxa kuxa aniib{i hatu yunuabu
23habii hatu kuxa kuxa atxakayamata bitxiti hiwe anu hatu bitximata
mekenikat{i ui pewaki hau mekehairanii yunubiranabu 24nikata ana ditu
uke merdhaira Paulo infi Silas mistushii hau haska pashayamaniibii hi
shui dabeyawé hatii tae bitaush arabetd mekeké

25ha haska wabu habias mexu yamenapii Deus dayuiki Paulo ini
Silasi hawé kéwati Deuskiri nawaibii ha habu dukii hatu bitximabi
hatu nikaib{i 26 haskabiama e iskaii hawaira patxa sakui mixki bitxiti
hiwe wanibu takash takash akaya ha haska waya beputi tibi hamebi
bepémanai keyuaya huni tibi mane dispiwé meneshekeabu hamebi
txurekei niri iki keyuaya 27hanua mekenika bestékawa beputi tibi ma
bepémana uita xinai: “E hee! M1 haskati kemai. Dasibi ma kaibaini
pashabubi! Ibubisbi & mawai!” itd hawé nupe txaipa sita ibubis
tenukuyupana 28 hawaira Pauld hui kuxipawé yuiki:

—Mimebi ibubis txakabuyamawe. Nuku dasibi nii hani kamaki— ikaya

29hanushii hawé tsumabu bi yukata Paulo inii Silaski datei saki saki iki
kuxikal kéwai hatu nama dati ita 30 hanushii kaimata hatu yukaki:
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—Shané ibubuii, hanu kupiaitia € Deus daewakatsis ikaii. Haskapa, hau
ea mekeshanuna?— hatu wa

31hanushii habii kemaki:

—Shané Ibu Jesus ikiiwadwé. Mia inii mi hiwe anu mibe hiweabubetas
ma haska waya Deusii matu mekekubaishanikiki, kupiamara— hatu
waya

32hawaira bitxiti hiwe mekenika inti dasibi habe hiweabu nukii Shané
Ibu mekenakiri hatu yusiai 33nikata mexubiaké hatu kuxaxinabu su ika
hene habaibu hawaira fipashwé hatu txukata hanushii habe hiweabubetas
Jesus mekena ikGiwakashuwé taeshii Paulo ind Silasi hatu naximabu
34hanua habe hiweabubeta Deus ikiiwabaini benimahairabaiki hati hiwe
anu hatu iyushii hatu pimaxinaibii

35hanua penaya shané ibu pewanikabii hatii tsumabu hatu hatxa
bumaki yuiki:

—Ha huni dabe atxiabu ma hatu bitxixinabura, ana hatu hawa wama
hau kain{ibii yuitakawé— akabu bushii bitxiti hiwe mekenika yuiabu
36 hanushii Paulo yuiki:

—E matu hawa wama kaimanii shané ibubii ea yunukashukiaki.
Haskaké unanuma burikdwé— hatu waya

37hakia Paulo kaitad shané ib{i tsumabu yuiki:

—Nuku dabe Romano documento nii hayabiaké txanima nuku hawa
yuka pewama e iskai huni dasibib{i berubi nuku kuxa kuxa matu amata
nuku bitxixinabuki. Ikis natidri huneri nuku kaimakatsis ikanimékai?
Haskamaki, hau habii ibubis nuku kaimai benfibii hatu yuitakawé— hatu
wa

38 hanua hatii tsumabu bushii haska Paul6 hatu yuia nikabai hatii
shané ibubu yuiabu nikata:

—Romano documentoyabu daka— iki datei 39haska hatukiri
nikabirani beshii daewaki hawé bitxiti hiwe anua kaimata nitxiki Paulo
ini Silas yuiki:

—DMatu haska waki nii kanexinaki. Nukii txakabu xindma unanuma
burikawé, nuk{ mae henebainira— hatu wa 40bitxiti hiwe anua
tashnibaini bui Lidia hiweta hikia bayuki hanushi ikiiwaibu hatu xina
txakawata Paulo inii Silas buaib{i Timéteo hatube kaya hakia ea Lucas
habianu € baxikuyuniki.

Paulo inii Silas Tessalonica anushii hatu yusiaya
hanua itimaskanibukiaki, na hatxara

1 '7 1Filipos anua Timéteo iyui Paulo inii Silas txipekebaini bui

mae Anfipolis anu ushaxini ana bui mae Apol6énia anu ana
ushariakaini hanua bui mae betsa Tessalonica anu hikixina hanu judeubu
itxamisbu hiwe hayawé taea 2Paulo ma haskamis beyawé taea hanu
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sabadotia semana dabe infi besti Paulo judeubube itxashii Messiaskiri
Deusil hatxa yuishunikabii kenenibu betsa betsapa yuiaibube hatube
yuinameKi:

3—Deusuna, hawé Messiasra, hau mawayushanii yununiki. Mawata
ana bestéshanikiki, aki hakiri kenenibura— aki Paul6 hatu yusi pewata
ana hatu yuiki:

—Ha Jesuskiri matu yui € txanikiikainaira, Deusii Katua Messias
Cristoki— hatu wa

4hanushi judeubu hatiritii ini Gregonawabii Deus kéwamisbu itxapabu
infi aibuaibu pepa hakiri pe xindmisbu mirimabiiri Jesus ikiwaki Paulo
inii Silaski dasiaibli 5hakia judeu shané ibu betsabu habii ikiiwakatsi
ikama Paulo ini Silasi hatu binuaiwé taeshii hatuki sinataki huni txakabu
txikixbu hatu itxawata hatu pei inata yura dasibibubeta hau hatu
itimaska wabai Paulo inii Silas atxishii mae shané ibubu hau inaniibti
hatu yunuabu haskai berukubaiki hatu mesewaki datebaiki dasibi
itimaskakai Jasomé hiwe anu ha hunibii Paulo ini Silas benakeakebaini
ha hiwe anu hikita 6 hatu betxiama Jasom inii ikiwai betsabu besti
atxibai mae shané ibubu anu sharabaiki hatu iyushii hatxa kuxipawé ha
aki txiteki:

Ha huni Paulo inii Silasind, Romano mai hirabi anu buaketaki hatii
yusiawé hatu itimaska wakubaiiki nenuri bexishii habiaskari wai
7Jasomé hiwe anu hatu ixinakiaki. Hab#i nukunabu yusiki Jesus hatii
shané ibu benakiri yusiki nukii shané ibu Romano Césarn nemati hatxa
danati waki binumakanikiki. Txakabuhairaki— hatu waki 8 yura kaia inti
mae shané ibubu haska hatu yuiaibu nikatad hamémés daketapaki Jesus
ikfiwaibuki hatu sinatahairamaib{i 9nikata hau hune kaibaiyamashaniibii
hawé yubakati pei itxapa Jasom inii ikliwaibu betsabuna bidyushii txipu
ana hatu nikakatsi hatu hawa wama heneyuabu

Beréia anushii Paulo inii Silasi hatu yusiai nikanibukiaki, na hatxara

10haskaibii hawaira mexu mera hau hunebaitaniibi ikiwaib{i Paulo
inii Silas infi Timdteo mae betsa Beréia anu hau pashaniibii hatu nitxiabu
bui Beréia anu hikixina hanua hanu judeu itxamisbu hiwe anu hikita
11 Deusli Messias Jesus mekenakiri hatu yusiabu Tessalénica anua
judeubu keskama Beréia anu judeubu pepabii nikakatsis iki: “Pauld hatxa
txanimékai? Txanimamékai?” iki Deusti hatxa kenenibu anua shaba
betsa tukama tibi itxashii tapikatsis iki abuki uikubainaibii 12haska waki
judeu itxapabu inli Gregonawabu hunibu inii aibuaibu pepabu hatukiri
pe xinamisbiiri habii Jesus ikiiwaibii 13hatu haska wamaya Beréia
anushii Deusii Messias kakapekiri Pauld hatu yusiai judeubu Tessalonica
anuabii nikaki unata hawairabirani beshii Paulokiri txani txakabaiiki

Beréia anu hiweabu hatu xinad betsa wamaki yurabu hatu itimaska
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wai berukubaunaibii 14haska nikata ikiwaibli merabewaki hawaira
hau Paulo pashanii idanéwa kesha anu iyuaibii hakia hatu anu Silas infi
Timoéteo baxikuaibii 15hanua ikiwai betsaburi Paulobe niwe shashuwé
bui mae ewapa betsa Atenas anu txaihaira iyushii nitxitanabu Pauld hatu
yuiki:

—Silas in{i Timo6teo hau hawairabira hau eki nukuri beniibii ea hatu
yuishiitakawé— hatu wa txitiibainaibi

Atenas mae ewapa anushii Paul6 hatu yusinikiaki, na hatxara

16 hanua Paulo Atenas anushi Silas infi Timéteo manaki ha mae
ewapanu dami yushi wanibu itxapa kéwamisbu uikubauni hatuwé
nui bika tenehairai 17haskawé taea judeubu infi Gregonawa bestibu
habii Deus kéwamisbu hati itxati hiwe anua shaba tibi hikita Deusii
Messias Jesuskiri hatube yuinamei hatxakiikaini inti mae hemaiti
ewapa anushiiri dasibi maniabu habiaskasri Jesuskiri hatu yui hatube
hatxanameriakiikainaya 18 hanua huni betsa unanepabu epicureubii
yuiki: “Tsuawé nuiama hawara mi abuai besti aki pe hiweki{ikaitiki”,
iki xindmisbu infi huni betsa unanepaburi estéicobii yuiki: “Hawawé
benimama, hawé yurawé nuiama pe hiwekiikaitiki”, iki xinamisbu
Paulobe yuinamei kemanameriaibii habu betsa txiteki yuiki:

—Na txikix hatxawaina, harakiri hatxai ikimékai?— ikaya

betsa yuiki:

—Paulon3, eska yui ikikiaki. Deus{i Messias Jesuskiri infi yurabu dasibi
mawa ana bestéshanaibukiri txanira— ikaya haskakena:

—Mekenika yushi betsa betsapa nii hawa unariabumakiri hawé nuku
benimawanii ika ikiraka?— ikaibii

19haska wabaiki Mati Are6pago anu hanu unanepabu itxamisbu anu
Paulo iyushii yukaki:

—Nii tapinii ha yusia bena mi bexiana, nuku unamariwe. 20 Haskakiri
txaniki mi nuku bepushuma kayaira, nii tapikatsis ikai nuku yuiriwe,
haskara kayakiri yuia mi yui ikimékaina?

21Haska habu yuka ikira, Atenas anu hiweabu inii nawa betsa hanu
hatube hiweyuabu tsudra yusia bena beabu yuiaibu nikakatsis imisbuké

22 yusina unanepabu itxashii kebaunabu namakis Paulo benia nishii
hatu yuiki:

—Atenas anua hunibufi, txanima hatxa matu yuin{i nikakawé. Yushi
betsa betsapaki meseki ma kéwakubaimis € matu uiaii. 23 Hanushii ma
yushi dami betsa betsapa tibi duawaki kéwamis anu ha txi tapu fogao
betsakia uibatiki betsa hawé kene nea: “Yushi tsua ha unamaki”, ika
netani é uixinaki. Haska hawé kena unariamabia ma kéwamisra, hawé
kenara, Yavé Deuski. Haskakiri matuki txanitanii ika & huxiaki. Ea
nikakaweé.
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24Yavé Deusund, mai hirabi inii dasibi ni hanu hiweabu Deusii
damiwanira, dasibi hawenaski. Ha nai anua inli mai anua dasibi
mekei shané ibuaya hunibii haska waki duawanii, iwan4, hat{i xinané
templo hawé kéwati hiwe washunabu anu besti hiweamakiaki. 25Ha
infi, dasibibu Deusi{i nuku hiwemashii huisinamamis inti hamapai
tibi nuku inaki merabewakubaimiswé taeshii hawara yurabii Deus
ashiitirubumahairakiaki.

26 Xinakaweé, eskakira. Na mai hirabi anu nii hanu hiwebatishantibii
Deusti huni bestitxai dukii Addo dami wata hawé taeshii dasibi nawa
betsa betsapa pawanikiaki. Na nenu mai anu hatiara infi hanira nii
hiweshaniibi ma hanu tibi nuku mae pewashuni anu nii ikabuki, na
habia mae anu nii hiweabura, 27-28 Deus benai yurabii haki nukutirubura.
Txanima Deus nuku tibi anu benatamabiaké Deuskiri tapinii ika hawa
txai kama nii hanubi haki nukutirubuki. Matunabu unanepa miyui
hawérua unaibii yuiki: “Nukura, nli deusti bakebuki”, anikiaki. Txanima
haska yuini keska nii habia Deusunabuki. Haskawé taea Deuswé nii
hiweabu inii n{i hawé hamapaiyaibu indi nii hayabuki. 29N haskai
Deusunabuki nii haska xinatirubumabiaké hunibii xina txakaki Deus
haska keska dabané hatii xindwé habii deus waki ouro inii prata inii
mixki dami wamisbuki. 30U unu bari betsatia yura betsa betsapabii hawa
unabumaké Deusii hatu beruwés uiyukubainiki. Hakia natia ana haska
wama mai hirabi anu hiwebaunabi hau hatii xind betsa wata hakiri
hau xinaniibii Deusii hatu yunuikiki. 31 Huni betsa katushii yurabu anu
yununi mawa bestéwaki yurabu dasibi hawé kuxipa hatu uimaniki.
Haskawé taeshii ha shaba ma Deusii katuni anu ha huni katuniwé taeshii
yura dasibi mai hirabi anu hiwebaunabu hatu unati wakeakeki keyuta
Deusii hawa kaneama hatu kupishanikiki— hatu wa

32mawa ana bestétirubukiri nikata betsabii kashe waibii hanushii
betsabii kashe wama yuiki:

—Nii ma haska nikashuki. Betsatid nii ana mia nikatiruki— akaibi

33hanushii Paul6 hatu henebaini kaya 34hanua yura eskarabesbii
txibabaini haki dasish{i ana nika pewata Jesus ikliwanibukiaki, Areépago
anua undnepa yununika betsa hawé kena Dionisio infi, aibu betsa hawé
kena Damarisra, ha infi, ana hatirabuna.

Corinto mae ewapanushii Paulo hatu yusinikiaki, na hatxara

1 8 1Hanua txipu Paulo Atenas anua kaikaini kai mae ewapa betsa

Corinto anu hikita 2judeu betsa Ponto anua kaini hawé kena
Agiiila inii hawé ai Priscila dama duakabi Itdlia mae ewapa Roma
anua hau judeubu kaibainiibii Romano shané ibuhaira Claudié hatu
kaima beimabu hanu Paulo hatuki bai ka hari ka hatuki nukunikiaki.
3Ha Aqiiila hawé aibetani, habias daya Pauld amisri aki tari hiwe
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wamisbuké haskawé taea hatube dayanii ika hatu anu baxikuima Paulo
hiwea 4hanua sabado huirukiiti tibitid hanu judeu itxamisbu hiwe
anushii Jesuskiri hatu yusiki hatu tapimaki ikiiwdmai judeubu inti
Gregonawabube Paulo hatxanamekiikainaya 5hanua mai pakea betsa
Macedoénia anua Silas inti Timéteo haki nukui ma bexiabii hanush{ hawé
daya henei data Pauld Jesuskiri besti judeubu hatu yusihaira bestiyuni
ishii ana daya kayabi akama hatu yuiki:

—Ikiiki. Deusti Messias nukii Shané Ibu nii manakubaimisbura,
Jesuski— aki hatu unamai 6nikata judeu itxapabii ikiiwakatsi ikama
danai habi aki haki shetxakai ha ibaunaibi Pauld hatu henebaikatsis iki
Deusti hatxa danai hau habiaskasi hiwen{ibi habu unéati waki haweé tari
anua mai kuru datakaki hatu yuiki:

—Deusii Messiaskiri &€ matu yusia nikama mat{imebi ibubis matii
txakabuwé ma benu kayabiaii. Haskawé taeshii ea akama matu besti
Deustil kupishanikiki. Haskaké judeubu ana yusiama natia unuri
judeubuma besti & yusikubainaii— hatu wata

7hanua judeubi itxati hiwe anua kaikaini hanu judeu itxamisbu hiwe
dapi huni betsd Deus kéwamis hawé kena Tito Justo hiwe anu hikixishi
Paul6 hatu yusikubainaya 8 hanu judeu itxamisbu hiwe hat{i mekea shané
ibu hawé kena Crisp6 habube hiweabubetas nukii Shané Ibu ikiiwanibuki.
Ha dikabi Corinto anushii itxapabiiri Pauld hatxa kakape yuiai nikata
Jesus ikliwariaib{i hau hatu naximaniibii ikiwai betsabu Pauld yunua hatu
naximanibuki. 9Hanua mexu betsatid Paulo usha namaya Jesusii yuiki:

—Datei hatxa neseama ekiri € kakape yusiki heneyamawe. 10Na habia
mae anushil yura itxapabu € katuaiwé taeshii hawa miki sinataki tsua
mia txakabu watirumaki, € mia putamakird— akima 11hanu Corinto anu
niti ikimash@i hanushii ano bestitxai ana betsa namakis nitxi Pauld Deusi
Messias Jesuskiri hatu yusikubainaya

12hanua ha mai pakea Acaia anu hatli Romano shané ibu G4alio hatu
shané ibushunaya judeu shané ibubii Paulo ha aki txitenii ishi atxishii
hanushii Galié tsaushii hatu unati wamis anu Paulo iyushii 13 judeubi
itxati hiwe mekenika shané ibu Séstenesi txiteki Romano shané ibu yuiki:

—Na hunina, Moisés hatxa nuki shenipabu yusini ana hatu txibamama
haska waki hau Deus kéwaniibii yusia benawé na huni kak{ikatiki
nukunabu yusi txakaikiki— akaya

14judeu shané ibubu nemanti ika Paulo hatxayupana shané ibu Gélioné
hatu kemaki:

—Judeubufii, na haska ma ea hakiri yuiaira, na huni hawara txakabu
waxina kasmai huni detexiké & matu nikakeanaii. 15Hakia kena
betsa betsapa infi, matii shenipabii yusini hatxa in{i, hatxa bena matu
yusiaiwé nuiki € pewakatsi ikamaki. Mat{imebi ma haska akatsis ikai
pewarikawé— hatu wata
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16 hawé soldadobu hatu nitximaya 17hanua yurabu itxashi judeubii
itxati hiwe mekenika shané ibu Séstenes atxishii Romano shané ibii
berubi mekené deteaibii Galioné uibiaki hau xinashi antibéi hatu hawa
nemamakeé

Antioquia anu txitiikiranima ana hatu yusi
Paulo kakiikainikiaki, na hatxara

18hanua ana usha itxapa hatu yusi baxikuima Corinto anua Paulo
kakatsi Deusii hau hatu mekekubaishanii ikiwaibu Deus kuxipa hatu
yukashiita Priscila inii Aqiiilabe maf kai mae betsa Cencréia idinéwa
kesha anu hikita Corinto anua kai Paulo Deusii hau ea mekekubainii,
iwand, haska habe yubakaima ma menexina Paulé Deus benimawaki
kéwai hawé bu txai waxina mashtekei makutd hanua niwe shashu
ewapawé inati Siria mai pakeakiri hariri bui iinéwa pukebaini 19Efeso
mae ewapanu keti itd habianu Agiiila inii Priscila baxibaini hanu
judeubu itxamisbu hiwe anu Paulo ha mesti kash{i Jesuskiri yusi hatube
hatxanameaya 20habii ea aki:

—Habianu baxikushii nuku yusiyuwe— aki yukabu nikatad hanu niti
ikatsi ikama hatu nemata 21Pauld hatu yuiki:

—Jerusalém anu hatube besiyutanii ika & kayuaii. Hakia Deusii ea
ana yunua matuki & ana bayutiruki— iwana, hatu yuibaini niwe shashu
ewapawé Efeso anua Paulo inakaini 22 Cesaréia anu keti itd hanua
butukaini mai kai manana mapeketa Jerusalém anuabu ikiiwaibuki
nukukunata hatu banabimata hanua ana txitui Antioquia anu maf kai
hikixina 23hatuki dasixina semana eskarabes ikiiwaibube hiweta ana
haweéri tashnikaini kakiikatiki ikliwaibu mai pakea dabe Galécia inii
Frigia mae tibi anuabu hatu xina txakawakubaiki hatu yusiakeakeaya

Efeso inii Corinto anushii Apolé hatu yusinikiaki, na hatxara

24ha haskaitia judeu betsa, mae ewapa Alexandria Egito mai pakea
anua kaini, hawé kena Apolo Efeso anu huxishii Deusii hitxa kenenibu
undhairaki shabakabi hatxa pepa hawéruawé hatu yusi pewaki 25 Jesus
mekenakiri undmaimabu ikliwaki haska Jodoné besti hatu naximani ha
besti unaki hawa dateama benima paéwé yusiki haska Jesus hiwekiikaini
mawa ana besteni shabakabi hatu yusiaya 26 hanu judeubu itxamisbu
hiwe anushii Priscila inii Aqiiild Apold hatu yusiai nikashii tari ha
besti pashkabai iyushii haska Jesusii kenawé taeshii Jesus ikiiwaibu
hatu naximamisbu inii haska txibaibu Deusti hatu hiwekuimamiskiri
ana shabakabi Apolo yusiabu nikata 27hanua mai pakea betsa Acaia
anu hawé mae ewapa Corinto anu Apolo kani ika pukekatsis ikaya
habianushifiri ikiiwaibii hau Apolo hatu anu hikiai i pewatad hau Apolo
merabewashanfibii Efeso anushii ikiiwaibii keneshii haya yunuabu niwe
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shashu ewapawé pukekaini Corinto anu hikixina hanushii habii Jesus
iktiwaibu hatu merabehairawanikiaki, Deusti hatu duawaiwé taeshuna.
28 Habu judeubii Jesus ikiwabuma hamakiri yuiaibu Deusii hatxa
kenenibuwé hatu yusiki: “Deusii Messias Shané Ibu ma manahairamisra,
Jesuski”, aki dasibi itxabu besuubishii judeu shané ibubii hatu yusimis
ana nemaki danatirubuma hatu wanikiaki, hatu shabakabi unamakina.

Efeso anushii Paul6 hatu yusinikiaki, na hatxara

19 1Apold Corinto anushii hatu yusiaya hanua Paulori mati matipa
anu kapukei Asia mai pakea anu kakiikaini Efeso anu hikita
ik@iwaibuki nukushii 2hatu yukaki:

—Hanu ma Jesus ikiiwaki taewaira, hawé Yushi Pepatuna, ma matu
atxitd matuki hikimamé?— hatu wa

habii yuiki:

—Deustii Yushi Pepakiri tsua hakiri hawa yusiki nuku
nikamariamaki— akabu

3hanushii Paul6 ana hatu yukaki:

—Haskata tsua yununi kuxipawé matu naximabu ma ikimamé?— hatu
wa habii kemaki:

—Haska Naximanika Jodoné hatu naximaki yusiniwé
taeshuna— akabu

4Pauld ana hatu yuiki:

—Jodoné hatu naximaki hau hatii txakabu heneki hatii xind betsa wata
hau Deus anu ben{ib{i aniki. Hanushii hatu ana yuiki: “Kuxipahaira ea
katxu txipu huikiki. Ikiiwashakaweé”, hatu wakubainikiaki. Ha kuxipara,
Jesuski— hatu wa 5hatu haska wa nikata:

—Haskakena, Shané Ibu Jesusii kena kuxipawé ea naximawe—
akabu hawenabu dasibi hatu unati wamaki Shané Ibu Jesusii kenawé
taeshii Pauld hatu naximata 6-7hatu haska wata ha 12 hunibuki hatuki
mamepikiikaunaya Deusii Yushi Pepa hatuki butuakeakeaya hanua habu
tibiki nawa hatxa betsa betsapawé hatxaisbumabiaké hati hatxaweé
Deusil hatxa hatu yuimaki meshtamanikiaki.

8 Hanushii ushe dabe inii besti nitxi hanu judeubu itxamisbu hiwe anu
hikitatani dateama shabakabi hatube hatxanameki hawé Messias Jesus
nukii mekenawé taea Deus shané ibushanaikiri Pauld hatu ikliwamakatsis
ikiikainaya 9hanua judeubu hatiri huiti kuxiki Jesus mekena Bai Bena
ikiiwakatsi ikama dasibib{i nikaib{i hatxa txakabuki txakabu yuiaibuwé
taea hanua Paulo ana hatube itxama hatu henebaiki ikiwaibu tari hatu
iyushii Tirano escola anushii hatu itxawashii Jesuskiri yusi shaba tibi
hatube hitxanamekiikaiki 10ano dabe nitxidya ha mai pakea Asia anu
hiweabu dasibi judeubu in{i judeubuma Shané Ibu Jesus mekenakiri
yusiai nikakubainaibii 11 hanushii Deusii Paulo merabewaya dami tsua
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atiruma betsa betsapa waya 12Paulo Deusii kuxipa haya unaki hawé tari
tuashwé buneshekexina inii hawé dayati tari saweshii pekaxina bushii
isi teneaibu hawé hatu dakuki hawé tariwé betsabu shushawaki betsabu
anuari yushi txakabubu kaimaki kaya wapakeaibii

13hanushii judeubu betsabii pei binii ishii bai namakish{i Deusti hatxa
kenenibuwé yushi txakabu kaimakubaimisbu Paulo akai keskari wandi,
iwana, Shané Ibu Jesusii kena kuxipawé yushi txakabu yunuki: “Jesusii
kena kuxipawé Pauld amis keskari waki € matu yunuai kairikawé!” hatu
wakubainaibii

14 hatiri shukuabu betsabu Deusbe hawenabu hatxashunika shané ibu
Ceva sete huni bake mukayabii haska waki yura betsabu anua yushi
txakabu kaimabiamisbuwé taea ana kuxipani, iwana, Shané Ibu Jesusii
kenawé kaimaki yunuki:

—Haska Pauld amis keska waki € mia yuiai Jesusii kuxipawé taea
kaiwé— aki 15abiamisbu betsatia yushi betsa kaimapanabii yushi
txakabii hatu kemaki:

—Deusii Katua Jesusti kuxipawé & dateaii. Paulokiri & unariaii. Hamé
matura, ma tsuabu iki ikai? Tsua kuxipa ma hayamé?— hatu wa

16 ha hatu haska wata huni yushi txakabuyatii hatu deteki yushi
txakabii kuxipawé hatu itxakahairawaki hatu nuitapawaya tariuma himi
habai hiwe anua txitu kuxibainabu 17Efeso anuabu dasibi judeubu inii
judeubuma nikata datehairaki Shané Ibu Jesusii kena kuxipa unafi itsaki:
“N#i hamé datdkeaketirumaki”, iki Jesusii kena pawanibukiaki.

18Hanu ikfiwaibu itxabu anua betsabu benishii haska waki
txakabuwakubainimabu hatuki shabakabi txanikubainaibii 19betsabu
habu mukayaki unamisbii Jesus txibanii, iwana, hawé mukayaki unati
una beshii dasibibii besuuri matxishii tanaki hawé pei karu 50.000 prata
pei heshe tanashii hawé nuiama kuaki keyunibukiaki. 20 Haska waibii
Shané Ibu Jesusii kaka pepa inli hawé kuxipakiri betsabfi hatu unamaki
dasibibu hatu nikamaki keyuki nati anibuki.

21Hanushii Paulo xinaki yuiki:

—Macedo6nia indi Acaia mai pakea anu kashii ikliwaibu ana
uikubafitani Jerusalém anu ana é kashanaii. Hari kashii hatu uitani
Roma anuaburi Deusii ea yunuaiwé taea € hatu ui kakatsis iriaii— ita
22hanua hau bebiikiri Macedonia anu buniibii hawé merabewanika dabe
Timéteo inil Erasto yunuti ana usha eskarabesi Paulo Asia mai pakea anu
baxikuyuaya

Efeso anuabu itimaskanibukiaki, na hatxara

23-24ha hatu haska waki Jesusii Bai Benakiri hatu undmaib@i hanua
prata mane hushupa dami wanika hawé kena Demétri6é yushi hawé
kena Diana hawé kéwati hiwe dami mixti wamistd habe dayaibii pei
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itxapa bimisbuwé taeshii Demétridé Pauld yusia bena abuama yurabu
Efeso anuabu hatu itimaska waki 25habu habias keskari dayamisbu hatu
itxawashii yuiki:

—Ebe dayamisbuii, haska nukukiri txakabu yuiaibu matu yuinii ea
nikairakawé. Nukii dayawé pepai nii hiwemisbu ma unaii. 26 Ha yusina
Paul6 hatu yuiki: “Mekené huni damiwara, yushi kuxipa deusmaki”,
aki yurabu habii bimisbu nuku putamakanikiki. Nenu nukii mae Efeso
anu bestima hakia Asia hirabi anushii hatu yusikubaunai nikaki hatu
haska wai ma unaii. 27Haskara, meseki. Nii damiwai dayaki nii hawé pei
bimisbu nuku meshteabu nii ana hawa hayatirumaki, danaibuwé taeara.
Haska bestimara, nuku merabewamis yushi dami aibu nai anua kawani
Diana inii hawé kéwati templord, habu Asia anu hiweabu inii mai hirabi
anuri hiweabiiri ikis abuki kéwamisbuki. Hakia Pauld hatxa nikaki Diana
ana kéwama hawé kéwati hiwe benuki danashakanikiki, Pauld yusia
besti nikakind— hatu wa

28 hatu haska wa nikata Pauloki sinataki bis iki sai iki hui kuxipawé
yuiki:

—FEfeso anu nukii yushi Diana pepahairaki!— iki yui heneabumaké
29haskaibu yura kaiané nikata Efeso mae hirabi anua dasibi itimaskai
berukuakeakebatiki Maceddnia anua Paulobe beimabu Gaio inii Aristarco
atxibaiki hanu dasibi itxa tsaumisbu anu hatu sharabaiki iyuabu 30hanua

dasibi ma itxabu anu Paulo naxui ikai hatu hatxa wai kapana ikiiwaibi
hari nitxiima nemabu 31ha dikabi Asia mai pakea shané ibubu Pauld
haibuaibii hatii hatxa bumaki: —Mesekanikiki. Hau huyamanfiwé— aki
Paulo habua nemariabu 32 hanua ma itxabu itimaskahairaki hatxa kuxipa
betsa betsapa yui bis iki xa xaki iki itimaskaibii itxapabu hawa unama
bea itxabu yuka iki:

—Haskai nii itxa ikanai?— ikaibii 33hakia haratutiira itxabu hau
judeubukiri hawa txakabu hayama hau hatu unamaki daewanii judeu
shané ibu betsa Alexandre itxabu anua yunuki shutubai hatu bebii
nitxidbu hau pesniibi hawé meké hatu sanashuna 34hakia Alexandre
judeu uiki hatunabuma unata danaki hawé hatxa nikakatsi ikama hatxa
kuxipawé bis iki yuiki:

—FEfeso anu nukii yushi Diana pepahairaki!— iki yui yane heneama
duas hora habias hatxa kuxipawé yuiaibii 35atimas hatii mae shané ibu
betsa hatii hatu keneshiimist{i hatu nesewashii yuiki:

—Ffeso anua enabuii, matu yuinii ea nikakawé. Nukii yushi Diana hawé
dami nai anua kawani inii hawé kéwati templo hawérua nii mekehairamis
mai hirabi anuabii una keyukanikiki. 36 Haska txanimawé taea pesta xina
pewama ma haskatirumaki. Uirakaweé. 37Na huni dabe ma iweatuna,
nuk{i yushi Diana kéwati templokiri hawa atimapa wai in{i hawa hakiri
txakabu yuiabumaki. 38 Hakia Demétrio habe dayamisbubeta txiteki
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hatu ha akatsi ikind, na hatu haska waibu nukii shané ibu pewanikabu
itxashti hat@i hatxa nikashii habubeta unati watirubuki, haska habua
amiskirira. 39Hakia matii hawara betsa ma pewakatsis ikaira, nukii mae
shané ibu pewanikabube itxashii hawara ma abuama ma yuka hatubeta
ma pewariatirubuki, hatube itxashuna. 40 Hamé haskawé taeama itxa ma
itimaskahairaibu natia haskakiri ma pewama Romano shané ibubii matu
ha atirubuki. Matu haska waib{i nemaki ni hawa matukiri yuitirumaki.
Ana haska hatxayamakawé— 41 hatu wata hatu nitxinikiaki.

Macedonia inii Grécia mai pakea anushii Pauld
yusiki hatu xina txakawanikiaki, na hatxara

2 O 1Efeso anua itimaskabai ma heneabii hanushii Pauls ikiiwaibu

hatu yusi pewani ishii hatu itxawashii hatu xind mestéwamata
Deus hatu yukashiita Efeso anua kaikaini Macedénia mai pakea anu
kaxia 2hanushii hatu uikubatiiki ikiiwaibu yusi hatube hatxaki hatu
benimawaki xina txakawaki keyuta, hanua huni betsa betsapa hatu
iyui atimas Grécia mai pakea anu Corinto dapi hikitd 3hanu hatuki
nukuta hiweyuki ushe dabe inii besti nitxita hariri Siria mai pakea anu
kanii ika yubakatad niwe shashu ewapaki inai kapana hanushi judeubi
Paulo detekatsi yubakaxinabu Pauld bana nikata xina betsa wata ana
Macedoniakiri manana haweéri ana txitiikaini mai kaya 4haska kainai
habi txibabainai Beréia anua Pirrd bake Sépatro ini, Tessalonica anua
Aristarco inli Segundo indi, Derbe anua Gaio inii, Timéteo ind, Asia mai
pakea anua Tiquico inti Tréfimo habe bui 5hatiri bebiikiri pukeshii mae
betsa Tr6ade anushii nuku manaibii 6 hanushii judeubii misi shashama
pi besi nawai nii hatube iyuaya hanua Filipos anua Paulobe & kai niwe
shashu ewapawé pukei shaba cinco dia binuta keti itd Tréade anu hatuki
ana nukuta sete dia ikiiwaibuki bai n{i hanu iyuniki.

Troade anushii Pauld hatu yusinikiaki, na hatxara

7Habianuari domingo mexu mera haska nuku yunubaini Jesus nuku
mawashuni xinamati misi tiikeshii pikatsi ikiwaibubes nii itxa mexukiri
kanii ishii Pauld nuku yusi yamenapii hatxa heneriamaké 8hari ditu
ewapa hiwe keyatapa manaiiri anu bi itxapa hari haya, harishii dekuabu
anu nuku itxawaké 9hiwe keyatapa tapa dabe inii besti uiti shui anu
beruni hawé kena Eutico tsaushii Paul6 yusi txaipawai nikai usha tenei
hanua ushatxakayama manafiria kawani ti ikaya beninti ika hawaira
butukira ma mawa betxiabu 10hakia Paulo buturiakira haki beukai
teikuta iktiwaibu hatu yuiki:

—Hawé dateyamakawé, hiweakirda— hatu wa ana hiwea uiaibii

11Paulo ana nukube inakai Jesus nuku mawashuni xindmati misi
tiikeshli nuku pimata ana nuku yusi nukube hatxaxini ma shabaya hatxa
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meneta nii kaya 12beruna kawana ana hiwea iyui dasibi benimahairai
ini buaibii

Troade anua Mileto anu Paulo kanikiaki, na hatxara

13hanua Pauld nuku dukii nuku nitxia niwe shashuwé kai Assds mae
anu bebiikiri nli kan{i Pauld nuku yunuta hanua nuku yuiki:

—Shashii buatakawé, é kapakeaira, haria ea ibaikashuna— nuku wa
niwe shashu ewapawé kai 14ma Assos anu Paulo kapakea haria nukuki
shashii inakaini Mitilene anu keti ika hanu ushaxini 15ana kai natuka
hawé kena Quios kema shashii ushariaxini ana kai natuka betsa hawé
kena Samos anu keti ika ushaxini hanua bestékaini Mileto txaimaké
hanu hikita 16 Jerusalém anu Pentecostes shekiwa bimi betsa ha dukii
kanimistid judeubu besi nawamisbutid hatube besinii ika hi hi iki Asia
anu usha itxapai ana baxikukatsi ikamawé taea Efeso anu Paulo kama
Mileto anu niti ishdi hatu manaki

Efeso anuabu mekenikabuki Paulo hawé henei
hatuki txaninikiaki, na hatxara

17Efeso anua ikiiwaibu mekenikabu hau Mileto anu bea hau habe
hatxai bentib{i Pauld hawé hatxa hatu keneshii bumaké 18uibirani Mileto
anu mekenikabu beabu Paul6 hatu yuiki:

—Matii mae pakea Asia anu & matu anu hiki taeyama haska &
hiwekiikaimis ma unaii. 19Eara, matu anushd € xinané xinai txikixi
hawa kedma & Shané Ibu Jesusti ea yununi duawai nikabumabiaké
matuya kashai beti hene habaki judeubii ea itxakawabiabu matu anushi
bikahaira tenei & Jesus dayashiikiikaiyamaki. 20 Ea haska wabiabu
dasibibii besuuria inti mat{i hiwe betsa betsapa anushii matu yusiki
matu merabewanti, iwana, hawa meseki dakeama € matu yusi heneama
iniki. 21 Haska infi, Deuskiri txakabumisbii hau xini betsa wata nuki
Shané Ibu Jesus in{i Deuskiri xina betsa wata ma ik@iwaniib{i judeubu
in{i judeubuma € matu yusihairaniki. 22 Hakia eskatia Deus{i Yushi
Pepatii Jerusalém anu ea yunutxakayamaiwé taea hari & ui kaii. E
hari hikia tsuabura haskarara eki tanabu € unamaki. 23Hakia mae tibi
anu € ka Deusii Yushi Pepatii bebiikiri ea hatu unamaki bitxiti hiwe
anu ea bitxishanaibu inii betsa betsapawé ea bika tenemashanaibu ea
yuimisbuki. Ha besti & unaii. 24 Habiaskabiaké eara, € hiweawé nui
yauxiama € daya Jesusii ea yununiwé taeshii Deus yurabuwé nuiki haska
waki hawenabu hatu wakatsis ikaikiri punu nukama benimai heneama &
hatu yusiki keyukatsis ik{ikainaii.

25—Haska infi, Deus shané ibuaikiri € matu yusikubaiiyama tsua
ma ea ana uiyama ishanai € matu yuiaii. 26-27Haskaké ikis matu yuinii
nikakawé. Dasibi Deusii yurabu yubani hawa huneama shabakabi &
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matuki txanimiswé taeshii tsuara habii danaki Jesus ikiwabumawé
taeshii Deusii ea kupiama ishanikiki. 28 Haskaké ibubis mekeki Deusii
Yushi Pepatii matu katua merabewaki ikiiwaibu mekekubaishakaweé.
Deusunabu hatu wakatsi iki hawé bake yunua mawashiiki hawé himiwé
hawenawaki meribi hatu wani hatu putama hatu uirashiishakawe.

29__Hameé betsara, € ma kaikainiké kama inu pubé keskabu beshii
txashuwa shukua yamawamis keska waki ikiiwaibu txashuwa keska
atxishii tenaki yamawani ika imisbu keska beshakanikiki. 30 Matu
ibubis matu anua hanubi benita shané ibuta: “Ea txibakawé”, ish{i matu
paraki matu txani yusishakanikiki. 31 Haskawé taeshii ano dabe inii
besti matube hiweyushii ma kaneai tibi & matu meshtamakubaiki matu
yusikubaiki bariri infi mexu mera matuya kashabetana € matu haska
wani hakimayamakawé. Eskatiana, hanii ibubis beru mestéwarikawe.

32 betsabu inii & puibuii, & matu hitxa wai ma hatishii & matu
keyuai nikakawé. Natid Deus € matu yukashunaii. Hawé hatxa
pepa nuimis ma unaya haska dasibi yubakani Deus matuwé dayaki
hawé kuxipawé matu amashanikiki, ma hawenabu meribi ewai
unanepaniibuna— ita

33 —Daketapaki ibubis matii pei inli mat{i mabu matu biani ika
kemuama 34hakia haskama ea € hatube dayai hawa hatu bika tenemama
haska ea in{i habli hamapai hayama bikatsis iki mekené dayaki &
bikubainima ma nuku unaii. 35Haska infi, nuk@ Shané Ibu Jesusii nuku
yusiki yuiki: “Tsuara nuitapaki hawara bi benimamisbuki. Hakia tsuara
nuitapaibu merabewaki inai benimatxakayamamisbuki”, hatu wani xinaf:
“Txikixama dayaki nuitapaibu merabewakubaishakawé”, aki & matu
yusikiibaimiski— iwana,

36 hatu yusi meneta Paulo dati ikaya habe dati iki keyuabu hau
Deusii hatu mekekubaishanii Paul6 hatu yukashiita meneaya 37hanua
dasibitii teikuta haya kashabetana Paulo tatsu ata: 38 “Ana ma ea uiyama
ishanaii”, iki hatu yuishuwé taea hawé nuitxakayamai ana benimama
punu nukata habiaskabia nitxinii ika idnéwa kesha anu shashu anu Paulo
iyuabii

Jerusalémkiri Paulo kanikiaki, na hatxara

2 1 Lhanushii Jesus ikiwaibu hatu henebaini niwe shashu ewapaki
nil ana nanekaini natuka betsa hawé kena Cé6s anu kayabis besusi
nil pukea hanu ushaxini ana kai natuka betsa hawé kena Rodes anu
ushariakaini hanua ana kai mae betsa Patara anu hikishii 2niwe shashu
ewapa betsa Feniciakiri kanii ika neshea betxitd hawéri kandi, ika haki
maeki hawé ibu pakata hatube nii ana kai 3ana patabaikatsi ikama besusi
pukei natuka ewapa hawé kena Chipre yusiuri daibaini mai kesua Siria
anu patakubauni Tiro anu hat{i mabu apakatsis iki hanu hikikati keti iké
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4hanua ikiwaibuki nukutd hanu mapekeyuxina sete dia besti hatuki nii
bayuaya Deusii Yushi Pepatii bebiikiri ikliwaibu yuia habua Paulo yuiki:
“Jerusalém anu kayamayuwe”, aki keyuabu 5hanua sete dia ma keyuaya:
“E ma kaii”, nii hatu wa nuku nitxinii ika hat{i mae anua habii ikiiwai
hunibu infi hatfi aibuaibu in{i hatli bakebuya dasibib{i nuku txibabira
ianéwa kesha anu bea maxi nukube dati itd nukubetd Deus kuxipa yukata
6 nuku haska washfita nii kai penfi nuku nitxiki nuku shashii ainitd hanua
habu hatii hiwekiri txitiibainaibi

7hanua Tiro anua kai mae betsa Ptolemaida anu keti itd ha shashuwé
nil huai heneta ikiwaibu nii hatu betxima benimaki nuku yukabu
hatuki bayui hanu ushaxini 8 hanua mexukiri Paulobe bestékaini ana
kai Cesaréia anu hikitd Jerusalém anushii ha sete merabewanikabu waki
hatu katunibu betsa hawé kena Filipé Deusii hatxa hatu yuikubatimisti
hiwe anu hikita haki bai nii hanu iyuké 9hawé aibu bake dabe inii dabe
beneyariabuma Deusii hatxa hatu yuiriakubainaibii 10hanua shaba
eskarabes kaya Judéia mai pakea anua tashnikirani Deusii hatxa hatu
yuiriakubaimis hawé kena Agabo hua hikia 11nuku uitanii ika hushii
Paul6 nanesheketi bitd hawé tae inti hawé meké ibubis meneshta yuiki:

—Deusti Yushi Pepatii ea yuixina matu yuinii nikakawé. Na € akai
keska waki Jerusalém anushii na nanesheketi ibu judeubii atxishii neata
Romanonawabu anu indshakanikiki— ikaya

12nikata Jerusalém anu hau ana hari kayamanii nuku inii Cesaréia
anuabii nii nemaki baxibiakubaina 13Paul6 nuku kemaki:

—Haskai ewé taea kashaki ma ea huiti nixmawakanai? Jesus ikliwaki
é txibamiswé taea Jerusalém anushii ea atxishii neashanaibuwé
é dateamaki. Hakia € Jesus dayashiikiikaimiswé taea & haria
mawariashiitiruki— nuku wa

14haska washii hawé xind betsa wamatima hau haskaratanii nema
heneta yuiki:

—Nukii Shané Ibii xindné iwe— nii wa

15habe kanfi ishii nuk{i mabu pewata Jerusalémkiri kak{ikaini nii
mapekeaya 16 Cesaréia anua ikfiwaibu hatiri nukube buxishii huni
betsa Chipre anua kaini hawé kena Mnasom ma bari itxapa Jesus
iktiwapakemistii hiwe Jerusalém anu nii habe iyunii nuku hari iyuki

Paulo Tiagoki banikiaki, na hatxara

17hanua Jerusalém anu hikitd Mnasomé hiwe anu nuku iyuabu ikiwaibu
nukuwé benimabira nuku iabu 18hanu ushaxini Jesusti betsa Tiago nii haki
bai ka habianuri dasibi mekenikabu nii hatuki nukua 19hatube yuka ita
hanubi Paul6 hatu hatxa waki haska Deusii merabewaki dayamaki hamapai
betsa tibi judeubuma anushii Jesus hatu ikiwadmakubainai binumakubaixina
hatuki txaniai 20nikabaiki hanushii Deus kéwata habu betsa Paulo yuiki:
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—Nukii betsad, mia yuinii nikawe. Nukunabu judeubu mirimabii Jesus
ma ikfiwabiaki hawé nemati infi hawé yunuti Moisés nukii shenipabu
yusini meke pewashii henekatsi ikama txibapakemisbii 21 mi akaikiri
mia yuaki yuiki: “Nukunabu nawabube hiwea Pauld hatu yusiki Moisés
yusini hau ana txibdyaman{ibii in{i hatii bakebu hau hatii hina kubitxi ana
meshteyamaniibii hatu yusiki yunumiskiaki”, ibira ibiramisbuki, mikiri
txani beshii yuikina. 22 Natid mi ma hua nikata yurabu miki sinataki mia
danatirubuki. Haska mia uiaib{i hawawé nii mia haska watirumaki. 23M1i
haska waki hatu daewanii mia yuinii nikawe. Nukii betsabu quatro huni
Deusbe yubakaima ma keyui kemai na habia tsauwabuki. 24 Haskaké mia
hatube kashii Templo anu hatube pepaki Deusbe nukunabu hatxashunikabii
nuki beya txibaki hau Deus ana matuki sinatayamanii Deus yubaimabu
hatu pakashiita habi bu hatu mashtemaki makuamashawé. Mi hatu
haska washiiké judeubii Jesus ikiiwaki dasibibii uiki Deusii hatxa Moisés
yusini kaneama mi txibamis infi hamémés mikiri txani txakamisbu
undshakanikiki. 25Haska infi, judeubuma Jesus ikfiwaibukiri hau nuki
beya txibayamaniibii ni ma hatu bebfikiri keneshunimaki, xina besti wata
eska wakina: “Yushi dami betsa kéwaki nami inamisbu piyamashakaweé.
Ha infi, himi ayamashakawé. Ha indi, yuinaka teneshabu piyamashakaweé.
Ha infi, aiyaki haska Moisés nuku nemaki keneshuni txibashakawé, hau
nukunabu berabirabeyamaniibuna”, nii hatu waniki— aki Tiago hatxa
meneaya hawé hiwe anua kaikaini Mnasom hiwe anu nii ka

Templo hemaiti anushii Paulo teninii, iwana, atxinibukiaki, na hatxara

26 hanua ushaxini bestékai Pauld ha quatro hunibu iyui hatube
pepanii, iwana, Templo hemaiti anu kashii haska Deusbe hawenabu
hatxashunikabube hatxanamei pepatikiri hatube yubakashu taewaibii
hanua ha quatro yubakaimabu habu meneaitia ha quatro huni tibit#i
hawé indkui betsa betsapa bui Deusbe hawenabu hatxashunikabu anu
bestibu bushuabu Pauld hatu banabima

27ma sete shaba keyui kaya Templo hemaiti anu Paulo nikaunai Asia
mai pakea anua judeubu bexishii betxitd yurabu hatu itimaska wani ishi
pubékai Paulo atxita 28 hatxa kuxipawé hatu yuiki:

—Israelbuii, nuku merabewai bekawé. Na hunina, mae tibi anushii
yurabu hatu yusi txakaki nukukiri infi, Moisés yusinikiri infi, na nukii
Templokiri hau xina betsa waniibii hatu yuikubatimiski. Ha dikabi nukii
Templo anu Gregobu hatu iweshii nukii Templo meribi ma hatu atimapa
wamaikiki— ikina, 29haska yuira, ha dukii Efeso anua judeubuma
Gregonawa hawé kena Tré6fimobe Paulo Jerusalém bai tanabiranai
uixishii ha huni Templo anu iyua dabané marias xinaki kaneira.

30 Hanushii yura kaia itimaskai kuxibira Templo hemaiti kene meribi
anua Paulo atxitd shabaka kaimaki sharabainaibii Templo shui beputi
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mekenikab{i hawaira bepuaibii 31 haska Jerusalém anushii Paulo tenanii,
iwand, kuxa kuxa aki ma tenai buanaibu mae hirabi itimaskaiba
Romano soldadobu shané ibii haskaibu banabimabu nikata 32hawaira
hawé soldadobu inii soldado shané ibu beshmasbu hatu itxawata hatube
kuxikai ha yura kaia itxa itimaskaibu anu maputuxitd hatu uiabii Paulo
kuxa kuxa akaibu hatu mepamatuxita 33 hanushii soldado shané ibu
Pauloki kemata hawé soldadobu yunua haki niri iki keyuta mane dispi
txiwetameya dabewé meneshki huneshaibii shané ibd hatu yukaki:

—Nar3a, tsuamé? Hawa matu txakabuwaimékai?— hatu wa 34habii
hawa unamabia undnumas hatxa betsa betsapa yuiakeakeki hawa
tapimaki pewabuma hawé soldadobu hatu yunuki:

—Hanu nuk{i mixki hiwe kuxipa anu iyukdwé— hatu wa
iyuaibii 35 yurabu mesebainaibii Paulo soldadobii iashii tapaitiwé
mapemabainaibii 36 yura kaia haki sinatai hatx@i buki hui kuxipawé
yuikubaiki:

—Tenakawé! Tenakawé!— ikubainaibii

Hawa txakabumakiri Paulé hatu yuinikiaki, na hatxara

37hanushii soldadobu hanu mekei hiwemisbu mixki hiwe anu Paulo
bitxi buaibi Gregd hatxawé Pauld Romano shané ibu yukaki:

—Eska € mibe hatxatirumé?— aka

shané ibli kemaki yuiki:

—Aa, mi Grego hatxayaraka? 38 Haskakena, miara, Egitonawa betsa
shané ibuki nukii mae nuku mebinii ika hawé 4.000 soldadobu hanu tsua
hiweabumanu hatu iyutanimara, mi ha dabanébi & ikai— aka

39Pauld kemaki:

—FE hamaki. Eari, & judeubi. Mai pakea betsa Cilicia anu mae kuxipa
Tarso anua € kainiki. Ea haska wama ha yurabu € hatxa wayuai ea
heneyuwe— aka

40shané ib{i hani:

—Iwe— aki heneyua

mixki tapaiti kesha nishi hawé meké meneshekerabea sanata hatu
nemaki pes waki keyua mapuabii judeli hatxa Hebreowé Paul6 shabakabi
hatu yuiki:

2 2 1—E betsabu inii & epabuii, haska & txakabuma ekiri matu yuinii
ea nikakdwé— hatu wa 2habii hatxa Hebreowé hatu yuia nikai
ana hawa banama pes ikama nikaib{i Paulo hatu yuiki:

3—Fara, € judeuriki. Mai pakea betsa Cilicia anu mae ewapa Tarso
anua é kaibiani na Jerusalém anu ea iwenishii na habianushii ea
yumewanibuki. Haska Deusii hatxa Moisés nukii shenipabu yusini
Gamalieli ea yusi pehairawakubainai tapinishii & Deus dayashiikatsis
ik{ikainaii, na habiatia ma Deus dayashunai keskariaira. 4 Uatiana,
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Deus dayashunii, iwana, tsuabfira Bai Bena Jesuskiri ikiwaibu hatu
tenand, iwana, hunibu in aibuaibu atxishii bitxiti hiwe anu hatu
yunuki & hatu itxakahaira waki & hatu nuitapa waniki. 5E hatu haska
waya Damascokiriari Jesus ikfiwaibu benabaiiki atxitd nenu iweta &
hatu kupishanii ea kuxipa waki Deusbe nukunabu hatxashunika shané
ibuhaira infi nuk{i mekenikab{i Damasco anu shané ibubukiri ea keneshii
ea inata hari ea nitxinibuki. Na habiabu Deusbe nukunabu hatxashunika
shané ibuhaira infi nukii mekenikabii ea yununibii &€ haska akubaini
unaki matu yuitirubuki.

6 Hanua ea kuxipa waki kene ea inabu bui haya kai Damasco bai
tanabaini ma € kemaya bari mananabi nai anua bi txasha kuxipahaira
peshekira ea datxashaya 7€ mai di ika dakashii nikaya hui tashniki ea
yuiki: “Saulod, Saulod, haskaki mi ea itxakawakubainai?” ea wa 8eari
yukaki: “Shané ibuii, mi tsua iki ikai?” & wa hanushii ea ana yuiki:
“Habia ea ikiwaibu mi hatu itxakawakubainaira, & Jesus Nazaré anuaki”,
ea waya 2ha hunibu ebe buki bi txashai uibiai hawé hatxa nikabumaké
10e3ri yukaki: “Shané Ibudi, haskapa?” & aka &€ Shané Ibii ea yuiki:
“Benikaini kai Damasco anu karitawé, harishli mi haskak{ikaishanai
tsudra mia yuishanikikira”, ea akaya 11ha bi txashapa ea beru nuka
waki ea mexu bepua € ma bepeshebia é uiyamaké € haibuaibii mets{ishi
Damasco anu ea iyunibuki.

12Hanu & hikixiké huni betsa hawé kena Ananiasi Moisés hatxa
pe txibamis judeu betsabii hanu hiwesh{i kéwamisbu 13 Ananiasi ea
merabewatanti ika hua ea dapi nishii yuiki: “Saulod, Jesus ikiiwai ma mi
nuki betsaki. Ana mi beruwé ui bena wariwe”, ea waya samama € beru
kayatiwata € ha ufaya 14ana ea yuiki: “Ha nukii Deus nukii shenipabii
kéwapaunibu habiatfiri mia katunish{i mia unaki hau hawé xinawé hawé
bake pepa Jesus mi uinii hawé huiwé mia hatxa waxinaki. 15Haskawé
taeshdi miana, hawara uiki mi nikaxina yurabu mai hirabi anu hiweabu
mi hatuki txanikiikaishanaii”, iwana, 16 “Haskakena, ana hatishuira
manama mi Deuskiri txakabukiikaimis hau mia buashunii Jesusii kenawé
taeshii € mia naximai kani beniriwe”, ea waniki.

17Hanua Jerusalém anu é ana txitiikiraxina Deusbe hatxanii ika Templo
hemaiti anu ka € habe hatxai nia namai keskaki 18 Jesus & uiaya ea yuiki:
“Nenushii m1i ekiri hatu yusiaya mia nikama ishakanikiki. Haskaké mena
hawaira Jerusalém anua tashnirikaitawé”, ea wa 19ea yuiki: “Shané Ibud,
hanu itxamisbu hiwe tibi anush{i mia ik@iwaibu atxishii bitxiti hiwe anu
hatu bitximashii hatu kupiki € hatu kuxa kuxa amakubaixina dasibitii ea
unakanikiki. 20Ha infi, mi hatxa yuishunika Estévao makawé tsaka tsaka
akaibu uiki habii akai keska xinaki hati tari € hatu mekeshiixinaki”, &
wa 21& Shané Ibii ea nemaki: “Txaihaira yurabu betsa betsapa judeubuma
anu € mia yunuaii. Hari karitashawé!” ea waniki— hatu wai
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Paulo Romano documentoya hatu unamanikiaki, na hatxara

22 ha judeubu itxabii hatishii besti Pauld hatxa nikashiita ana
judeubumakiri nikakatsi ikama hakiri sinataki unashubima yuiki:

—Ha hunir3, nii ana hiwea uikatsi ikamaki! Tenaki yamawarikaweé!— iki

23heneama keketikubaiki haki sinatai nashuku paepaki hati
peyabukumisbu tari pekata mai bekux bekux aki kuru sa sa akaibii
24haskarawé taea dasibibu haki sinataibu unakatsis iki Romano shané
ibu comandanté soldadobu yunuki:

—Nukii meketi hiwe uke mera mistuyukawé. Harishii haskai haki
sinatai biski ikanimékai hau nuku yuinii bitxi kuxatiwé kuxa kuxa aki
txanimakawé— hatu wa 25 bitxishii hawé nea pekata hanushii kuxakatsi
pewaibii hanua shané ibu beshmas capitdo ha dapi nia Paul6 yukaki:

—Romano huni documentoyabiakena, unati wariama ma kuxa kuxa
atirumé? Ha dikabi hawa txakabu waxina undmari ma ariatirumé? Haska
ma yunuai? Eara, € mati documentoyakira— aka

26 haska wa capitdoné nikabai hawé shané ibu comandante anu ka haki
txaniki yuiki:

—Ha hunira, Romano documentoyakiaki. Txanimamékai, yukatawé— aka

27shané ibu comandante kashii Paulo yukaki:

—Txanima mi Romano documento hayamé? Ea yuiriwe— aka

Paulo kemaki:

—Hawaikika! E hayabil— aka

28 hanushii shané ibu comadanté Paulo yuiki:

—Ena bikina, pei itxapawé pakata & biniki— aka

Paul6 ana yuiki:

—Enara, haskamaki. Romano € kaiya hawa pakama € documento ea
inanibuki— ikai

29nikata datei kuxatiyabii henebainaib{i hatu neamashiiwé taea
Romano shané ibu comandante datebetana Paulo hawa wama duawaki
hau pe mekeniibli hawé soldadobu yunubaina

Sinédrio judeu shané ibubuki Paulo txaninikiaki, na hatxara

30hanua shané ibu comandanté ushaxini penaya haskaya Paulo

txitexinabumeékai, iwana, tapihairakatsis iki mane dispi txiwetameyawé
neshaxinabu comandanté hawé soldado hatu pekamata Deusbe hawenabu
hatxashunika shané ibubu inii Sinédrio dasibi hatu itxawata Paulo
kaimabai hatu anu iyushii hatii besuuri nitxia
2 3 1Sinédrio itxabu dasibi shabakabi beiski Pauld hatu yuiki:

—E betsabuii, matu yuinii nikakawé. E hawa Deuski txakabu
nima natid Deuski dateama unanuma €& hiweaki, Deusii ea unayana—
hatu waya
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2ha dapi niabi hau betsa kepais atanii Deusbe hawenabu hatxashunika
shané ibuhaira Ananiasi hatu yunua betsa kepais aka 3sinataki Pauld
kemaki:

—Bemakis mi beparamebiaya m1 huiti txakabu unata Deusli mia kupiki
mia kepais ariashanikiki. M1 hari tsaushii Deusii hatxa kenenibuwé ea
unati wabiaki hau ea kepais aniibii hatu yunui na habia Deusti hatxa mi
kaneaii— aka

4ha dapi mapuabii hawaira nemaki yuiki:

—Deusbe nukunabu hatxashunika shané ibuhairaki dateama mi haki
sinataii— akabu

5Pauld yuiki:

—E betsabuii, Deusbe nukunabu hatxashunika shané ibuhairama
dabané € unama ikaii. “Matunabu shané ibukiri hatxa txakabutimaki”,
ibianiké € kaneshuki— ita

6shané ibubu itxabu Sinédrio anu hatiri saduceubu inii hatiri fariseubu
Paul6 unaki hui kuxipawé hatu yuiki:

—E betsabuii, eard, & fariseuki. E epa inii & shenipabu fariseubu
irianibuki. Mawa ana hiweshanaibu ikfiwaki & manaya ea unati waki ma
daka ea danai ikai— hatu wa

7-8“Mawa ana bestedbuma ishanai infi Deusii nai tsuma inii yushi
hayamaki”, iki saduceubii yuimisb{i hanua fariseubu haskama:

“Mawabu ana bestéshanai indi Deusii nai tsuma in{i yushi hayaki”, aki
yuimisbuké Pauld ha hamebi haskakiri hatu hatxa wai nikata fariseubu
in{i saduceubu ha iki hanubi kemanamei ha itxabu anua pashkaibii
9haskaibii unashubima dasibibii yui kemanamei keketikubaunaib{i hanua
Deusil hatxa kenenibu yusinanamisbu fariseubu betsa benita fariseubu
hatxashunii, iwana, hatu yuiki:

—Na hunin3, hawa txakabuwamaki. Yushi kasmai nai tsuma habe
hatxai daki ixidki— hatu waibii

10pubéhairai kemanamei hatxa berukuaibuwé taeshi Paulo yauxiki
niniakeakeki pashka pashka akana ika dateki Romano soldado
comandanté hau i beniibi hawé soldadobu yunua itxabu anua Paulo
iyushii hawé meketi hiwe kuxipa anu soldadobii ana bitxiabii

11yshaxini ana mexu betsatid Paulo anu nuki Shané Ibu Jesus hushi
yuiki:

—Pauloo, dateama benimawe. Na Jerusalém anushii ekiri ikiwaki
mi hatu yuixina keskari waki Roma anushii habiaskari ekiri hatu
yuiritashawé— awani kaké

Paulo tenakatsi yubakanibukiaki, na hatxara

12-13hanua penaya judeubu itxapahaira 40 binua itxa Paulo tenakatsi
yubakai yuinamei:
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—Paulo tenani ika tendriama ana nii hawa piama in{i nii hawa
nushuama ishanaii. Hakia ariama hawara nii piké Deusii hau nuku
kupishanfiwé— iki haskakiri xinai hatxabaini 14bushii Deusbe hawenabu
hatxashunika shané ibubu inii shané ibu beshmasbu anu bushii betsa
hatu yuiki:

—Nukubuna, Paulo tenanii ika nii hakiri yubakashuki. Ariama ana
nil hawa pitiruma in{i nii hawa nushutiruma ni yubakashuki. Hakia
tenariama hawara nii piké Deusii hau nuku kupishantiwé, iki 40 hunibu
binua haskakiri xinai nfi hatxakashuki. 15Haskaké dasibibi ma ana unati
pehaira waki Paulo hau ana iweniibii beparatd Romano soldado shané
ibu comandante yukakawé. Hanushii iweaib{i hanu ma itxamisbu anu
hikiriama nii tenashanaii— iwana —Nii yubakakashu nii ma peki—
ikaibu 16 Pauld pui huni baké haskaibu nikabaini hawaira kai soldadobii
meketi hiwe anu kashii haska yubakakashu Paulo yuia 17Romano soldado
shané ibu beshmas capitao betsa kenashii Paul6 yuiki:

—NMI1 shané ibu comandante hau hawara nikashukiri banabimanii na
beruna iyutawé— aka

18hanua hawé shané ibu comandante anu capitdoné beruna iyushii
yuiki:

—Hawa daki hau mia yuind na beruna mianu & iwénii ha Paulo nii
bitxixinat{i ea yunushuki— aka

19Romano comandanté metsfishii tari beruna ha besti iyushi yukaki:

—Hawa m{ ea yuinii ika ikai?— aka

20berunatii yuiki:

—Paulo ana yukani, iwand, mia beparatd mexukiri habu Sinédrio
anu mi Paulo hatu iyushiishanii mia yukai bekatsi ma shané ibubu
yubakakashuki. 21 Hakia 40 hunibu binuatii Paulo tenakatsi yubakakashii
huneshii manakanikiaki. Tenariama ana hawa piama ini hawa nushuama
iyukanikiaki. Tenariama hawara piaibii Deusii hatu kupishanikiaki.
Haskakashu mia besti: “Peki”, mi hatu wanii mia yukai bekanikiaki. Hati
hatxa ikiwayamashawé— aka

22 comandanté nikata beruna yuiki:

—Haska mi ea yuishu tsua kakawayamatawé— ashii nitxia beruna
kaya

Hatii shané ibu Félix anu Paulo yununikiaki, na hatxara

23hanush{i Romano comandanté hawé capitdo dabe hatu kena beabu
yunuki:

—200 soldadobu mai buaibu inii, 70 cavaloki katsaumea buaibu infi,
hanua 200ri hat{i haxia buaibu itxawaki hatu pewakawé. Mexu mera
9:00 hora da noiteké Cesaréia anu nitxitakaweé, 24nuki shané ibu Félix
anu iyukina. Meribi cavalo betsaki katsafishii Paulo hawama meke
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pewashii piskumatakawé— hatu wa kakatsi soldadobii pewaibii 25hau
keneyabi butaniibli comandanté keneshiiki:

26 “E ea comandante Claudio Lisiasi mi & shané ibu pepahaira Félixsi,
€ mia hatxa bumai uirashawé. 27Ha huni hawé kena Paulo haki
sinataki judeubii atxipakebaii tendpanabii Romano documento
hayaké tapita hatu nemanii ika € soldadobube kashii € hatu
mepamaxinaki. 28 Hanua haskai haki sinataki ha akanimékai
tapindi ishii dasibi judeu shané ibubu Sinédrio itxabu anu iyushi
29hatii shenipabii yusini Pauld betsa wamis haki sinataki txiteki
kiiya akaibu & nikaxinaki. Hakia hawa txakabu hayamawé taeshi
haska ha huni tenatima indi haska bitxiti hiwe mera bitxitimakeé &
hatu nemaxinaki. 30 Hakia tenani ika haki yubakaibu nikata ha
huni hawaira mia anu € yunua iyukanikiki. Mid mekeyuwe. Habu
haki sinataibu judeubu bushii hau harishii txiteniibii mia anu &
hatu yunuriashanaii, hau habii txiteai midri mi nikashanuna. E
shané ibu pepahaira Félixsi, hatiski, € hatxara”,

ashii hatu bumaya

31haska waki soldadobu yunua mexu mera Paulo iyuxiki mae betsa
hawé kena Antipatride anu bitxiabii 32haria hatuki pena soldadobu
mexukiri mai bexidbu ana Jerusalém anu txitiibiranaibii hatiri soldadobu
cavalowé buxiabii Paulo habii iyukubaini 33 Cesaréia anu hikita Félix anu
iyushii kene indki Paulo yunuabu 34kene uishii Félixsi Paulo yukaki:

—MIT haniamé&?— aka

Paul6 yuiki:

—~Cilicia anua & kainiki— ikai 35nikata Félixsi yuiki:

—MT{ haskaya habii mia txitexina beaibutia hatubeta & mia

nikashanaii— ata hawa wama Herodesi hiwe itamama anushii hau Paulo
mekeyuniibii hatu yunuxiké

Hawa txakabuwama ixiakiri Pauld Félix yuinikiaki, na hatxara

2 4 Thanua ma cinco dia binukainaya Deusbe hawenabu
hatxashunika shané ibuhaira hawé kena Ananias mae ewapa

Cesaréia anu kaki judeu mekenika betsabu inii huni unanepa pe hatu
hatxashunika haweé kena Tértulo Jerusalém anua hatube kai hikita Paulo
txitenti ika shané ibu Félixsi besuuri itxabii 2Paulo iweabu Tértuld hakiri
txiteki taewaki shané ibu Félix yuiki:

—Nukii shané ibufi, mi pehairaki. Dasibi pewai duapai unanepai
mi shané ibuaya miwé taea unanuma nukii mai pakea anu nii pe
hiwek{ikaimiski. 3 M1 nuku haska waiwé taea xina txakaki enabii
mia kéwakubatimisbuki, mi nuki shané ibu duapahairara. Ea € mia
habiaskari waii, Félixsi. 4Hatishuira hatxatxakayamaki mia bikawama
eskarabes € mia yuiai ea nikayuwe. 5Na huni Paulor3, txanimahaira
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hakiri pemahaira nii uiaii. Jesus Nazaré anuatii yusia txibaibu hatu
bebiishiiki mai hirabi anua judeubu manibaunabu bikawaki hatu
yusi txakaki pashkaki hatu itimaska wakubaimiskiaki. 6 Haska besti
wama nukii Temploki meseama nuku txakabuwéaxinaki. Haska waya
nukunabii atxiabu nukii shenipabii beya txibaki unati wata nii kupipana
7soldado comandante Lisias hawé soldadobube kashii hawé kuxipawé
taeshii nuku mebixish{i 8 nenu mia anushii nii txitenfi nuku yunuxinaki.
Hanushii mi mia Paulo yukashii haska € mia yuishu txanimamékai mi
unatiruki— akaya

9nikata ha judeu shané ibubu hatube itxabii Tertulo hatxa abuki Félix
yuiki:

—Txanima habiaskaki— akaibii 10hanushii Paul6ri hau hatu hatxa want
shané ibu Félixsi yunuki teweshuna hanushii Pauld shané ibu Félix yuiki:

—Bari itxapa shané ibuki enabu mi pe hatu mekekubaimis unai
benimaki haska & hawa txakabuwaisma hamé ea txiteaibu hat{i hatxa
nemaki & mia tapimai nikawe. 11 Deus kéwatanii ika ma 12 dia Jerusalém
anu € hikixinaki, haska txanima miari yuka iki mi unatiruki. 12 Hanushii
Templo anua infi hanu itxati hiwe anua infi hanira hatxai nishi yurabu
é hatu itimaskawai tsua € haska wai ea hawa nikabuma ixiabuki.
13Haskawé taeshii ha hunib{i mia haskakiri yuiaibuwé taeshii hatii hatxa
kayabi hawa hayamaki. 14Hakia haskakiri ekiri mia yuiaibura, shabakabi
mia yuinii nikawe. Jesusii Bai Bena nii txibaya: “Deuskiri kanekanikiki”,
iwana, nuku aki ikanikiki, haskamabiakena. Jesus ikiwaki nuki
shenipabii Deus kéwapauni € duawapakemiski, Moisés yusini in{i Deusii
hatxa yuishunika betsabiiri kenenibu dasibiri ikiiwakina. 15Haska waki
yura pepabu infi txakabubu kupikatsi Deusii hatu ana bestéwashanai
ikiiwaki € manaii. Habiasri na judeubu nukube itxabii habiaskari
manariakanikiki. 16 Haskawé taeshii Deuski inti hunibuki & xina
txakaismaki, haskai hiwei pepanii ishuna.

17Haska infi, betsara, bari itxapa mai hirabi mae tibi kakiikatitani
enabu indkui hatu beshui inti Deus kéwaki txashuwa hatu kuamatanii
ika € ana txitlikiraxinaki. 18 Hanushii nukukiri Deus pepa xindmata
Templo hemaiti anushii txashuwa € inakuiaya eki hawa huni itxabuma
infi tsua itimaskabumaké Asia anua judeu betsabu eki nukushii ea habii
itimaska waki taewaxinabuki. 19Ea habii haska waxinabu ha Asia anuabu
habu betirubuki, mia bebi shabakabi nishii ea txiteira, é haskaxiké eki
sinatai ixidbumékaina. 20 Beabumakeé nukii shané ibubu Sinédrio itxashi
ea unati waki hawara €& txakabuwamis ea tapixishii na shané ibubii mia
haska yuikeakanaii. 21 Hakia Sinédrio shané€ ibii hat{i besuuri nishii hatxa
kuxipawé hatu yuiki: “Mawabu ana bestéshanaibu € ikiiwaiwé taeshi
natid ma ea unati waii”, aki Jerusalém anushii & hatu yuixinawé taea eki
sinatai ikanimékai. Hatu yukawe— aka
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22 Jesusii Bai Benakiri unahairaki Paul6 yuiai nikata judeubu
manamaki Félixsi hatu yuiki:

—Hatiara comandante Lisias Jerusalém anua huaya é ana matu
unatihairawashiishanai, matunaki. Manayukawé— hatu waya

23hanua hawé haibuaibli Paulo duawaki hau pimayushaniibii hawa
hatu nemama hau Paulo hawa wama mekeyuniibéi Romano capitdo hatu
yunuxishii

24hanushii shaba betsaki txipu hawé ai judeu aibu hawé kena Drusila
iyui Félixsi ana Paulo nikakatsi hatu kenama Paulo iweabu Jesus Cristo
ikfiwaikiri hatu yuiki 25hiwea pepatikiri infi ibubis pe meketikiri inti
dasibi txakabu Deusii kupishanaikiri Paulé hatu hatxa waki yusiai nikai
dateki Félixsi nitxiki yuiki:

—Kayuwe, xinashii ana & daya hayamatia ana mia nikakatsis iki &
mia ana kenashanaird— ata 26 Félixsi Paulokiri xind betsa waira: “E
hawa wama nitxishani pei itxapa hau ea indshantiwé”, iki Félixsi Paulo
hawétxais kenai habe hatxabiakiikaiki 27hawé hatxa nikabiaki judeu
shané ibubu daewakatsis iki Paulo hawa nitxidma ma bari dabe ka hanua
Félix hawé daya meneta kaikainaya Roma anua shané ibu betsa hawé
kena Pércio Festo Cesaréia anu shané ibui taeniki.

Hawa txakabuwama iyamakiri Paul6 Festo yuinikiaki, na hatxara

2 5 1Hanua shané ibui Cesaréia anu Festo hikixishii shaba dabe
inti besti ma binuaya Jerusalémkiri bai kayuxiké 2harishi

Deusbe hawenabu hatxashunika shané ibubu infi judeu shané ibu betsabu
yubakabai Festo anu bushii Paulo txakabuwakatsi paraki:

3—Haskai mi ma nenuki. Nuku pewashiiki Paulo miari mi nuku unati
washiikatsi nenu Jerusalém anu hau itan{ibéi mi hatu yunutirumé?—
akabu, haskara, eska Paulokiri yubakabai bai tanabiranai n{i tenan{ibi
ika inibukiaki. 4Hakia Festd hatu nemaki yuiki:

—~Cesaréia anushii Paulo ma pe mekeshii uikanikiki. Haskaké usha
eskarabestd € ana txitiikainaya 5ma haska ea yuiaira, mat{i shané
ibubu Cesaréia anu ebe bushii ha huni hawara txakabuwayama txiteki
unatirubuki— hatu waxina

6 Jerusalém anushii oito dia kasmai dez dia daki nitxita Cesaréia anu
ana txitlikaini hikixina hanua mexukiri hanushii shané ibui tsaushi unati
wamisbu anu hari Festo tsauta hau Paulo itan{ibii hatu yunua 7iweabu
Jerusalém anua bexia judeu shané ibubii kebaiishii hawé yusia betsa
betsapakiri Paulo txitebiaki hawé haska watima kayakiri Festo yuiaibii
8hanushii hatseri Pauld hawa txakabuwama ikimakiri undmaki Festo
yuiki:

—E hawa txakabu hayamakiri ena mia yuinii nikawe. Deusii nukii
shenipabu yusini txibaki & kaneama infi, Jerusalém anushii Templo &
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hawa txakabuwama indi, Romano shané ibuhaira Césarki € hawa hakiri
txakabu yuismariki— ikaya

9hanua judeu shané ibubii hau Festokiri pe xinaniibdi, iwana, Paulo
yukaki:

—Jerusalém anura, mi kakatsis ikai, harishi mi haskayama hau € mia
unati washanuna?— aka

10Pauld kemaki:

—Haskamaki. Huni betsa tibi mid mi unati wanii Romano shané ibuhaira
Césarn mi habiaska watanii mia yunuimaki. Haskaké na habiatia mi ea
unati watiruki. Haskaké enabu judeubu & hawa txakabuwama iyama € mia
tapimashuki. 11 E hawara txakabuwayamawé taeshii hau ea tenaniibii & hatu
hawa nemama ikeanaii. Hakia mia paraibii hau ea tenan{ibi mi shané ibi
hatxa kaneki mi ea hatu yunutirumaki. Haskawé taeshii maiwa kesua shané
ibuhaira Césarn hau ea unati washanti Roma anu ea yunushawé— aka

12hanushi{i unanepa merabenabube Festo hatxata Paulo yuiki:

—Peki. Césarn hau mia unati washanii mi ea yukashuki. Hari € mia
yunushanaii— axia hiweyuké

Paulokiri Festd Agripa yuinikiaki, na hatxara

13txipu shaba eskarabes kaké Romanobube shané ibumis judeubi
shané ibu Agripa hawé pui Berenicebe Cesaréia anu shané ibu bena Festo
uiki hatxa waki benimawanii ika haki bai buxia 14habe hiweyuabii Festod
Paulokiri Agripa hari banabimaki:

—Nenu huni betsa mekeshii Félixsi eki henebaixinaki. Mia yuinii
nikawe. 15Nenua Jerusalém anu & ka Deusbe hawenabu hatxashunika
shané ibubu in{i hab{i mekenikabii txakabu hakiri yuita ha & kupinii
haki sinataki ea yunuabu 16hakia ed hatu kemaki: “Nii Romanobuna,
nukil yunua kuxipawena, e iskaii detenfibii nii haska beyamaki. Hakia
hau deteniibii yunukina, ha haki kayai haratura txakabu ha dabe unati
warabeta nii hatu nematiruki, ha ikaibura”, aki € hatu waxina 17¢€ hatu
haska wabirana ea txibabiraxinabu manakatsi ikama mexukiri hanushi
nil hatu unati wamis anu tsaushii ha huni € hatu yunua iweabu 18 habu
bexidbu benishii haska hakiri kayaki hawa hatfi txakabu tibi waima
haskakiri txiteaibu dabané haska € xinaikiri hawa yuiabuma 19hakia
haska judeubii hiwea beya kéwamisbu hatu maewamai ini huni betsa
Jesus mawabiani ana hiweaki, aki Pauld hatu yuimis besti hakiri
txiteaibu € nikashinaki. 20 Haska hakiri yuiaibi hawawé & haska watima
ea unatimaska kaya wabu xinata Paulo yukaki: “Jerusalém anushii ana
harishii hatubeta &€ mia unati wai kashanti hari mi kakatsis ikai?” & wa
21hanushii hatii ea aki: “Hamaki. Shan€ ibuhaira Césarn hau ea unati
washanii Roma anu ea yunushawé”, ixiké hari ea yukaxinanu yunukatsi
hau bitxish{i meke bestiyuniibii € hatu yunuxinaki— aka
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22 hanushii Agripa Festo yuiki:

—Ha hunir3, eari é nikakatsis ikaii— aka

Fest0 kemaki:

—Peki. Mexukiri mitsiri mi nikatiruki— aka

23hanua ushaxini mexukiri hatii tari pepa sawea hawéruabiranaibu
hatu kéwabiraki teperewe mawabainaibii shané ibu Agripa hawé pui
Berenicebe inti Romano soldado shané ibubu inii Cesaréia anua shané ibu
beshmasbu hanushii unati wamis ditu anu hikibaina maniabii Fest6 hatu
yunua Paulo iweabii 24hanushii Fest6 hatu yuiki:

—Shané ibu Agripa inii nukube itxabuii, na hunikiri matu yuini
nikakawé. Jerusalém anushii inti nenushiiri judeu itxapabii hakiri
txakabu kayaki ea tendmanii ika biski ikubaixinabuki. 25Hakia haska
hakiri yuibiaibii ea & nikaxinara, haskawé dabana € tenatiruma xinata €
haskara wayupana hamebi ea yukaki: “Hau matii shané ibu kaya Césarn
Roma anushii hau ea unati washani ea hari yunuwe”, ea waxina hari
yunukatsi € xinaxina € yunushanaii. 26 Hakia hawara txakabuwayamakiri
tapi pewamabia shané ibuhaira César anu ha hunikiri & hawa keneshii
bumatima € xinaii. Haskawé taeshii hawa txakabuwayamameékai,
Agripad, natia mi besuuri € nitxiaki, hau miari mi ea unati washununa,
haskakiri keneta &€ bumakatsis ikaira. 27Hamé hawa haweé txakabukiri
unama € yunua: “Habitiruma benibi!” ishii ekiri xinatiruki— akaya

Paul6 ikiiwaibu itxakawabiaya Jesusi katunikiri
Agripa yui txaninikiaki, na hatxara

2 6 Thanushii Agripa Paulo yuiki:
—Hani mi hawa txakabuismakiri nuku yuiwe— aka

—Peki— iwana, hatu meké sanashiita Pauld hatu yuiki:

2—Shané ibuhaira Agripad, haska ekiri kayaibukiri mia bebii nishii
€ haskakiikaimis € mia hatxa waiwé taea € benimaii, na haska judeu
shané ibubu ekiri txakabu txanitxakaki eki kayaibura. E haska hayamaki.
3Miana, dasibi judeubii beya unaki haska betsa betsapa xinai nii ha
irabemis mi undhairaiwé taeshii txanima & hitxa mi nikatiruki. E hatxa
teneshii ea nikayuwe.

4Dasibi judeubii ea una keyukanikiki, & hatube hiwekiikaunira, & mae
anuabu indi hanua & yumeni Jerusalém anuabuna. 5Ha dikabi € berunatii
Moisés nukii shenipabu yusini habiis xina pashkama txibahairaki ni
mekehairamis € fariseu ik{ikaini ea uikubainishii mia yuitirubumékai.
Hakia ekiri xinai hatxatirubumamékai. 6 Haskawé taeshii € haskaraké
daki ea unati wata kupikatsi haska nuki shenipabu Deusii yubani
ikfiwaki & manai ea aki ikanikiki. Hanushii mawabu ana hatu bestéwai
kai Deusii nukii shenipabu yubani € ikiiwaiwé taeshii ea kupikatsis
ikanikiki. 7Israeli bakebu 12 shukuabu tibitl haska uikatsi manaki
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bariri ini mexu mera Deus kéwaki duawakubaimisbu keska waki haska
manakabu keskari eari & ikiiwaiwé taesh{i haska bestiwé taeshii habii ea
txitei kayanamei ikanikiki— iwana, itxaburi uibaiiki ana hatu yuiki:

8 —Haskaki ma ikiwabumamé, matubuna, mawabu Deusii ana
hatu bestéwashanaira?— iwana 9—Eana, txanima haskakiri xina
pewariamara, € hatu ayuniki, hatu yamawakatsis ikina, Jesus Nazaré
anua ikiwaibuki sinataira. 10Na haska akina, Jerusalém anushi é
aniki, Deusbe nukunabu hatxashunika shané ibubii hatii kuxipawé ea
yunuabura. Jesus ikliwaibu itxapa atxishii bitxiti hiwe mera € hatu
mistukubainiki. Hanushii hatu tenaibii ed hatu nemama habiaskari
xinaki pesshii € hatu uis bestikubainiki. 11 Hatu haska wakina, hawa
betsa tukama hanu itxamisbu hiwe tibi anushii Jesus ikiiwaibu hau
heneniib{i hatu itxakawatxakayamaki beshtehairakatsis iki € hatuki
bene bene iki hawa hatu henekatsi ikama judeubuma mae anuri
pashaibu habiaria hatuki sinatahairaki hatu atxinfi, iwana, & hatu
katxibakubainiki.

12Deusbe nukunabu hatxashunika shané ibubii haska nii akai keska
nil anfi ea hatii kuxipaya waki yunuabu Damasco bai tanabaini ma €
kemaya 13bai putxini ma bari mananabibiaké kaki € uiaya naiuria bi
kuxipahaira bari binuatii ea inii € haibuaibu nuku datxashaya 14hanua
dasibi mai nii di ikaya nukunabii hatxa Hebreowé tsuara ea yuiki:
“Saulod, Saulod, haskaki mi ea itxakawakubainai? Mimebi m1i txakabuaii,
tsuki ikama ibubis mushaki iki ikasird”, ea wa 15eari yukaki: “Shané
ibuii, mi tsua iki ikai?” € wa hanushii ea yuiki: “Habia ea ikiiwaibu mi
hatu itxakawakubainaira, € Jesuski. 16 Beniriwe, € mia anu hushukira.
Mia katuta haska m1 ekiri dayakiikaini txanikiikaishanii & mia uimashu
in{i txipu betsa € mia uimashanaira. 17Ena mia wata judeubu anu inii
judeubuma anu hanu € mia yunuai anu mi ka & mia mekepakeshanaii,
mia txakabuwatirubumara. 18 Habu anu & mia yunua kashii hatu xina
betsa wamaki hau unaismapaki Satands ana txibayamaniibii é Epa
Deusil hatxa mi hatu yusikubaunii judeubuma betsa betsapabu anu & mia
yunuaii. Harishfi hatu beru bepesha keska wata ana mexu mera kama
keska hakia biwé kai keskaibu mi hatu waya hatirit{i ea ikiiwaibii hatii
txakabu € hatu buashunaya Deusii hatu hiwekuimashanikiki, hawa hatu
kupiamara, hawenabu meribi wakina”, ea waniki.

19Shané ibuhaira Agripa3, haska nii uisma nai anua namai keska &
uixina txibanishi € txibakubaimiski, xina betsa wamara. 20 Harishii
Damasco anushii dukii kakape hatu yusi taewata txipu Jerusalém anushii
yusiriata Judéia mai pakea hirabi anuabu judeubu infi judeubuma € hatu
yusiki: “Xina betsa wakaweé”, € hatu wa tsuara xina betsa wata Deusii
bake ikfiwaki hatfimebi hatli hiwea bena hayaki uikubainimabuki,
& hatu undmakubainara. 21 E hatu haska wamiswé taeshii Templo
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anushii judeubii ea atxishii ea tenanii ika iyamabuki. 22 Haskaké Deusii
ea merabewaya hawa xina betsa wama shané ibubu inii shané ibuma
hatuki txani Moisés inii Deusii hatxa yuishunika betsabii haska bebifikiri
kenenibu ishanai 23 yuiki: “Messiasra, nuitapatd mawai kaikiki. Hanua
ha dukii mawa bestékaina ha duki nuku bebushuni kaikiki. Haskaxishii
nil judeubu in{i judeubuma hawé pashati bai shaba kayabi ibubis Messias
txani kaikiki”, inibu habiaskari haskakiri € hatu yusikubaimiski— akaya

Shané ibuhaira Agripa Paulb Jesus ikiiwadmakeanikiaki, na hatxara

24Pauld haska hawé hiweakiri yuiai nikai Romano shané ibu Festo e ita
unashubima yuiki:

—Paulod, mi patapaki. Kene itxapa unai mi unaismapakiikainaii— aka

25Pauld kemaki:

—Shané ibu pepahaira Festoo, € unaismapakiri hatxamaki. Txanima
shabakabi hatxa kayabi besti € matu yuiaii. 26 Haskara, ha shané ibu
Agripa Deusii hatxa unaiwé taeshii dateama haskakiri hatxaki & yui
ikaii. Haska ea € hakiri xinana, una keyuriaikiki. Txanima Jesus hawa
huneama habiaskariai hiwekiikainiki— iwana, 27 Agripakiri besushi
yuiki: —Shané ibu Agripad, Deusii hatxa yuishunikabii keneni haskakiri
& mia yuiaird, mi ikiiwai? E xinin4, mi ikiiwaii— aka

28 Agripa kemaki:

—M1i xinané, mi hawaira ea Cristo txibamakatsis ikai?>— aka

29Pauld ana yuiki:

—Hawaira kasmai txipu kasmai mia inti dasibibii natia habi
ea nikaibu & ikiiwai keskaki ma Jesus haibu warianii Deusii hau
matu kenarianfiwé, hakia na € ika keskai mane dispiwé matu tsua
meneshamara— hatu wa

30hanushii hatu haska wai nikata judeu shané ibu Agripa ini Romano
shané ibu Festo inii Berenice inii shané ibu betsabu hatube tsauwa 31tari
meribi benibai hamauria Paulokiri habu hatxanameki yuiki:

—Ha hunini, hawa txakabuwaismawé taeshii tenatima ind bitxiti mera
bitxitimaki— ikaibii

32hanushii Agripa Festo yuiki:

—Ha huni hawawama mi nitxitirubia hamebi: “Hau Césarn ea unati
washanii”, iki mia yukaxinara, hari nitxiyushawé— akabu

Roma anu Festo Paulo yununikiaki, na hatxara

27 lThanushfi Romano maiwa kesua Itdlia mae ewapa Roma anu

shané ibu dasibi binuat@i hau Paulo unati wani hari nuku
nitxikatsi xinaxish{i hau nuku iyunii capitao Jalio soldado hawé shukua
ewapa kena César Augustonara, Paulo in{i habu bitximisbu betsabu hatu
Fest6 inaki yunuki:
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—Roma anu iyuki hatu mekehairakubaitakawé— aka 2mae Adramitio
anua niwe shashu ewapa Asia anu kaiwé haki nuku naneabu mai pakea
Maceddnia mae betsa Tessalonica anua nuki haibu Aristarco nukube
kaya ianéwa kesha patdkubaini 3hanu ushaxini kai mae betsa Sidom
anu nii keti ikaya capitdo Jalié Paulo duawaki heneyua hanushii Jesus
ikfiwaibu hawé haibuaibuki hau hatuki bayutaniibii, iwana, nemama
kakeé betxitd pimaki duawaxidbu 4hanua Sidom anua bestékaini kai
natuka ewapa hawé kena Chipre nii kapana niwe beaiwé taea diikebaini
5mai pakea dabe Cilicia in{i Panfilia besuuri idnéwa diikebaini kai atimas
mai pakea betsa Licia anu hawé mae betsa Mirra anu nii hikia ha shashu
nii hawé kai heneta

6hanua maei niwe shashu ewapa Itéliakiri kai Romano soldadobu
capitdo Jlid benabaiiki betsa Alexandria anua kai betxitd ana hawé
kakatsi haki inata nii kai 7unashubirahaira kakiikaini ushakiikaini
ianéwa patakubaini dayatxakayamakubaini mae betsa Cnido besusi niwé
nuku niti aka nuku haska wa yusmauri natuka betsa Creta diikebauni
mae betsa Salmona natuka kesua binubaini 8 niwé nuku kamama teshkita
undshubira kai bikahairakiikaiki natuka Creta kesha patakubaini atimas
mae betsa Laséia dapi hawé kena Bons Portos anu nuku keti akabu nii
hikiké

9niwe pepa manakubaini usha itxapakiikaini hawaira kainama judeubu
samakemisbutia ma binuké ui pakei taei niwéwa bei meseaya haskawé
taeshii bebiikiri hatu nemaki Paul6 yuiki:

10—Hunibufi, haska & xinai matu yuin{i nikakawé. Ea & uiaina,
nikamas nii kaya niwe mesehaira beki nuku shashu bitxia mat{i shekiwa
infi nukii mabu dasibi shashuyabi benui keyutiruki. Nukuri hasai nuki
hiwea nfi benuriatiruki. Buyamayunakawé— hatu wa

1Thanushii hatli shashu bumis inii shashu ibu niti ikatsi ikama capitao
Julio habu besti nikaniki, Pauld hatxa nikamara. 12—Nenu Bons Portos
bai butua txakabuki. Haskanushii nii matsi binutirumaki— ikaya dasibibi
habiaskasri xinai: —Haskakena, nenua buira, Creta natukanu Fenice mae
anu bunakawé, hanu bai butua peki, noroestekiri inii sudoestekiri uiakiri
hanu baxikuta nii ui binuyuniibuna— ikaibii

Niwéwané hamakiri hatu iyunikiaki, na hatxara

13hanua ana bunii ishii xinata buaibii niwe kuxipama duakabi sulkiria
pe shiiku ikaya:

—Peki. Eskawé nii katiruki, hawa bikamara— ika ana kai taei natuka
Creta haweé kesha hawama nfi patakubainaya 14hanua hawaira natukakiria
niwe mexupa kuxipa beki id namakis nukii shashu nuku tu akubainaya
15haska washii ana tsitsfiwat{i ana ha kaikiri butima niwéwané txixtekiri
buaiwé taeshii shashu hawé tuébaiti heneabu niwé besti shashu bini bini
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abainaya 16 hanua natuka hatiuma hawé kena Cauda hunea hauri niwe
shiiku ikamauri diikebaiki hawé hasai pashati shashu pixta daneshekea
kai nuitapata dayahairatd mapemaki nii nanea: 17“Nukii shashu ewapa
muxitiruki”, iwana, shashu ibu dayashimisbii dispi kuxipawé shashu
daweshekubaiki keyuta nespa hawé kena Sirte anu teshke itiruki ika dateki
ha shashu dakereshkai bitxai hau haki teandi, iwana, hi keku pukuabu
hatii mestéwaké niwé tu abaimis tari ewapari hawé hi mashkenayabi
pekashii buteki nii peka niwéwané shashu tu akubainaya 18 hanua ana
penaya niwéwa ana kuxipa beki shashu dabe dabe atxakayamaya shashu
narabeketiruké dateki shashu shaka duakabi wanii ishii ha mabu buaibu
hatiri id mera dateki pukuki taewaibii 12hanua usha dabexina ana penaya
niwéwa mairiamaké ha niwé hawé tu abaimis tari ewapa inii haweé txibu
in{i hawé nabe inti mashkena dasibi dispiyabi shashu anua hatubeta
mekené dasibitii shutuki ia mera nii pukuabu 20 hanushii niwé nuku
itxakawakubainaya mexu tibi bixi uiyama inii shaba tibi bari uiyamari:
“Nii peamaki, haniara hasaki nukii hiwea nii benui kaii”, ikaibii

21natia dateki hawa piabuma ikubainaibsi hanua Paulo hatu naxui ika
benikafi hatu yuiki:

—Hunibud, € hatxa nikata Creta anu ma baxikuxiana, bika txakabu
ma meama ikeanaii. 22 Haskabiaya punu nukayamakawé. Natiana, shashu
besti benuaya nuku dasibi nii mawama ishanaii. Matu yuinii nikakaweé.
23 Mexu mera € Deus ha € dayashiimis ea mekemist{i hawé nai tsuma
yunua hushii 24ea yuiki: “Paulod, dateyamawe. Romano shané ibuhaira
César mi ui kanii Deusii mia merabewaki ha dasibi shashii mibe buaibu
miwé taeshii hatu tenama € hatu pasha washanaii”, aki ea yuishuki.
25Hunibufi, ana punu nukama benimakawé. Eana, € Deus ikliwaya
haska ea yubashu ashanai € ha xinaii, nii haskai kai hawé nai tsuma ea
yuishura. 26 Hakia natuka betsa anu nuku teawai kaikiaki— hatu wa

27hanua Creta anua buimabu ma semana dabe kaya mexu betsatia
ianéwa deshii betsa hawé kena Adriatico anu niwé nuku shutukubaunaya
ianéwa buspu tsaubaiki nuku dabe dabe akubainaya shashu ibu
dayashiimist{i unashubira bana nikata xinai: “Nii ma mai kemaii”,
ishii 28hawé nua meti dispiwé mea 36 metro tanatad ana ha katxu
shekekainaya ana meki 27 metro tanariata 29mixkiki keti iki tsakai kaya
dateki haweé shashu tsumaki mai betati shakama dabe inii dabe shashu
txishukiri pukuabu niti iké hau Deusii penaya uimaki hatu merabewani
manai manixinaib{i 30shashu pixta buteta pashanii, iwana, shashi
dayamisbii hatu parai shashu debukiria hawé mai betati betsari pukui
itsai parananata pashai bupanabii 31 hakia haskaibukiri unaki capitao
Julio inti soldadobu Pauld hatu yuiki:

—Habii shashu ibu dayashiimisbu habu besti pashaibuna, matura, ma
haskata pashatirubumaki. Hatu nemakawé— hatu wa
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32hawé bupanabii capitdo dateki hawé soldadobu yunua ha dispiwé
shashu pixta neshabu meshteabu iané pukukainaya

33ma pena kemaya hau piniibii Paul6 xinaki hatu yunuki:

—Mena dasibitli hawara pirikdwé, ma haskai ikai ma semana dabe
kabia usha teneki uikubaiki ma hawa piama € matu uiaina. 34 Haskaké
€ matu yunuaii. Punu nukama ma pashakatsis ikaira, pirikawé. Ma
nuitapabiai ma hawa txakabui benuama ishdkanaii. E hitxa & matu yuiai
hakimayamakawé— hatu washii

35haska hatu yuita Pauld misi bishii dasibib{i besuuria dakeama Deus
kéwata misi tlikeshii piki taewaya 36 hanushii unashubira benimabaii
habfiri piaibii 37ha shashuwé nukubu nii buaibura, 276 yura nii iniki.

38 Hanushii yaniwata shashu ana shakawaki shekiwa putaki teshe
waxinabu ana hawé heneki pukuki keyuabii

Shashu ewapa hawé buaibu dabekea hashka
hashka inikiaki, na hatxara

39hanua penaya uibaiiki shashu ibu habu dayashiimisbubeta hanira
kesha betsauri hanu undbuma anu buabu hawa unama hakia hawé deshii
anu maxi uita:

—Maxiuri nii teai katirumékai. Hauri bundkawé— hatu wa 40habii
habiaskari xinaki hawe tsitsi{iti haima nea pekashii shashu debu anu ha
niwé tu abaimis tari pixta ana pfiteta ia anu heneki hawé mai betati dispi
haki neshea meshteabu maxikiri tu iki nunukaini kemai taeaya 41 hakia
hene hanus kuxibiranai anu uke mera maxi tsakai hanu uiyama teshke
ika ana harakiri katima hene kuxipai buspu tsaubiraki shashu txishu
tsaka tsaka aki hashka hashka aki taewaya 42 huni bitxiyamabu nunai
hau pashai hunebaiyamaniibii yubakata soldadobii hatu detekatsis ikaibii
43hakia Paulo hatu mekemakatsis iki soldado capitao Jilio hatu nemata
nunanikabu habu dukii hau pukubai maxi mapekeniib{i hatu yunua
44nuna unabumari ha katxu shashu nabe infi shashu tuash ikaiwé hau
buniibii dasibi nuku yunua haskai dasibi ni nunubaini maxi metsata nii
mapekebirabirani keyuniki, pashai tsua hasamara.

Natuka Malta anu Paulo niti iyunikiaki, na hatxara

2 8 1Hanu dasibi hasama maxi nii mapekei keyuké natuka hawé

kena: “Maltaki”, iki nuku yuiabu nii nikaya 2ha uia nuku aka
shiiska nii matsi teneaya hanu yura betsa hiweabu dasibi nukuwé nuiki
nuku duawaki karu itxapa kuashii nii yui buniibi nuku kenabu 3hari
kashii Pauld metash itxawashii txi anu matxiki kuaya metash anua txi
kuai anu shana mebirani dunu piana tashnikira ixtxukira hawé mekeéki
piki mukua dunuké 4ha hanua yurabii hawé meké anu dunu dunua ui
hawé datei yuinameki:
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—Na hunira, pubéki yura betsa tenaimamékai. [anéwa anua pashabiashukeé
dunu yunuki nukii mekenika yushi pepatii hiwea indma kupikikira— ikaibii

5hakia hawaira Pauld hawé meké meixkuki txi anu dunu putata
hawa meama kayaké 6 hanushii dasibibii xinaki: “Meshashata hawaira
mawaimékai”, ishii manahairabiaibii hawama kayaké haskaya xina betsa
wata habii yuiki:

—Ha hunir3, yushi kuxipamékai, dunii pibia isi teneama kayabi!— akaibii

7hanua habia ianéwa kesha txaima natuka shané ibu hawé kena Ptblio
hawé mae ewapa kesuakea anua hushii nuku iwaki mapemaxishii shaba
dabe inii besti hawé hiwetashii nuku pimaki pewaki nuku duahairawaya
8hatu haska waitia Ptiblio epa yuna infi txishu tenei dakaké Paulo yuiabu
ui kashii hau merabewanii Deusii kuxipa yukashiita hau shushani haki
mepitd mea hawaira maiaya 9natuka Malta anushii nikaki keyubauni hau
eari shushawanti ika isi teneaibu bebira bebiranaibu hatu shushawai ushe
dabe inii besti Malta anu nii hiweyuniki.

Roma anu Paulo hikinikiaki, na hatxara

10-11 Malta anushii nuku duahairawaibii ui inii niwe txakabu
maikiikainaya niwe shashu ewapa betsa Alexandria anuari Romano yushi
hi dami dabe hat{i kena Castor in{i P6lux shashu hawé debukiri netanibu
ma niwe pepa taeaya ha shashuwé ana nii inai taekainaya nii haya katanti
tari indi piti nuku inakuita nuku haya nitxiabu

12hanua haweé pukei kaikaini natuka ewapa Sicilia anu mae betsa Siracusa
anu hikita hanua shaba dabe inii besti nii manayuaya 13hanua ana kaki
ianéwa patakubaini Itilia mai pakea anu mae betsa Régio anu hikiriata
ushaxini sulkiria niwe pepa ana bei taeaya ana kai usha dabeta hanira
hawé mabu mapemakatsi mae betsa Putéoli anu hikishii shashu anua bututa
14hanua Jesus ikfiwaibuki nfi nukua nuku pimayuaibii semana bestitxai
hatuki nii bayua hanushii Romakiri mai soldadobii nuku iyuki taewaibii
15Roma anushili ikfiwaib{i nii huai bana nikata bai putxini nukuki nukukatsi
beaibii hanua indnanimisbu hawé kena Apio anu nii hatuki nukua nukube
ana bui txit{ibainaib{i mae betsa hawé kena Trés Vendas anu ik{iwaibu betsa
beaibukiri nii hatuki nukuria haibu itxapabu ui Paulo benimai xina txakaki
Deus kéhairawaya 16 ana kai mae ewapa Roma anu nii hikia huni bitxinibu
betsabu Romano shané ibubii hau hatu ana bitxin{ibii hatii soldadobu yunuta
hakia Paulo haska wama hau tari meribi hiwe betsa anu soldado bestitxai
habe meneshekerabeta hau mekekubaishanii yunuabu

Paul6é Roma anushii hatu yusikubainikiaki, na hatxara

17hikixina usha dabe inii besti binukainaya Roma anu judeu shané
ibubu hiweabu hau habe itxai beniib{i Paulo hatu kena bea ma itxabu
hatu yuiki:
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—Enabudi, ekiri matu yuinii nikakawé. Nukunabuki ini nukii shenipabti
beya & hawa wama kayabiaké Jerusalém anushii ea atxishii Romanobii hau
ea bitxinfib{i ea hatu mexui akimabu 18ea unati wata habii ea nika haska
tenatimakeé ea nitxipanabii 19nukunabu shan€ ibubii ea betsa betsapawaibii
enabube yuananai kayanamekatsi ikama hau nenushii Romano shané ibuhaira
Césarn ea unati washanti Festo & yukayamaki. 20 Haskawé taeshii ma ea ui
ebe héatxai benfibii € matu kenaxinaki. Nii Israelbii ha Deusii nuku yubani
n{i manakaibuwé taeshii haskarawé dabana ea mane dispi txiwetameyawé
soldadobe ea meneshxinabumékai, ma eki nukuyununa— hatu wa

21ha itxabu betsa Paulo yuiki:

—Judéia anushi mikiri kene nuku bemabumaki. Ha inii, nukunabu
huki mikiri hawa txakabu nuku yuiabumariki. 22Na haska yusia bena mi
ikfiwal mae tibi anushii abuama dandmisbu nii nikabiamis haskara mi
xinai nii nikakatsi ikaii— aka

23hawatidra ana itxashanaibu shaba katutd: —Hanu nuku ashawé—
abaixinabu judeu itxapabu hanu Paulo hiwe anu itxai beabu Deus shané
ibuaikiri yusikubaiki Moisés in{i Deusii hatxa yuishunika betsabfiri
kenenibuwé Deusii Messias Jesuskiri Pauld hatu ikiwamakatsis iki bari
txai hatu tanamaki hatu yusibaiaya 24haska Paul6 hatu yusia hatiritii
ikfiwaibii hatiri betsabiiri danaki ikiwabumaké 25haskakiri xindma
hatfimebi itimaskata in{i bui beni taebainaib{i Paul6 eskakiri hatu yuiki:

—Shabakabi matii shenipabukiri Deusti Yushi Pepatii hatxamaki Isafas
yuimaki:

26 ‘Kakai ha yurabu yuiritawé.

Habii hatxa itxapa nikabiakubaimisbu hawa unama ishakanikiki.

Itxapa uibiakubaimisbu hawa uiama ishakanikiki.

27 Hau uiyaman{ibii hat{i beru bekua keskabuki.

Hau nikayamantiibii hatii pabiki pabepukua keskabuki.

Na yurabu bushka kuxibii hawa tapikatsis ikabumaki.

Hau € hatu merabewaki shushawapana ea danai

ea anu bekatsis ikabumaki’,
aka matfi shenipabu yusita Isafasi nuku keneshuniki. 28 Haskaké
nukunabu nikabumaké natia unuri Deusii judeubuma hatu mekekatsis
ikai hau habii nikan{ibii hanuri bushii hatu yusishakanikiki, hawa niti
ikamara. Haskanikiri matfiri xinakdwé— hatu wa 29Pauld haska hatu
yusia nikabiatd habe kemanamebaini indi buaibii

30 hiwe indyuimabu pakakubaiki hanushii bari dabe nitxi hanu haki bai buaibu
dasibi haska habe hatxakatsis iki buaibu hatu i pewakubainiki. 31 Tsud hawa
nemama Deus shané ibushanaikiri shabakabi hatu yusiki Deusti Messias Jesus
Cristo mekenakiri Pauld hatu yusipakekubainiki, tsud hawa bika tenemamara.

Teofilod, hatiski, Jesuskiri hawé tsuma kuxipayabu dayakubainibukiri hatxara.

Lucas
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